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[image: image161.jpg]Pokud Praboure znici Svaty Frax,
propadne Svétakraj zkaze. Jen mlady
piratsky kapitan Snitek vi, jak tomu zabranit.

Dobrodruzstvi neohrozeného kapitana létajicich
pirata Snitka zdaleka nejsou u konce. Spolu se
statec¢nou posadkou se vydava do neprobadanych mist
za Svétakraj a pronikne az do samého srdce Praboure.
Setka se tam se svym ztracenym otcem a dozvi se
od ného tajemstvi, na némz zavisi dalsi osud Svatého
Fraxu i celého Svétakraje. Pfi zaniku boufe vsak mlady
kapitan ztrati pamét i vérné létajici piraty. Nastésti
ziska oddaného pritele v nepraktickém, ale nesmirné
sectélém Kapulcéikovi.

Vydejte se s nim po stopach zmizelych druhii do brlohu
Dolniho Mésta, na létajici lod’ zradného Hromobila
Supatce a na Velky skfehuli trh s otroky uprostied
Hvozdu. Vzpomene si Snitek, co mu svéril Mracény vik?
Osud létajiciho mésta visi na vlasku!
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Kdesi daleko, předaleko vyčnívá do nekonečné prázdnoty jako ozdobná hlavice na přídi mohutné kamenné lodi Světakraj. Ze rtů skal na samém konci převisu se kdysi řinul mohutný proud vody. Nyní je však řeka Krajice mělká a teče líně. Její pramen, známý z bájí jako Vodozdroj, vysychá a potůčky a přítoky, které ho kdysi napájely, zanikly. Kolem širokého a stále bahnitějšího ústí řeky se rozkládá Dolní Město, rozlezlá změť polorozbořených chatrčí a špinavých provizorních obydlí. V jeho úzkých uličkách se tísní všechny podivné národy, bytosti a kmeny Světakraje.

Je špinavé, přecpané a často plné násilí, ale zároveň je i střediskem veškerých hospodářských činností – legálních i nelegálních. Bzučí, kolotá, překypuje energií. Všichni obyvatelé s něčím obchodují, jsou členy příslušných cechů a mají jasně vymezenou oblast působení. Z toho vznikají intriky, spiknutí, nekalá soutěž a nekonečné šarvátky mezi jednotlivými oblastmi, cechy a konkurenty. Jedna věc je ale spojuje – jejich svoboda.

Všichni obyvatelé Dolního Města jsou svobodní. Dolní Město, vzniklé za Druhého velkého stěhování národů, je útočištěm všech těch, kteří uprchli před otroctvím a tyranským nevolnictvím Hvozdu. Jeho zakladatelé zakotvili v ústavě princip svobodného postavení. I dnes je tento princip stále přísně dodržován. Kdokoli se pokusí zotročit kteréhokoli obyvatele Dolního Města, je potrestán smrtí.

Uprostřed Dolního Města je velký železný prstenec, z něhož trčí k nebi dlouhý, těžký řetěz. Na jeho konci se ve vzduchu vznáší ohromný plovoucí balvan.
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Vyrazil ze země – jako všechny plovoucí balvany ve Světakraji v Kamenných zahradách, rostl a postupně byl vyzvedáván do výše dalšími balvany rostoucími pod ním. Když už byl tak velký a lehký, že by se co nevidět vznesl do vzduchu, připevnili ho k řetězu a postavili na něm nádherné město Svatý Frax.

Svatý Frax, plný vznešených škol a kolejí, je sídlem vědění. Je obýván akademiky, alchymisty a jejich učedníky. Předměty studia jsou záhadné, a proto žárlivě střežené. Navzdory zdánlivému ovzduší zatuchlé knihomolské blahovůle připomíná Svatý Frax kotlík, ve kterém bublá žárlivost, pletichy a nešváry. Přesto mají všichni, kdo žijí ve Svatém Fraxu, jediný společný zájem: porozumět počasí.

Až dodnes akademici – od mlhocedičů a párylokačů po větrohmaty a mrakozpytce – pozorují, zkoumají, kalibrují a katalogizují i ten sebedrobnější rys věčně se měnícího počasí, které se k nim valí z širého nebe daleko za Světakrajem.

Právě tam – v té rozlehlé, nezmapované propasti, kam se jich odvážilo jen pár a nevrátil se žádný – tvoří počasí sama Prabouře. Dokáže vykouzlit bílé bouře, duchovní bouře, deště přinášející smutek, vichry vyvolávající šílenství a husté, sirnaté mlhy, které otupují smysly a pohrávají si s rozumem.

Dávný učenec Archemax kdysi v úvodu k Tisíci světélkujícím aforismům napsal: „Poznat počasí znamená poznat Světakraj.“ Dnešní akademikové ze Svatého Fraxu by si z jeho slov měli vzít ponaučení, protože žijí izolováni ve svém létajícím městě a hrozí jim nebezpečí, že zapomenou, jak spolu tyhle dvě věci – počasí a Světakraj – souvisí.

Hvozd, Kamenné zahrady a řeka Krajice. Dolní Město a Svatý Frax. Jména na mapě.

Každé jméno však v sobě tají tisíce příběhů – příběhů zaznamenaných v prastarých svitcích, příběhů ústně předávaných z generace na generaci – příběhů, které se vyprávějí dodnes.

Přečtěte si jeden z nich.

•KAPITOLA PRVNÍ•
Volná obloha
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Daleko na rozlehlé nebeské pláni svištěla řídkým vzduchem létající loď s napjatými plachtami. Před ní, upoután na konci lana, mával mohutnými černobílými křídly ohromný pták a vedl loď dál a dál, stále hlouběji do míst, jež naháněla hrůzu všem bytostem ze Světakraje – na volnou oblohu.

„Vichrný vír přímo před námi!“ zvolal malý dubový skřítek z pozorovatelny na vrcholku hlavního stěžně. Hlas měl strachem pronikavější než jindy. „A je to úplná příšera!“
Dole u kormidla pozvedl mladý kapitán létajících pirátů, oblečený v bušoní vestě, třesoucíma se rukama k očím dalekohled. Zaostřil na temný vichrný vír a srdce mu vynechalo. Blížící se útvar byl vskutku nestvůrný. Bylo to, jako by se ohromné mléčné mraky srážely, padaly na sebe a byly vsrkávány ohromným krvavě rudým chřtánem, uprostřed něhož hrozila inkoustově černá temnota jedním hltem polknout celou maličkou létající loď.

„Já ho vidím, Špulíku,“ zavolal mladý kapitán na dubového skřítka. 
„Blíží se to rychlostí asi sto kroků za vteřinu, kapitáne Snítku, pane,“ vykřikl Špulík, v hlase očividnou paniku. „Zbývá nám hrozně málo času, než dojde ke střetu.“
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Snítek chmurně přikývl. Vzdušné proudy kolem nich už začínaly nevypočitatelně vířit. Vlétali do obrovských hradeb mračen a zase z nich vylétávali; při vletu prudce klesli a pak zase střemhlav vzlétli vzhůru a vynořili se na druhé straně. Střežník napínal lano a stále letěl klidně, lhostejně vpřed. „Tohle je učiněné šílenství!“ zvolal vyzáblý kormidelník s lasiččí tváří, oblečený ve strakatém brokátovém kabátě. Strhl si z hlavy veliký třírohý klobouk a otřel si zpocené čelo. „Míříme přímo do víru!“
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„Musíme následovat střežníka, Koumesi,“ zakřičel v odpověď Snítek. 
„Ale… ale…“ koktal Koumal Koumes; hlas mu přešel v tenké kvílení.

„Koumesi!“ volal na něho Snítek. „Jsme v tom všichni společně. Jen se podívej, jestli jsou ta lapací lana dost zajištěna.“
Kormidelník si něco zabrblal pod vousy a šel splnit, co mu mladý kapitán přikázal. Na dolní palubě uviděl hromotluckého ploskohlava, jak se vší silou drží ráhnoví, oči vytřeštěné hrůzou.

„Ničeho se neboj, Humpoláku,“ procedil Koumes skrz zaťaté zuby. „Jestli náš mladý kapitán skutečně věří tomu, že nás ten velký urousaný pták dovede spíše k jeho dávno ztracenému otci než do jisté smrti v hloubi víru, kdo jsme my, abychom mohli něco namítnout?“
„To je teda fakt!“ vykřikla podsaditá postava s neuvěřitelnou ohnivě rudou pokožkou a kšticí, jako mají zabijáci z Hvozdu. „Upsal ses kapitánu Snítkovi jako my všichni vostatní. A počítám, že stejně jako my vidíš, že není z vobyčejnýho těsta – a von si vo nás myslí to samý. Kapitán si nás vybral a my s ním potáhneme za jeden provaz až do hořkýho konce.“
„No, to ano,“ odpověděl Koumes nejistě. „Zdá se ale, že ten konec je blíž, než jsem čekal.“
[image: image2.jpg]



„Vír sto tisíc kroků od nás a stále se přibližuje!“ ozval se nervózně roztřesený hlas Špulíka ze strážního koše.

„Klidně se boj, Koumesi,“ zasyčel tichý hlas z přítmí za kormidelníkem.

Koumes upustil vlečné lano a ohlédl se. „Už mi zase čteš myšlenky, Dřevorybče?“ vykřikl.

Dřevorybec se vzpřímil. Byl to hubený, ještěrovitý skrček s plovacími blanami mezi prsty na rukou a na nohou a ohromnýma vějířovitýma ušima, které se neustále chvěly.

„Já za to nemůžu,“ omlouval se. „My tulivodníci jsme prostě takoví. A řeknu ti ještě něco. Náš mladý kapitán tohohle střežníka [image: image37.jpg]


dobře zná. Byl u toho, když se klubal, a střežník ho proto musí střežit, dokud jeden z nich nezemře. To střežník objevil Snítkova otce uvězněného ve vraku létající lodi někde na volné obloze. Požádal kapitána Snítka o pomoc a kapitán o ni zase požádal nás. Celou cestu mu musíme být nápomocni. Kromě toho,“ dodal, „střežník ví, co dělá – i když zrovna jeho myšlenky se nedají číst tak snadno.“
„Dobrá, dobrá, hned jsem o něco klidnější,“ odpověděl Koumal Koumes jízlivě.

„Já vím,“ přikývl Dřevorybec tiše. „Zato tvoje myšlenky přečtu docela snadno.“
Koumesovi ztuhl úsměv na rtech a bledé tváře mu zčervenaly.

„Lapací lana, Koumesi!“ zařval Snítek.

Mladý kapitán se zahleděl do ohromné hloubky, která se před ním rozvírala. Bouřlivák, pirátská létající loď jeho otce, je tam někde daleko na volné obloze, dál než kam kdy doletěla nějaká létající loď, a on ji najde, ať to stojí, co to stojí.

Už cestovali dvacet dní a dvacet nocí, střežník letěl před nimi a neomylně směřoval do zrádné hlubiny. Nyní, dvacátého prvního rána, se po obloze rozlévalo růžové světlo vycházejícího slunce a zdánlivě neúnavný pták je vedl dál a dál. Po celou dobu větry duly stále nevypočitatelněji a převládající jihozápadní proudění zápolilo s vichrem vanoucím z východu.

„Převezmi kormidlo, Mumlo,“ vyzval Snítek ohromnou huňatou horu srsti a klů stojící za ním. Všichni kapitáni létajících pirátů potřebují věrného prvního důstojníka, a Snítek měl bručivěda Mumlu. „Udržuj stálý kurz. Musíme se držet za střežníkem.“
Mumla zamručel a lehounká ouška se mu zatřepetala.

Snítek obrátil pozornost ke dvěma řadám páček s kostěnými držadly, kterými se ovládala létající loď. Přebíhal po nich prsty s neuvěřitelnou zběhlostí – vytáhl zádní závaží a spustil přídní závaží; spustil pravoboční závaží, malá, střední i velká, jak to jen šlo, a úplně vytáhl jejich protějšky na levoboku.

Létající loď klesala a prudce se nakláněla na pravobok, jak se Snítek snažil sledovat nepravidelnou dráhu střežníkova letu. Z dolních palub se začaly ozývat poplašené výkřiky. Snítek zaskřípal zuby a soustředil se ještě víc. I za předpokladu, že šlo všechno jako na drátkách, nebylo řízení létající lodi nic jednoduchého, ale když se na ně z volné oblohy řítil vichrný vír, musel využít kapitán všech svých schopností.

Jednou rukou posouval vnější, střední a vnitřní závaží. Druhou upravoval úhly, v nichž byly napjaté plachty, naklonil stěhovou plachtu, uvolnil hlavní plachtu a jemně natočil kosatku… Hlavně pomalu a opatrně.

„Úhel, rychlost a rovnováha,“ mumlal si Snítek. To byla tři základní pravidla vzduchoplavby. S každou přibývající minutou však vítr sílil a bylo těžké dodržet aspoň jedno z nich.

„Víc na pravobok, Mumlo,“ hulákal Snítek a upravoval výšku přídních závaží. „Musíme udržet úhel…“
Náhle se létající loď strašlivě otřásla. Trup zaskřípal a stěžně se zachvěly Plavidlo zničehonic nadskočilo a naklonilo se na druhou stranu.
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„Přivažte se!“ zaječel Snítek na posádku. Tanečnice se každým okamžikem mohla převrátit vzhůru nohama – a protože pod nimi nebyla země, ten, kdo by z ní vypadl, by padal donekonečna.

Špulík, dubový skřítek, zmizel ve strážním koši. Koumal Koumes uchopil lapací lano a připoutal se k čelnímu stěžni. Zabiják Trp Bušopas a tulivodník Dřevorybec se přitiskli k přídi a ploskohlav Humpolák jen zvrátil hlavu dozadu a zavyl.

Uprostřed lodi, na plošince nad plovoucím balvanem, stála postava v ohromné špičaté kapuci a dlouhém plášti, klidná, nehybná a tichá. Byl to poslední člen Snítkovy posádky – Kamenovod.
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Vichr si s létající lodí divoce pohazoval; chvilku se nakláněla na levobok, chvíli na pravobok. Snítek úplně vytáhl přídní závaží a zatajil dech. Tanečnice se několik okamžiků zmítala prudčeji než kdy předtím. Zůstala však ve vzpřímené poloze. Snítka to povzbudilo a lehounce upravil hlavní plachtu a kosatku. Létající loď se naklonila mírně doleva a poskočila dopředu. Vlečné lano se uvolnilo. Střežník v dálce mával křídly a mířil přímo k ohromné zející propasti vichrného víru.

„Sedmdesát pět tisíc kroků, stále se přibližujeme,“ vykřikl Špulík.

„Zůstaňte připoutaní!“ varoval Snítek nahlas posádku. „Nechci, aby někdo spadl přes palubu.“ [image: image40.jpg]



„Někdo?“ brblal Koumes. „Radši řekni všichni! Jestli poletíme dál v tomhle bláznivém kurzu, čeká nás jistá smrt!“
Trp Bušopas na něho vyvalil oči. „Koumesi!“ varoval ho.

Koumes mu pohled vzdorovitě oplatil. „Někdo mu to musí říct,“ naléhal. „Nebo všichni zahyneme.“
„Kapitán ví, co dělá,“ namítl Trp. „Kromě toho už jsme doletěli moc daleko a vrátit se nemůžem.“
Snítek zaslechl, že vzniká hádka, a rozhlédl se kolem sebe. Uviděl svou posádku – všichni do jednoho byli nyní bezpečně přivázáni k lapacím lanům. V očích měli nepopiratelný strach. Snítek spočinul pohledem na Trpovi. „Co se to tam dole děje?“ vykřikl.

„Nic, kapitáne,“ zavrtěl Trp rozcuchanou červenou hlavou. „Jen tady Koumesovi je trochu ouzko.“
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Koumal Koumes vzhlédl. „Pokud je mi známo,“ prohlásil, „žádný kapitán létající lodi ještě nikomu nevyprávěl o tom, jak řídil loď přímo do vichrného víru, protože to nepřežil.“
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Ostatní poslouchali, ale nic neříkali. Byli kapitánovi příliš oddaní – a vděční – než aby zpochybňovali jeho rozkazy, ale blížící se větrné smršti se obávali natolik, že se na jeho obranu nepostavili. Snítek na ně smutně pohlédl. 
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Výjev, který se před ním odehrával, se nesmírně odlišoval od toho, co se dělo onoho večera, kdy se Tanečnice vydala na svou dlouhou pouť. Tehdy jasně zářil úplněk a celá posádka se sesedla na dolní palubě k báječné večeři sestávající z pečených sněžáků, lesních dýní a černého chleba. Měli skvělou náladu, dřepivo jim rozvázalo jazyky a bavili se navzájem tím, co zažili, než se upsali Snítkovi, že poletí s ním.
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Posádka Tanečnice spolu vyrážela na cestu poprvé. Byl v ní dubový skřítek Špulík – malý, ostražitý, ale s tak ostrým zrakem, že dokázal zahlédnout bílého havrana uprostřed močálu na tisíc kroků. Mumla, mladý bručivěd, už dorostl do obřích rozměrů, a narostly mu kly; jediným úderem ohromné pracky dokázal zabít bušoně. A pak Dřevorybec, ještěří bytost z temné hlubiny Hvozdu, jehož vějířovité uši zaslechly všechno, co se kde šustlo – ať už to někdo vyslovil či ne. Snítek všechny zachránil ze spárů Tlustopota, odporného obchodníka s exotickými zvířecími mazlíčky, a získal si tak jejich nehynoucí vděčnost. Trp Bušopas, zabiják, byl obyvatelem Hvozdu, který se ztratil v putykách Dolního Města. [image: image45.jpg]
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Humpolák, ploskohlavý skřet a nelítostný válečník, býval kdysi strážcem Svatého Fraxu. Rozmarný osud si s nimi krutě pohrál; oběma bylo nabídnuto útočiště a ještě jedna šance na palubě Tanečnice. Ani jeden z nich nikdy na laskavost mladého kapitána nezapomínal. 
A pak tam byl Koumal Koumes – který Snítkovi nic dlužen nebyl – chytrý, ale prohnaný kormidelník, kterého si mladý kapitán vybral, protože to s ním chtěl zkusit. Jen mlčenlivého Kamenovoda Snítek znal – a plul s ním oblohou už dříve.

„Na naše první společný dobrodružství!“ prohlásil tehdy Trp a pozvedl číši. „Ať nás střežník rychle dovede ke kapitánovu tatínkovi a pak v pořádku zase zpátky do Světakraje!“
Odpovědí na jeho slova byl příval horlivého přitakání. „Na naše nová dobrodružství!“ volali toho prvního večera létající piráti.

A teď, o tři týdny později, jejich dobrodružství vrcholilo.

„Vichrný vír, pět tisíc kroků!“ snažil se Špulík překřičet řev blížícího se víru.

„Poslouchejte mě všichni!“ volal Snítek co nejhlasitěji. Obrátil se k bručivědovi, který stál pořád u kormidla a udržoval navzdory neustávajícím poryvům vichru stálý kurz. „Ty taky, Mumlo,“ dodal. „Slyšíte mě všichni?“
„Ano!“ ozvali se piráti sborem a posádka jako jeden muž upřela pohled na kapitána.

Všude kolem nich se kroutila a svíjela mračna, byla žlutošedá a projížděly jimi jasně modré blesky. Vítr zrádně utichl a vichrný vír – s ústím kroutícího se otvoru zejícím přímo před nimi – se stále přibližoval. Snítek nervózně vzhlédl a bodliny na jeho bušoní vestě se naježily. Střežník stále mířil přímo k víru.

„Nikoho jsem nenutil, aby do toho se mnou šel,“ řekl Snítek. „Ale vy jste to přesto udělali. Jsem vám za to vděčný – vděčnější, než si vůbec umíte představit.“
Dřevorybec vědoucně pokýval hlavou.

„Myslel jsem, že jsem otce ztratil už nadobro. Teď mám ale příležitost ho najít. Nikdy nezapomenu, že jste mi to umožnili právě vy.“
„Šel bych za váma až na konec volný oblohy, kapitáne!“ vykřikl Trp Bušopas.

„Hu-hu!“ přitakal Mumla.

Koumal Koumes sklonil hlavu a rozpačitě se ošil.
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„Už jsme spolu urazili velký kus cesty,“ pokračoval Snítek. „Teď se ukáže, kolik toho vydržíme. Dají-li nebesa, najdeme Mračného vlka a vrátíme se do Světakraje,“ dodal. „Pokud ovšem…“ Odmlčel se. „Pokud se nám to nepodaří, přísahám, že vás neopustím, ať se děje, co se děje, dokud budete členy mé posádky. Nikdy! Já, kapitán Tanečnice, vám dávám své slovo.“
Trp Bušopas zvedl hlavu. „Za druhý mluvit nemůžu,“ řekl, „ale já s váma, kapitáne, vytrvám až do konce.“
„Já také,“ přidal se Dřevorybec.

Palubou se neslo souhlasné mumlání. I Koumal Koumes přikývl.

„I když pořád nechápu, proč si to musíme tak komplikovat a letět přímo do středu vichrného víru,“ zabrblal.

„Důvěřujte střežníkovi,“ opakoval Snítek. „Ví, co dělá…“
„Vichrný vír ve vzdálenosti dvacet pět tisíc kroků!“ křičel Špulík. „Ke střetu dojde přibližně za čtyři minuty.“
Tanečnice vletěla do hradby šedých, lepkavých mraků. Poryvy vichřice jí pohazovaly sem a tam. Mumla svíral kormidlo a Snítek přebíhal prsty po kostěných páčkách v zuřivém úsilí udržet létající loď pod kontrolou. Všude kolem se větvily a zářily modré blesky. Mraky byly tak husté, že létající piráti stěží viděli své ruce, i když si je dali před obličej.

„Úhel, rychlost a rovnováha,“ šeptal si Snítek. Slova ho však nijak neuklidňovala. Oči, nos i ústa měl plná hustého ovzduší a cítil, že se přestává ovládat.

V tom okamžiku Tanečnice prorazila hradbu mračen. Létající piráti, všichni do jednoho, v hrůze ucouvli. Snítek zalapal po dechu. I střežníka zřejmě překvapil pohled, který se jim naskytl. Vířící ústí víru bylo náhle přímo před nimi. Ohromný krvavě rudý chřtán se doširoka rozevřel. Zabíral skoro celý obzor.

„V… v… vír, deset tisíc kroků a bií… blíží se,“ koktal Špulík.

„Trochu výš, Snítku,“ doletěl k nim střežníkův hlas, jak se pták vznesl a znovu napjal lano. „Musíme vniknout do víru klidobodem, který leží přesně uprostřed vířícího otvoru.“
Snítek ani na okamžik nezaváhal, ještě jednou přeběhl prsty po páčkách, vytáhl přídní závaží, spustil pravoboční závaží a upravil polohu stěhové a stožárové plachty.

„To je ono!“ křičel střežník. „Pořád drž tenhle kurz. Pokud se nám podaří udržet se ve středu vichrného víru, máme šanci to zvládnout!“
Snítkovi přejela po zádech ledová ruka děsu.

Otáčející se vichrný vír řval stále blíž a blíž.

„Pět tisíc kroků!“ vykřikl Špulík.

Vichr o síle hurikánu drtil Tanečnici neuvěřitelnou silou a hrozil každým okamžikem létající loď nenávratně roztočit. Vzduch nabitý elektřinou páchl sírou a praženými mandlemi; létajícím pirátům vstávaly hrůzou vlasy na hlavě.

„Tisíc kroků!“
Loď se třásla a skřípala. Posádka se snažila zachytit čehokoli, co jí přišlo pod ruku. Všichni se zoufale drželi.

Roztřepený okraj vichrného víru se náhle začal otáčet kolem létající lodi. Bylo to, jako by hleděli do hlubiny strašlivého chřtánu. Nyní už nebylo cesty zpátky.

„Pět set kroků!“ zvolal dubový skřítek. „Čtyři. Tři. Dva. Jedna…“
„Zapřete se do paluby!“ křičel Snítek. „Pronikáme do vichrného víru… teď!“
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•KAPITOLA DRUHÁ•
Vichrný vír
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Byli vrženi do rudého světa. Zaplavil je poryv vzduchu rozpáleného jako v peci a Snítkovy uši zaplnil příšerný řev. Stáhl se mu žaludek, dýchal přerývaně, a když se mu podařilo pootevřít jedno oko, ze silného větru mu do očí vhrkly horké slzy a kutálely se mu po tvářích. „Nebesa nad námi!“ vykřikl.

Ocitli se uvnitř šílícího rudého chřtánu vichrného víru. Všude kolem kvílely a vřeštěly svíjející se vzdušné proudy. Avšak zde, v ústředním klidobodu, byl strašidelný, vlhce lepkavý klid.

„Vytáhni hlavní plachtu, Trpe,“ snažil se Snítek překřičet burácející vichr. „A pořádně zkontroluj, jestli jsou lapací lana zajištěná.“
„Ano, kapitáne,“ volal Trp.

Vichrný vír svými rozměry překonával všechny představy. Bylo to, jako by se sama obloha změnila v ohromnou, nenasytnou šelmu. A Tanečnice byla uvnitř; pohlcená, stravovaná.

„Držte se pevně!“ řval Snítek. „Mumlo, připoutej se řetězem ke kormidlu a snaž se nás udržet ve stejné poloze!“
Bručivěd uposlechl a skočil ke kormidlu. Snítek soustředil pozornost na plachtu a na páčky ovládající přídní závaží. Vichr vířil stále rychleji a rychleji – obklopovala je zuřivá rudá stěna a neustále hrozilo, že létající loď neudrží kurz a zřítí se do toho příšerného kolotání – bylo životně důležité udržet rovnováhu, protože vír je vtahoval stále hlouběji a hlouběji.

„Co teď?“ volal Snítek na střežníka.

„Vrátit se už nemůžeme,“ zahřměl pták. „Vstupujeme do vířícího srdce Prabouře, kde se rodí bouře a tornáda – vládne tu příšerné šílenství. Avšak v jejím úplném středu panuje naprosté ticho a…“
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„A co?“ volal na něho Snítek. Vzduch kolem něho mrazivě zmodral a do tváře ho začaly bodat drobné kruté ledové krupky.

„A tam,“ burácel dál střežník, napůl ztracený v hradbě vířící mlhy daleko před nimi, „najdeme tvého otce – pokud někdo z nás přežije.“ 
Snítka zničehonic ovládl pocit nezměrného smutku. Klesl na kolena a tělem mu zmítaly křečovité vzlyky. Dřevorybec začal žalostně, pištivě vřeštět. Koumes se stočil do klubíčka u nohou plačícího Humpoláka. Drobné krupky bubnovaly do paluby v příšerném rytmu.
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Co se to děje? přemýšlel Snítek. Co je to za sžíravý zármutek? S námahou se zvedl. Skoro se to nedalo snést.

Trp Bušopas klečel na zemi s hlavou hluboko svěšenou a ryčel jako raněná tilopa. „Proč?“ zavyl a celý se zkroutil zármutkem. „Proč jsi musel umřít?“
Špulík sklouzl ze stěžně a schoulil se vedle něho. „Trpe, kamaráde!“ naléhal.

Trp ho však neslyšel. A když zvedl hlavu, nevidoucíma očima se zahleděl někam za dubového skřítka.

„Ach Vazivče, bratře můj!“ naříkal. „Můj ubohý, ubohý bratře…“ Zhroutil se na palubu a rukama si chránil hlavu před krupkami.
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Snítek sevřel kormidlo. Hlasité vytí bručivěda Mumly, který stál za ním, přehlušovalo všechny ostatní zvuky. Pak tiše vnikla přes příď na loď vířící zelená mlha. Byla hustá a zlověstná, kroutila se nad palubou a zastírala posádce výhled. S náhlou změnou počasí se vzlyky pirátů změnily ve vyděšené vytí.

Snítek se otřásl, když ho zelená mlha zahalila. Pronikla mu skrz kůži a zmrazila ho až do morku kostí. Zachvátil ho nezvladatelný děs.

„Je s námi konec!“ zaječel. „Nikdy se už odtud nedostaneme. Všichni tady na tom strašném místě zemřeme! My…“
„Po smutku přichází strach,“ připlul k němu z dálky hlas střežníka. „I ten však pomine. Neztrácej odvahu, kapitáne Snítku.“
Snítek potřásl hlavou. Mlha zřídla a hrůza se pomalu vytrácela. Začalo jemně mžít, kapky deště se třpytily a zářily jako droboučké klenoty. Koumal Koumes zvrátil hlavu a bouřlivě se rozesmál. Snítek pil déšť. Hlava se mu točila. Všechno je tak úžasné, tak nádherné, tak nevyslovitelně…
„Aáááá!“ zařval náhle Koumes.
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Snítek se podíval dolů a uviděl kormidelníka, jak se potácí pryč od zábradlí a zoufale si svírá obličej. Hlavu a ramena mu obalil kulový blesk a vystřeloval mu červovitá chapadélka světla do vystrašené tváře. Dřevorybec zavřeštěl hrůzou a snažil se schovat někde na zemi, protože na palubě zapraskaly další zkroucené jiskřivé blesky.

„K zemi!“ zaječel Snítek. Veškeré nadšení bylo to tam.

Koumal Koumes, zdánlivě bez života, se zhroutil na palubu vedle těla Trpa Bušopase.

„Zachraň nás! Zachraň nás!“ vřeštěl vysokým sykavým hlasem Dřevorybec.

„Musíme letět dál!“ odpovídal Snítek.

A pak se snesla červená mlha. 
Byla hustá, pronikla všude, štiplavě páchla spáleninou a docela Snítka oslepila. Zjistil, že ho stravuje zuřivost. V očích mu zaplálo. Nozdry se mu rozšířily. Zaskřípal zuby. „Není cesty zpátky!“ zařval a uhodil do kormidla.
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Tanečnice poskočila a povážlivě se otřásla. Snítek se vrhl na páčky s kostěnými rukojeťmi a cloumal s nimi sem a tam. Létající loď jako by zalapala po dechu, jak se závaží a páčky pohybovaly v opačných směrech. Ani Mumla vedle něho nedokázal odolat účinkům červené mlhy.

„Hu!“ zařval, posedlý vzteky, vrhl se na zábradlí a začal prorážet díry do boků lodi. „HÚÚÚÚÚ!“ Snítkova vnitřní zuřivost stále sílila. Za všechno může střežník, za ten zmatek, za to šílení; za to, že se vůbec vydali na volnou oblohu.

„Buď proklet!“ zaječel. „Ať shniješ na volné obloze!“ Bručivěd za ním vztekle řval, páral dveře, odtrhával poklopy a každý urvaný kus roztříštěného dřeva hodil přes palubu. Tanečnice vrzala a praskala a byla nyní úplně neovladatelná. Otáčející se vír ji každým okamžikem roztrhá na kusy.

Snítek se rychle hnal dolů na hlavní palubu a dál na příď. Červená mlha mu vnikla do úst, oslepovala ho a naplnila mu svaly neznámou, divokou silou. Šílenství sílilo; smysly přestaly vnímat. Už neviděl to, co mu oči chtěly ukázat, a neslyšel, co slyšely jeho uši. S mečem v ruce sekal, švihal a bodal a celou tu dobu slyšel v hlavě příšerný řev bručivěda. Pak všechno zčernalo.

Snítek otevřel oči a zjistil, že všude kolem něho je mléčně bílo. Tanečnice visela v prostoru v nepřirozeném úhlu a nehýbala se.

„Zvládli jsme to,“ řekl si potichu. Překvapeně se rozhlížel kolem sebe. Všechno mu náhle připadalo jasnější a ostřejší než kdykoli předtím. Trp Bušopas ležel bezvládně na zemi a stále tiše vzlykal; Koumal Koumes měl dlaně přitisknuté na tvářích a nehýbal se. Humpolák byl v bezvědomí a nohu měl uskřípnutou mezi palubou a kusem stěžně. Vedle něho ležel v troskách stěžně a ráhnoví úplně vyčerpaný ohromný huňatý bručivěd a jen těžké chraptivé oddechování ukazovalo na to, že ještě žije. Jedna obrovská pracka spočívala na dubovém skřítkovi Špulíkovi. Podle kňourání se zdálo, že i on je ještě naživu. Dřevorybec seděl na přídi a kýval hlavou ze strany na stranu.

„Neslyším ani slovo,“ opakoval bez přestání.

Na vrcholu schůdků vedoucích k můstku se objevil Kamenovod.

Snítek se chabě pousmál. „Podívej,“ řekl. „Je mi docela dobře. A co ty?“
Z hloubi kapuce se ozval tlumený hlas. „Ach kapitáne,“ zaznělo tiše.
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„Cože?“ řekl Snítek. „Já…“ Sledoval pohledem směr, kam Kamenovod ukazoval prstem. Vedl k jeho vlastním rukám. Pohlédl na ně a uviděl, že v jedné drží zplihlý kus provazu a v druhé svůj meč. „Co jsem to jen udělal?“ zašeptal.

Pomalu, vystrašeně začal přitahovat vlečné lano k sobě. Nekladlo žádný odpor. Jeho konec se zničehonic přehoupl přes zábradlí a dopadl mu k nohám na palubu. Lano bylo úhledně přeseknuto. 
„Střežníku!“ zaječel Snítek. „Střežníku, kde jsi?“ Nikdo neodpovídal. Střežník – jeho průvodce a ochránce – byl pryč. Snítek se s hrůzou obrátil ke Kamenovodovi. „Co se stalo?“ zašeptal.

„Já… nešlo tě zastavit,“ odpověděl Kamenovod. „Jsi mnohem silnější než já. Klel jsi a nadával. Chytil jsi provaz a škubal s ním k sobě. Střežník vykřikl, protože narazil křídly o příď. Ty jsi pozvedl meč a vrhl ses vpřed…“
Snítek zalapal po dechu. „Zabil jsem ho?“ zeptal se.

„Nevím,“ odpověděl Kamenovod. „Poslední věc, kterou si pamatuji, je, jak mě Mumla srazil k zemi.“
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„Moje posádka, moje posádka,“ naříkal Snítek a potřásal hlavou. „Co s nimi teď bude?“
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Kamenovodova velká, těžká kapuce se pomalu otáčela ze strany na stranu. Snítek koutkem oka zahlédl, jak po nakloněné palubě klouže něco černobílého. Ohlédl se právě včas, aby zahlédl jedno ze střežníkových ocasních per, jak proklouzává pod zábradlím a přepadává přes vyčnívající římsu. Jak se třepetalo pryč do třpytící se propasti, Snítek se otřásl hrůzou nad nestvůrností toho, co udělal. Ohromný střežník, který byl jeho strážcem od okamžiku, kdy se vyklubal, je pryč, snad mrtvý – a jeho vlastní rukou. Snítek je nyní odkázán jen sám na sebe.

„Co mám dělat?“ zvolal zoufale. Vytáhl dalekohled a rozhlížel se kolem sebe. Mléčná běloba se teď třpytila všemi barvami duhy; byla opojná, omamná – červená, oranžová, žlutá…
Kamenovod ho uchopil za loket a naléhavě vykřikl: „Podívej se tamhle!“
Snítek odložil dalekohled a zamžoural do bílého světla. „Co? Já…“ a pak to uviděl. V mlze se tyčil nezřetelný předmět, vznášející se ve vzduchu. Byl téměř vzhůru nohama; měl přeražený stěžeň a plachty schlíple visely jako křídla dřevomušky. Snítkovi zahořely tváře a srdce mu poskočilo v hrudi.
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„Ach střežníku,“ zašeptal. „Přece jen jsi mě nezklamal. Dovedl jsi mě k Bouřlivákovi.“
Se srdcem v krku se naklonil přes zábradlí. Přiložil dlaně k ústům.

„Otče!“ zařval. „Otče, jestli tam jsi, odpověz mi!“
Ale ze vznášejícího se vraku se neozvalo nic, jen zapraskání rozštípnuté paluby a klep-klep-klep uvolněného lapacího lana, které naráželo na zlomený stěžeň. Tanečnice připlula blíže k vraku kdysi pyšného Bouřliváka. Snítek se na létající loď zahleděl. Třpytila se tak, že ho zabolely oči.

„Musím zjistit, jestli je otec na palubě,“ prohlásil.

Uchopil jeden z přídních úchytů, přehodil lano přes hlavu a vrhl těžký hák na druhou létající loď. Skoro to vypadalo, jako by Bouřlivákem proletěl, ale pak se loď zachvěla, ozval se zvuk tříštícího se dřeva a hák narazil na něco tvrdého a zachytil se tam. Kamenovod přivázal konec lana k přídi. Snítek vylezl na zábradlí, položil přes lano kus dřeva a sevřel jej oběma rukama.
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„Drž mi palce!“ zvolal a byl pryč – sklouzl po laně, dřív než mu Kamenovod mohl odpovědět.

Sestup byl prudký a Snítkovi připadalo, že mu někdo chce vykloubit paže z jamek. Pod ním ubíhala zející propast. Nabral rychlost a vtom prásk! svalil se na palubu Bouřliváka.
Na okamžik zůstal bez pohnutí ležet, sotva dokázal uvěřit tomu, že to zvládl napoprvé. Rozhlédl se kolem sebe. Létající loď byla téměř k nepoznání zničená. Dřevo i ráhnoví jako by ztratily barvu. Snítek sebou trhl – uvědomil si, že jsou téměř průhledné a že dohlédne až hluboko do nitra lodi. Pak uslyšel hlas.

„Snítku? Snítku, jsi to opravdu ty?“
Snítek se otočil na patě. Vedle rozdrceného kormidla seděla vyzáblá, bledá postava. „Otče!“ vykřikl.

Mračný vlk vypadal starší. Z krásných šatů zbyly jen cáry, vlasy mu zbělely a oči měl modřejší, než si Snítek pamatoval – nepřirozeně modré. Na pravém rameni měl nezhojené jizvy po nedávném zranění. Snítek se k němu s bušícím srdcem rozběhl a klesl vedle něj. „Ach tatínku,“ zavzlykal. „Našel jsem tě.“
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„Čekal jsem tak dlouho, můj chlapče,“ zašeptal unaveně Mračný vlk. Přitáhl Snítka blíž k sobě. „Urazil jsi dlouhou cestu, než jsi se dostal sem,“ řekl. „Střežník, který mě našel, říkal, že to dokážeš. Měl pravdu. Žádný otec nebyl nikdy na svého syna tak hrdý jako já na tebe.“
Snítek skromně sklonil hlavu. Na kožený pancíř mu vytryskly slzy. „Tolik citu,“ zašeptal Mračný vlk něžně. „Já vím, já vím.“ Pak mu hlas zvážněl. „Snítku,“ řekl naléhavě. „Pozorně poslouchej, protože ti to řeknu jen jednou. Přilákal jsem tě na nebezpečné místo.“ Povzdechl. „Kdybych to jen tušil, nikdy bych střežníka nepožádal, aby tě přivedl na pomoc.“
„Ale otče, já jsem chtěl…“
„Nepřerušuj mě, Snítku,“ řekl Mračný vlk. Od hlavy až k patě se celý třpytil. „Nezbývá mi už moc času. Zkázonosný vír mě – nás – přinesl až do samého srdce Prabouře. Je to místo klidu a osvícení – ale za vědomosti, které zde získáš, se platí strašlivá cena.“
„Strašlivá cena?“ vydechl Snítek vyděšeně.

„Ti, kdo sem přijdou, postupně s Prabouří splývají, Snítku,“ pokračoval jemně jeho otec. „Proniká do tebe očima, ušima, póry v kůži. Naplní tě vědomostmi o počasí samém – vědomostmi, které se akademici ze Svatého Fraxu po staletí snaží získat – ale přitom si tě přivlastní.“
Snítek zalapal po dechu. „Chceš říct, že…“
„Už jsem tu zůstal zklidněn příliš dlouho, můj chlapče. Už nedokážu déle udržet myšlenky…“ Mračný vlk mávl bledou, téměř průzračnou rukou Snítkovi před obličejem.

„Ach tatínku,“ zašeptal Snítek. „Co to…?“
„Ztrácím se, Snítku – splývám s Prabouří. Nejvíc mě mrzí, že tě musím opustit, sotva jsme se znovu sešli. Ale než odejdu – musím ti něco říct – něco, co jsem se tu naučil. Prabouře se brzy vrátí.“
„Do Světakraje?“ vyděsil se Snítek.

„Tak jest,“ přikývl Mračný vlk. „Ta mocná bouře, která kdysi oplodnila zemi životem, se vrátí, jako se vrací vždy po několika tisících let už od počátku času. Přižene se z volné oblohy, přeletí Močál, Soumračné lesy a dorazí až k nejvyššímu bodu Hvozdu, k Vodozdroji.“
„K Vodozdroji?“ opakoval Snítek. „Ale vždyť je to jenom legenda…“
„Vodozdroj existuje,“ prohlásil Mračný vlk pevně. „Až k němu Prabouře dospěje, omladí jeho vody, řeka Krajice se znovu rozvodní a ožije, její energie se rozlije po celém Světakraji a zaseje do něho nový život a nové naděje – nový začátek.“ Odmlčel se a Snítek sklonil hlavu, protože v jeho očích spatřil bolest. „Aspoň tohle by se mělo stát,“ zašeptal starý pirát. „Ale všechno není tak, jak má být.“
Snítek se zamračil. „To nechápu,“ namítl.

Mračný vlk trpělivě přikývl. „Když Prabouře navštívila Světakraj naposledy, nenarazila po cestě k Vodozdroji na žádné překážky,“ vysvětloval. „Nyní jí však něco stojí v cestě…“
Snítek se zajíkl. „Svatý Frax!“ vykřikl.

„Svatý Frax,“ zašeptal Mračný vlk a zrak se mu zamlžil. „Naše létající město se zářivými věžičkami a důstojnými institucemi – kdysi dávno, když bylo opravdu velké, bývalo mým domovem…“ Odkašlal si. „Leží přímo na trase Prabouře. Až se s ní střetne, bude zničeno její energií.“
„Ale…“ začal Snítek.

„Pst,“ zarazil jej Mračný vlk unaveně, „dozvíš se ještě horší věci. Když bude mít Prabouře v cestě Svatý Frax, nedorazí nikdy až k Vodozdroji a nezasije do jeho vod nový život. Řeka Krajice docela vyschne. A až vyschne, temnota v černém srdci Hvozdu se začne rozlézat jako ohromná plíseň, dokud nepohltí Světakraj až do posledního kousíčku.“ Pohlédl na syna. „Snítku,“ řekl. „Svatý Frax nesmí stát Prabouři v cestě.“
„Ale co já s tím můžu udělat?“ nechápal Snítek a hledal v otcově přízračné tváři nějakou nápovědu.

„Kotevní řetěz… drží létající město na místě… je třeba ho… přeseknout,“ vysvětloval mu Mračný vlk s námahou.

„Přeseknout Kotevní řetěz?“ Snítka to úplně vyvedlo z míry. „Ale… ale…“
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„Svatý Frax odletí pryč a Prabouře bez překážek doletí až k Vodozdroji. Světakraj bude zachráněn, avšak…“ Hlas mu slábl stále víc a víc. „…Svatý Frax bude ztracen.“
Jak mluvil, celé tělo se mu začalo třpytit a jiskřit.

Snítek se zajíkl a ucouvl. „Co… co se to děje?“ koktal.

Mračný vlk zvedl ruce a zasněně se na ně díval, jak se blýskají jako nesčetné miliony roztančených atomů. „Konečně si pro mě přišla,“ vzdychl.

„Co tím chceš říct?“ vykřikl Snítek. „Co se to děje?“
„Vždyť jsem ti to říkal. Už jsem tady příliš dlouho,“ zašeptal sotva slyšitelně jeho otec. „Prabouře mě zcela prostoupila. Proto vím, co se má zanedlouho stát. Ale díky těmto vědomostem jsem ztracen, Snítku. Čím jasněji se třpytím, tím více slábnu.“ Jak mluvil, třpyt sílil a obrys kapitána létajících pirátů Mračného vlka byl stále nezřetelnější. „Žádá si mě. Musím tě opustit, Snítku.“
„Ne!“ vykřikl Snítek. „Já tě nepustím!“ Obrátil se, klekl si a snažil se otce obejmout. Ale bylo to, jako kdyby bral do náruče světlo. „Tatínku!“ volal.

„Uklidni se, Snítku,“ řekl mu otec. „Ještě ti musím říct poslední věc… kdy Prabouře udeří…“
„Kdy, tatínku? Kdy?“ naléhal Snítek.

Třpytivé rty Mračného vlka se pohnuly, ale nevyšel z nich ani hlásek.

„Tatínku!“ křičel zoufale Snítek. „Kdy?“
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Obě pirátské létající lodi, spoutané dohromady, kroužily pomalu kolem sebe. Snítek opustil mizejícího Bouřliváka a přehoupl se přes zející propast zpátky na Tanečnici, kterou Kamenovod svedl trochu níže. S hlasitým úderem dopadl na palubu. Provaz za ním povolil. Bouřlivák úplně zmizel.

Kamenovod se zahleděl Snítkovi do popelavé tváře. „Co se stalo?“
Snítek se namáhavě snažil utřídit si myšlenky. „To bylo… to bylo ale zvláštní,“ zašeptal. „Strašidelné…“
„Snítku,“ řekl Kamenovod, vzal ho za rameno a zatřásl jím. „Prober se! Řekni mi, co se stalo na Bouřlivákovi] Byl tam Mračný vlk, tvůj otec? Našel jsi ho?“
Snítek vzhlédl, jako by ta slova slyšel poprvé. Oči se mu zalily slzami. Přikývl. „Ano, ale… Nevím, co si o tom mám myslet…“
Kamenovod mlčky zvedl ruku a uvolnil vnitřní přezky, které přidržovaly kapuci se skleněnými průzory k ramenům těžkého pláště. Spony se rozevřely, Kamenovod si sundal kapuci a pod ní se objevila útlá postava. Rudé vlasy jí splývaly po bledých tvářích a štíhlém krku.

„Snítku, to jsem já, Maugin,“ řekla něžně. „Vzpomínáš si? Kdysi jsi mi zachránil život.“ Odmlčela se. „Uklidni se a řekni [image: image62.jpg]


mi, co se tam nahoře přihodilo.“ Shrnula si těžký kamenovodský oblek z ramen a vzala ho za ruku.

Snítek potřásl hlavou. „Opravdu jsem se tam s otcem setkal,“ řekl, „ale on odešel. Navždy.“ Popotáhl a marně zkoušel polknout bolestivý chuchvalec, který cítil v krku. „Než zmizel, řekl mi, co mám udělat. Svatý Frax musí být zničen.“
„Zničit Svatý Frax?“ vydechla Maugin. „Proč?“
Snítek jí položil ruku na ústa. „Musíme se tam vrátit, abych mohl varovat arciakademika.“
„Ale Snítku,“ namítla Maugin, „uvízli jsme přece uprostřed volné oblohy.“
Snítek schoval hlavu v dlaních a začal se kývat ze strany na stranu.

„Snítku, musíš mi říct všechno, co víš,“ naléhala Maugin. „Dají-li Nebesa, aspoň jeden z nás přežije a předá zprávu od tvého otce dál.“
„Ano,“ přitakal Snítek a snažil se znovu se vzchopit. „Máš pravdu.“
Když Snítek začal Maugin vyprávět, co mu Mračný vlk svěřil, oči se jí rozšiřovaly stále víc a víc.

„Prabouře,“ zašeptala. „Vodozdroj… Vždycky jsem si myslela, že o těchhle věcech se vypráví jen v legendách.“
„Já také,“ přikývl Snítek. „Já…“ Poklesla mu čelist. „Nebesa nad námi!“ vykřikl. „Co se to zase děje?“
Oba dva se rozhlédli. Třpytivý vzduch jako by náhle zhoustl a hnal se k nim.

„Rychle, Snítku,“ naléhala Maugin. „Všechno mi řekni. Než bude pozdě.“
Běloba se nad nimi uzavřela a tlak vzduchu vzrostl. Snítka začalo nesnesitelně bolet v uších. „Řeklmi… Říkal…“
Světlo kolem něho sílilo. V uších mu začalo pískat. Hlava mu třeštila. Vzpomínky byly nesmazatelné, ale nedokázal je přeměnit ve slova.

„Kdy, Snítku?“ opakovala Maugin. „Kdy Prabouře udeří? Řekl ti to, nebo ne?“
Snítek se chytil za hlavu. Ovzduší houstlo a těžklo. „Já… on… on…“ koktal. Zmateně se kolem sebe rozhlížel. „Až voda v řece přestane téct…“
Ztichl a zamrkal bolestí, jak se snažil vzpomenout si na otcova poslední osudná slova. Oči mu pulsovaly v důlcích. Měl pocit, jako kdyby mu někdo drtil hlavu ve svěráku.

„Až… až dopadne poslední kapka, Prabouře přijde. Rozbřesk nad Vodozdrojem,“ šeptal chabě. „Zkáza létajícího města…“
Snítek však nevěděl, jestli ho Maugin slyšela nebo ne, protože jeho slova odfoukl závan větru, před očima měl bílo a v uších mu zněl vysoký pískot.

„Nasaď si… kapuci,“ křičel na Maugin a pokročil k ní, aby jí pomohl znovu si obléci těžký plášť.

Ovzduší bylo stále bělejší. Zářivě bělostné. Oslnivě bílé. Naplnilo mu oči a smazalo všechno ostatní, takže docela oslepl. Létající loď se otřásla. Odhodilo ho to někam daleko od Maugin a on se začal potácet pozpátku – pomalu, neuvěřitelně pomalu – mazlavým vzduchem.

„Maugin!“ vykřikl – nebo se spíše pokusil vykřiknout, protože už nedokázal nahlas nic vyslovit.

Dopadl na palubu. Kolem něho se ozývaly tlumené údery; tříštění, drcení, praskot. Bílo ho stále více oslepovalo. Pronikavý pískot přešel ve vřískot. Snítek vší silou sevřel víčka, přitiskl si ruce na uši a schoulil se co nejtěsněji do klubíčka.

Ale nemělo to smysl. Nedokázal tomu uniknout. Příšerná bělost byla v něm, stejně oslepující a ohlušující uvnitř jako venku. Otupila mu smysly. Hlodala mu v paměti. „Maugin,“ zachrčel Snítek. „Moje posádka…“
Prááásk!

Bílá bouře nebyla schopna vzdorovat rostoucímu tlaku už ani okamžik a zhroutila se do sebe. Na chvíli se rozhostilo ticho. Pak se třpytivá koule – s Tanečnicí uprostřed – s ohlušujícím prásknutím rozletěla s takovou silou, že se rozechvěla i samotná obloha.
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•KAPITOLA TŘETÍ•
Loftova observatoř
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Daleko odtud se ve strašlivé bouřce zmítalo a poskakovalo létající město Svatý Frax. Kotevní řetěz, který jej poutal k pevné zemi, byl zatížen jako nikdy předtím. Uvnitř nádherných budov se jeho obyvatelé – akademici, studenti, služebníci a strážci – choulili pospolu v tichých skupinkách, vyděšeni představou, že by řetěz mohl prasknout.

Jen profesor temnoty zůstal sám. Jelikož byl arciakademikem Svatého Fraxu, bylo jeho povinností pracovat dál, i když ostatní vyhledali úkryt. Hned jak vypukla zuřivá bouře, odspěchal po točitém schodišti na vrcholek Loftovy observatoře tak rychle, jak mu jeho slabé, staré nohy dovolovaly. Všelijaké měřicí přístroje, které představovaly všechna vědecká odvětví Svatého Fraxu, čekaly, až je zkontroluje. Když dorazil, zjistil, že se do posledního úplně zbláznily.

„Nebesa nad námi!“ vykřikl, když vstoupil do vzdušné místnosti. Podrbal se v ježatém plnovousu, postrčil si brýle s drátěnými obroučkami na špičku nosu a pozorně si přístroje začal prohlížet. „Takové hodnoty jsem v životě neviděl.“ Vykoukl oknem vysoké věže ven. „A není divu.“
Bouře, která se té noci rozpoutala, byla divočejší než kterákoli jiná, jakou do té doby zažil. Zpoza Světakraje se přihnal vichr síly hurikánu a prudký déšť bičoval výběžek země s nebývalou prudkostí.

„No tak, no tak,“ mumlal si profesor pro sebe. „Musím odečíst hodnoty. Zkalibrovat výpočty. Zapsat čísla a údaje.“ Pevně sevřel berlu a neohrabaně přešel z jednoho konce houpající se observatoře na druhý. „Ale čím začít?“
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Mosazný větroměr se zuřivě otáčel a zaznamenával rychlost větru, která dalece přesahovala cokoli, co bylo kdy předtím zaznamenáno. Dešťoměr přetékal a nahlas pískal, protože koncentrace antimagnetických částeček mlžíku kyselého se stále zvětšovala.

Profesor zavrtěl hlavou. „Neuvěřitelné,“ zašeptal. „Naprosto neu…“ Odmlčel se. „K šípku s větroměrem i dešťoměrem!“ vykřikl pak. „Ale co to ve jménu Nebes provádí filtrcit?“ Předmětem profesorova náhlého horečného zájmu byla malá stříbrná krabička, která stála v rohu místnosti na trojnožce. Do všech šesti jejích stran byla vložena malá čtvercová destička, vyrobená z lehké, třpytivé látky, získávané z křídel dřevomůr. Podobně jako tito tvorové byla i látka citlivá na emoce a měnila barvu podle toho, jaký pocit ji právě obklopoval. Když se ocitla v blízkosti hněvu, zčervenala; smutek způsobil, že zmodrala, strach, že zežloutla, a tak dále.

Ve Svatém Fraxu byly filtrcity dva; jeden tady, v Loftově věži, a druhý na zchátralé Katedře psychoklimatických studií. Přístroj, citlivý na počasí, obvykle zářil neutrální bílou barvou. Když se zvláště depresivně rozpršelo, mohl dostat lehounký modravý nádech; dlouhé období teplých vánků a oblohy bez mráčku jej mohlo zabarvit slabounce do růžová. Ale vždycky to byly jen světlounké odstíny. Nic nápadného nebylo nikdy zaznamenáno. Rozhodně ne víc, než co mohlo být způsobeno jemným pocitem zklamání nebo zvýšenou tendencí ke smíchu. Přestože počasí bezpochyby ovlivňovalo všechny bytosti žijící ve Světakraji, jeho účinky byly jen mírné. Až do dnešního dne!

Profesor zíral na filtrcit, čelist mu poklesla a srdce se mu rozbušilo. Přístroj pulsoval oslnivými barvami duhy. Blýskal se, jiskřil, bublal. Chvíli byl sytě rudý, pak zase šmolkově modrý nebo zářivě smaragdově zelený. A fialový – sytě, temně, šíleně fialový.
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„Duchovní bouře,“ vydechl profesor. Už kdysi o podobných jevech četl v zaprášených svazcích Pojednání o živlech. „Není divu, že i já sám mám v hlavě takový zmatek.“
V tom okamžiku sjel z vířících mraků na severu klikatý blesk. Noc se na okamžik změnila v den. Ručička na světlometru proletěla stupnicí a zasekla se a záznamník zvuku se v zahřmění, které následovalo okamžitě poté, úplně rozpadl.

Profesor se zahleděl na roztříštěné přístroje. „A my, podvodníci, předstíráme, že rozumíme počasí,“ zašeptal a pak se rychle ohlédl, jestli ho někdo neposlouchá. Mnohé učence ve Svatém Fraxu totiž sžírala ctižádost a skočili by po příležitosti zneužít nejčernějších předtuch arciakademika. Naštěstí nikdo jeho rouhavá slova nezaslechl.

Profesor temnoty vzdychl, podkasal si černý hábit a vyšplhal po žebříku na půdu, zastřešenou skleněnou kupolí. Přitiskl oko k hledáčku ohromného dalekohledu, který stál uprostřed na zemi.

Jak zaostřoval, přistihl se, že nedokáže odtrhnout zrak od temné propasti za Světakrajem. Kdyby tak dokázal dohlédnout jen o kousíček dál…
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„Jaká tajemství se tam asi skrývají?“ uvažoval nahlas. „Co… co je ve jménu Nebes tohle?“ Zorným polem přelétla temná mlhavá skvrnka.

Třesoucími se prsty znovu upravil dalekohled. Rozmazaný předmět náhle získal tvar. Vypadalo to jako létající loď. Ale co tam venku pohledává létající loď, neupoutaná a tak daleko od pevniny? Profesor, který sotva věřil vlastním očím, vytáhl z kapsy kapesník a osušil si oči.

„Není o tom nejmenších pochyb,“ mumlal horečně. „Byla to létající loď Vím to. Pokud ovšem…“
Obrátil se a pohlédl na filtrcit. Pulsoval a byl zbarven do sytě fialova.

„Ne,“ otřásl se profesor. „Nevymyslel jsem si to. Nejsem blázen.“
Zase se obrátil, chytil dalekohled a znovu se do něho s obavami zahleděl. Ve vířící hlubině už nic nebylo. Třesoucími se prsty se znovu a znovu snažil zaostřit. Pořád nic. Ale pak… Profesor zalapal po dechu. Z místa, kde předtím spatřil létající loď – nebo kde si aspoň myslel, že ji viděl – vylétlo do temné oblohy několik vířících zářivých světelných koulí.
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Celý zmatený pustil dalekohled a spěchal k oknu. „Létavice!“ vykřikl.

Světelné skvrny se jedna po druhé vznášely vzhůru a hnaly se širokým sršícím obloukem noční oblohou ke Světakraji. Profesor si [image: image65.jpg])




povšiml, že jich je celkem sedm. Ne, osm; dvě letěly těsně vedle sebe. Kromě této dvojice každá koule mířila jinam, měly různou rychlost a opisovaly každá svou vlastní jedinečnou parabolu.

Profesor si povzdechl. Vlastnosti světla nebyly oblastí jeho bádání, ale přesto by rád jednu z létavic získal, aby ji mohl prozkoumat; aby jednou provždy dokázal, že srdcem všeho světla je temnota. Ale najít místo, kam dopadne, bude těžké.

Létavice už se snášely k zemi; některé docela blízko. Ostatní se hnaly dál nad Močál a do Hvozdu za ním. Jedna z nich – zářivější než ostatní – zaletěla dál, než kam profesor vůbec dohlédl.

„Podivné,“ zašeptal. Vichr zavyl a věž zaskřípala. „Nesmírně podivné.“
Hluboko dole pod rozpadajícím se létajícím městem se ulice Dolního Města změnily v bažinu. Bezmocní obyvatelé se ploužili v mlaskavém bahně a zoufale se snažili zachránit aspoň něco ze zkázy, kterou po sobě zanechal vichrný vír.

„Nebesa nad námi, co s námi všemi bude,“ ozval se vyděšený hlas čepcolíny, když oblohu ozářil jasný záblesk. „Proč nám nikdo neoznámil, že se blíží taková strašlivá bouře?“
Vichr vřeštěl. Střecha rachotila. Na noční obloze nad hlavou jí zasyčela létavice. Čepcolína vzhlédla příliš pozdě, než aby ji uviděla zřetelně, shrnula si vlasy z očí a stěnou prudkého deště se zahleděla na létající město. Obličej se jí zkřivil vztekem.

„Proč nás akademikové nevarovali?“ nevzdávala se.

„Akademici? Nebuď směšná, Glim!“ křičel na ni její společník a snažil se přivázat zmítající se střechu zase zpátky. „Všechno je to smečka koroplžů! Jsou pomalí, slizcí a smradlaví a…“
PRÁSK!

„Togu?“ vykřikla vyděšeně Glim. „Nestalo se ti nic?“ Nikdo neodpovídal. Glim se rozbušilo srdce zlou předtuchou. Vykasala si sukni a vylezla po žebříku na střechu. Byla prázdná. V zprohýbaných železovicových deskách zela zubatá díra.

„Togu!“ vykřikla znovu. „Tady jsem, dole,“ ozval se tlumený hlas. Glim se pevně držela třesoucími se prsty, přelezla přes střechu a zahleděla se do díry. Uvítal ji podivný výjev. Uprostřed na podlaze ležel ohromný kus dřeva. A pod ním Tog. „Pomoz mi,“ šeptal. „Nemůžu se hejbat. Nemůžu dejchat.“
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„Vydrž!“ křičela Glim. „Hned jsem u tebe.“ Roztřeseně, pomalu se spustila po střeše dolů a nahmatala nohou první příčku žebříku. Vítr ji řezal do prstů. Déšť ji bičoval do tváře. Opatrně slezla po žebříku a rozběhla se dovnitř.

„Ach pronebíčka!“ vykřikla a prsty nahmátla amulety, které měla kolem krku a které jí měly přinést štěstí.

Zblízka vypadal kus dřeva ještě větší. Byl zprohýbaný a nalakovaný a z jedné strany se na něm ve světle lampy zatřpytila zlatá písmena. TANEČNI… Slovo náhle končilo v zubaté směsi třísek.

„To vypadá jako kus létající lodi,“ řekla Glim. „Jak může někoho napadnout si v tomhle počasí vyletět na lodi…“
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„O to se nestarej,“ zasípal Tog. „Hlavně to ze mě sundej!“ Glim sebou provinile trhla. „Ano, Togu. Promiň,“ vyhrkla. Samým soustředěním se zamračila a vší silou dřevem zacloumala. Bylo těžké – mnohem těžší, než se zdálo. Přes všechnu námahu, kterou vynakládala, se sotva pohnulo. Ale pohnulo se. Stačilo to právě tak na to, aby Tog uvolnil nohu uvízlou vespod a vyškrábal se zpod něho. 
„Hurá!“ vykřikl. 
„Ufff!“ vydechla Glim a dřevo s bouchnutím dopadlo na zem. „Ach Togu,“ vykřikla. „Není ti nic?“ Čepcolín si opatrně prohlédl celé své tělo, odshora až dolů. 
„Asi ne,“ prohlásil nakonec. „Aspoň nemám nic zlomeného.“ Pokývl k úlomku rozbité létající lodi. „Posádka téhle věci je na tom asi hůř, řekl bych.“
„Myslíš, že to byli kupci ze Společenství, nebo létající piráti?“ ptala se Glim.

Tog přejel rukou po ušlechtilém dřevu a zlatém písmu. „Těžko říct,“ odpověděl nakonec. „Ale něco ti řeknu. Když byla tahleta létající loď ještě vcelku, musela být přenádherná.“
Glim se zachvěla. „Ach Togu,“ začala. „Umíš si představit, jak je to asi hrozné – být na obloze, když se rozpoutá taková příšerná bouře? Nedá se nikam utéct ani nikam schovat.“
Pohlédla na díru ve střeše. „A naše potíže nám v tu chvíli už nepřipadají tak strašný, co?“
„No, to určitě ne,“ připustil Tog. „Musím to nechat spravit, než nám uplave celej barák.“
Škody neutrpěli jen čepcolíni. V různých částech Dolního Města přišli díky padajícím troskám mnozí o obydlí, majetek i o životy.

V hlavním obchodním středisku rozdrtil velký kus paluby jednu stranu voliéry, kterou provozoval Tlustopot, obchodník se zvířecími mazlíčky, a na místě zabil polovinu vězněných ptáků. Vyděšenému zbytku se podařilo uprchnout. Čelen slétl k zemi jako kopí a propíchl nic netušícího bušoně, zavřeného v ohradě a připraveného k prodeji. Těžký hlavní stěžeň dopadl na řadu stánků a rozbil je na cimprcampr.

Západní část města nedopadla o moc lépe. Řada padajících závaží značně poničila honosná obydlí několika význačných kupců. A kormidelní kolo – ohromný kruhovitý kus kamene, který udržuje létající loď ve vodorovné poloze – propadlo střechou samotné Sněmovny Společenství. Rozbilo obřadní prstencovitý stůl vedví a přitom zabilo tři kupce.
Tři nešťastníci byli později identifikováni jako Simenon Xintax, současný mistrkupec, Filigrán Lomihnát, hubený, neklidný mužík, který zastupoval cech lepochlemtů a cupovačů, a Ulbus Pentephraxis – býka připomínající kupec, známý mnohem více svou zuřivostí v bojích s létajícími piráty než pro nějaké obchodní úspěchy; žádný z nich neměl šanci přežít.

I sám Svatý Frax byl poškozen vrakem létající lodi. Nejprve ohromný kus paluby záďové nástavby úplně zničil všechny důmyslné přístroje na vysoko čnícím balkoně Koleje mrakozpytců. Jen o chvilku později mohutná harpuna provrtala jednu stranu polorozpadlé – naštěstí neobývané – Věže dešťolizů, zůstala tam trčet a nebezpečně se pohupovala v polovině drolící se zdi.

Hluk z úderu byl ohlušující. Rozlehl se po celém městě, až se zachvěl i sám plovoucí balvan.

„To je konec,“ zaúpěl profesor větrohmatství. „Jsme odsouzeni k smrti.“ Obrátil se k profesorovi mrakozpytu, který se choulil vedle něho pod svým psacím stolem. „Bylo mi ctí a potěšením být vaším přítelem,“ prohlásil.

„Potěšení je zcela na mé straně,“ opáčil profesor mrakozpytu a přátelsky se zazubil.

Profesor větrohmatství se zamračil. „Zcela na vaší,“ rozdurdil se. „Kdyby bylo jen na vaší, já sám bych z naší známosti žádné potěšení neměl. A to není pravda.“
Profesor mrakozpytu moudře přikývl. „Ale já jsem z ní měl potěšení vetší.“
„Vy jeden tvrdohlavý sobče…“
„Komu tady říkáte sobče?“
Kolem se rozlehla další, hlasitější rána, město se zhouplo a obsah všech polic a skříní v pracovně se s rachotem zřítil na zem.

„To je konec,“ zaúpěl profesor větrohmatství. „Teď se můžeme rozloučit se životem.“
Třetí rána byla nejhlasitější. Burácení a hřmění bylo tak silné, že se oba profesoři rozplácli na podlaze. A stejně tak i všichni ostatní akademici, studenti, sloužící i strážci v celém Svatém Fraxu.

Jen profesor temnoty, arciakademik Svatého Fraxu, pochopil, co se přihodilo. Už když se ozvala první rána, vyhlédl z okna Loftovy observatoře a uviděl, jak se nedaleká věž hrozivě kývá ze strany na stranu.

„Věž dešťolizů,“ zašeptal a nervózně polkl. „Díky nebesům, že jsem v ní nebyl.“
Ještě před několika dny byla totiž jeho pracovna umístěna právě na vrcholku této věže. Ale co ji tak rozhoupalo? Pohlédl dolů. Asi v polovině stěny věže uviděl lesklé kovové a dřevěné kopí, zaražené hluboko mezi pobořené zdivo.

Profesor se poškrábal na hlavě. „Vypadá to jako harpuna z létající lodi, ale… uááá!“
S hrůzou přihlížel, jak se ohromná harpuna otřásla, uvolnila se a v oblaku kamení a omítky prolétla vzduchem. Ozvala se rána, jak dopadla na střechu arkády hluboko dole. Začal se drolit první kamenný sloup; ostatní se zhroutily na sebe jako řada dominových kostek a nakonec se všechny zřítily na zem.

A pak, zrovna když se zvířený prach začal usazovat, oslabená stěna věže konečně vzdala veškeré snažení o to, aby zůstala rovně stát, a všechno se skácelo. Všude kolem létaly kameny, suť a prach.
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Profesor otevřel ústa. Čelo mu zbrázdily hluboké vrásky. Vzpomněl si na létající loď, která tak tajemně zmizela. Ty podivné padající trosky. Ty létavice…
Z úvah ho vytrhlo naléhavé ťukání. Otočil se a uviděl, že na široké římse za oknem sedí bílý pták se žlutýma očima a hrozivě vyhlížejícím zobákem a buší jím do skla.

„Kráku!“ zvolal profesor temnoty.

Před mnoha lety tohoto ptáka našel, ještě jako ucourané holátko, polomrtvého ve sněhové vánici. Odnesl ho do své vyhřáté pracovny, pečoval o něho, dokud se neuzdravil, a naučil ho základům řeči. Krák byl nyní dospělý a silný a navzdory – nebo snad díky – těžkým začátkům se stal vůdcem hejna bílých havranů, kteří se shromažďovali v Kamenných zahradách na nejzazším výběžku Světakraje.

Profesor přispěchal k oknu a otevřel ho dokořán. Dovnitř vtrhl vítr o síle vichřice, rozcuchal mu plnovous a rozevlál černý hábit. „Kráku, věrný příteli,“ zvolal profesor. „Jsem tak rád, že tě vidím – ale co tě sem přivádí v takové hrozné nepohodě?“
Bílý havran naklonil hlavu na stranu a bez mrknutí se na něho zahleděl jedním žlutým okem. „Divná světla na nebi,“ pronesl chraptivým, drsným hlasem, jak se snažil přehlušit bouři.

„Létavice,“ přikývl profesor. „Také jsem je viděl. Já.“
„Létavice,“ opakoval bílý havran. Otočil hlavu a změřil si profesora druhým okem. „Jedna v Kamenných zahradách.“
Profesor sebou překvapením trhl. „Myslíš… Chceš říct…“ Po tváři se mu rozlil široký úsměv. „Jedna z létavic tedy dopadla do Kamenných zahrad, je to tak?“
„Kamenných zahrad,“ opakoval Krák.

„Ale to jsi mi přinesl úžasnou zprávu,“ zvolal profesor.

„Kamenné zahrady,“ zakrákoral Krák potřetí. Zamával těžkými křídly, seskočil z římsy a odletěl do noci.

„Přesně tak,“ řekl profesor a odspěchal ke schodišti. „Okamžitě to tam musím jít osobně prozkoumat.“
•KAPITOLA ČTVRTÁ•
Kamenné zahrady
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Kamenné zahrady leží na samém konci vyčnívajícího výběžku Světakraje. Nerostou v nich však žádné rostliny, žádné keře ani stromy. Ani květiny. Na tomto příšerném místě rostou jen balvany.

Byly tam zasazeny před dávnými a dávnými časy a množí se v Kamenných zahradách od nepaměti. Několikrát se o nich zmiňuje i samotné Pojednání o živlech. „Úžasné kamenné koule, jež samy od sebe rostou a ve své nesmírnosti vzlétají k nebesům.“ Ohromný plovoucí balvan, na kterém stojí Svatý Frax, také odtamtud pochází.

Pod starými balvany vznikají nové, a jak se zvětšují, posouvají ty nad sebou výš. Časem se vytvořily celé hromady balvanů ležících na sobě. Čím výš balvan leží, tím je větší. Jejich růst doprovází podivné přízračné úpění a hluboké dunivé rachocení. Vzhledem k těmto zvukům, ozývajícím se mezi hromadami balvanů, obyvatelé Dolního Města toto místo nijak nevyhledávají.

Kdyby se o zahradu nikdo nestaral, nejhořejší balvany by tolik narostly a do té míry se nadlehčily, že by se jednoho dne s drolivým vzdechem utrhly a odletěly by vzhůru na volnou oblohu. O Kamenné zahrady se však někdo staral. Hejno ohromných bílých havranů, kterým vládl Krák – byli to elegantní potomci menších, rozčepýřenějších bratránků z Močálu – už po staletí hnízdilo na haldách kamenů. To oni sledovali růst balvanů.
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Citlivými pařáty dokázali odhalit pohyby zralého plovoucího balvanu. Jemným sluchem poznali šepot kamene, který se chystal odlétnout. Jednou, někdy i dvakrát za sezonu vzlétlo hejno k nebi a začalo kroužit kolem Věže dešťolizů. Potom se bílí havrani jako nesmírná závěj sněhu snesli na šikmou střechu Loftovy observatoře a upozorňovali akademiky ze Svatého Fraxu, že začíná balvanobraní.

Akademici, kteří byli obřadně požehnáni a rituálně očištěni, pod bdělým dozorem arciakademika sestoupili ze Svatého Fraxu a pustili se do práce. Sítěmi a zvláštními kleštěmi lapali jeden po druhém plovoucí balvany, které se uvolňovaly s příšernými skřeky.

Pověrčivé obyvatele Dolního Města děsil pohled na velké bílé hejno, které jim připomínalo přízraky zpoza Světakraje, a třásli se strachy. Vytí balvanů a vřeštění havranů – říkalo se tomu sborový zpěv mrtvých – byly téměř nesnesitelné. Zvířata jančila, děti utíkaly domů a zacpávaly si uši a i ta nejstatečnější srdce byla naplněna hrůzou. Všichni v Dolním Městě svírali svůj nejoblíbenější [image: image71.jpg]


talisman či amulet a ze všech sil se šeptem modlili, aby smrt ještě svou návštěvu na chvilku odložila.

Přes všechen strach a pověrčivost by však obyvatele Dolního Města vyděsilo ještě víc, kdyby se někdy zvuky neozvaly. Příšerný koncert byl sice děsivý, zároveň však oznamoval příchod plovoucích balvanů, na nichž byli všichni do jednoho závislí. Kdyby přísun balvanů ustal, nevzlétla by na oblohu už ani jedna létající loď.

Akademici, kteří dostávali za létající balvany od Dolního Města štědrou odměnu, si velmi dobře uvědomovali důležitost hmotné stránky svých povinností. Díky ní získávali vliv a úžasné bohatství, mohli si povzneseně žít ve svém báječném létajícím městě a mohli pokračovat ve vznešeném bádání.

Navzdory důležitosti balvanů neměli akademikové potřebu nějak Kamenné zahrady hlídat. Mohli to s důvěrou přenechat bílým havranům. V okamžiku, kdy akademici sklidili balvany a odešli, ohromní bílí ptáci se hlučně snesli ze střechy Loftovy observatoře a začali hltat těla poražených bušoňů a tilop, která tam pro ně byla připravena – anebo, když Svatý Frax navštívila smrt, i obřadně vystavená těla samotných zesnulých akademiků.

Na toto místo smrti a růstu, do Kamenných zahrad, dopadla létavice. Ve svištění větru, který se proháněl mezi hromadami balvanů, se ozvalo tiché zasyčení, bílí havrani zvedli hlavy a uviděli, že zpoza Světakraje k nim přilétá zářivý předmět.

Když se přiblížila, syčivé prskání zesílilo; světlo bylo zářivější a větší. Měsíc byl náhle zastíněn hradbou černých mraků, ale po Kamenných zahradách se přesto rozlilo světlo, jak se k nim řítila světelná koule. Proměnilo vodu v úžlabinkách a děrách v černá zrcadla a hromady kulatých balvanů v koule z leštěného stříbra.

Bílí havrani zamávali rozčepýřenými křídly a zavřeštěli hrůzou. Létavice mířila přímo k jejich skalnatému obydlí.

Letěla níž, níž, níž… PRÁSK! Předmět dopadl s hlasitým šplouchnutím do bahna vedle nejvyšší hromady balvanů. A zůstal tam ležet. Třpytil se, ale ani se nepohnul.

Bílí havrani začali zvědavě poskakovat vpřed a obstoupili zářivou věc kolem dokola. Je nebezpečná? Je k jídlu? Skřehotali, mávali křídly a obezřetně do ní klovali, ale Krák je zarazil hněvivým zakrákáním.

„Kruááá!“
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Kdykoli se něco neplánovaně objevilo v Kamenných zahradách, muselo se to okamžitě oznámit profesoru temnoty. A protože byl Krák vůdcem hejna bílých havranů, připadla tato povinnost jemu.

„Kruááá!“ zakrákal podruhé a odletěl pryč. Bílí havrani dostali za úkol věc střežit, dokud se vůdce nevrátí.

„Rychleji, ty záprtku!“ křičel profesor temnoty. „Při samých nebesích, ty jsi snad ten nejpomalejší tahoun v celém Dolním Městě!“ Naklonil se a uhodil trolohnáta do ramene dřevěnou berlou. „Rychleji!“ ječel. „Rychleji!“
Místo aby však trolohnát zrychlil, úplně se zastavil a položil dřevěné oje na zem. Profesor přepadl dozadu, opřel se o postranici a zuřivě se k němu obrátil.

„Co zase znamená tohle?“ zařval.

„Dál už nejedu,“ odpověděl trolohnát.

Profesor se rozhlédl kolem sebe. S překvapením zjistil, že jsou na okraji Kamenných zahrad. „Už bylo načase,“ prohlásil nevrle. „Ale ještě jsme spolu neskončili. Chci, abys mě dovezl až do Zahrad.“
Trolohnát zavrtěl hlavou.

„Tys neslyšel?“ durdil se profesor.

Trolohnát však jen přešlapoval bosýma nohama v prachu a klopil oči. „Už nepopojedu ani o krok,“ prohlásil pak pevně. „Stejně jsem vás odvezl dál, než obvykle jezdím.“ Otřásl se. „Nesnáším to tady. Tohle místo mi nahání strach.“
„Chápu,“ odsekl profesor. Slezl z káry a urovnal si hábit. „Počkáš na mě tady,“ poručil.

„Ale…“ zaúpěl trolohnát.

„Jestli ne, se zlou se potážeš,“ varoval ho profesor. „Jestli tu nebudeš, až se vrátím, postarám se, abys už do smrti nesměl jezdit s károu.“
Trolohnát se ustrašeně ohlédl. „Tak dobrá,“ souhlasil nakonec. „Ale nebuďte tam dlouho, prosím vás.“
Profesor přejel pohledem po pochmurné kamenité krajině a zachvěl se zlou předtuchou. „Spolehni se,“ zašeptal. „Vrátím se tak rychle, jak to jen půjde.“
Zahalil se do hábitu, přehodil si přes hlavu kapuci a vydal se na cestu. Klopýtal a padal; dřevěnou berlou šátral vedle sebe. Cítil se slabý a měl čím dál tím horší pocit. Kamenné zahrady úpěly a skřípaly všude kolem a náhle mu připadaly nezměrně rozlehlé – a vyhlídka na to, že najde spadlou hvězdu, žalostně malá.

Kde to zkusí nejdřív? Co by měl hledat?

Profesor se rozhlížel kolem sebe, měsíc chvilku jasně svítil a chvilku ho zastíraly letící mraky. V dálce před sebou zaslechl pleskání křídel. Srdce mu poskočilo v hrudi. Divocí ptáci, kteří hnízdí v Kamenných zahradách, byli nevypočitatelní a nebezpeční, a když zaslechl jejich chraptivé krákání, měl chuť rozběhnout se opačným směrem. Tu ho napadlo něco příšerného.

„Protože o létavici mě uvědomil Krák,“ říkal si, „je nejpravděpodobnější, že teď poletují právě kolem ní. Ach jo,“ vzdychl. „Teď se musím chovat statečně a nedat najevo strach, nebo se na mě okamžitě vrhnou.“
Když měsíc klesl pod obzor, citelně se ochladilo. Ze země se začala zvedat mlha a ovíjela profesorovy roztřesené nohy i šátrající hůl.

„Nebesa, ochraňujte mě,“ šeptal chvějícím se hlasem, jak krákání bílých havranů sílilo.

Veden jen ustavičným křikem chraptících ptáků klopýtal po nerovné zemi, napůl oslepený hustou mlhou.

Náhle se před ním z mlžných stínů vynořila vysoká hromada balvanů. Zastavil se. Půl tuctu ohromných bílých havranů se choulilo a strkalo na nejhořejším kameni. Ostatní se drželi jeho stran. Dalších šest ohromných jedinců sedělo na zemi s roztaženými křídly nebo běhalo dokola v podivném beztížném tanci. Něco hlídali, to bylo zřejmé.

Profesor postoupil ještě o krok vpřed. Srdce mu bušilo – nejen strachem, ale i vzrušením. Ať už se bílí havrani seskupili kolem čehokoliv, pořád to ještě zářilo. Udělal ještě krok. A další…
„Kruááá!“ krákali zuřivě bílí havrani, když si povšimli vetřelce.

Ti na balvanu zamávali křídly a s vřeštěním se vznesli do vzduchu. Ti na zemi přiskočili k němu a vrhli se na něho rozšklebenými zobáky a dravými pařáty. Byli zuřiví – a měli hlad.

„Copak… copak mě neznáte?“ vykřikl profesor. Pozvedl těžké zlaté pečetidlo, odznak svého vysokého úřadu, které měl zavěšené kolem krku. „To já, arciakademik, se starám o to, abyste měli co žrát, to já…“
Ztichl. Ptáci si z jeho slov nic nedělali. Nyní ho obklopili, divoce mávali křídly a začali zkoušet jeho odolnost. Udržet si je od těla byl nesplnitelný úkol. Přestože profesor odrážel ty, kteří stáli před ním, svou těžkou dřevěnou berlou, ostatní ho mezitím zuřivě klovali do zad.

„Kráku!“ zaječel. Starý přítel jistě nedopustí, aby se mu něco stalo. „Kráku!“
Nad hlavou mu zašuměla křídla a největší a nejsilnější ze všech bílých havranů se spirálou snesl z oblohy. Jeho pařáty se zaleskly. Zobák se zatřpytil. Byl to Krák. Profesor odklopýtal pozpátku stranou a díval se, jak se snáší na hřbet jednoho z útočníků a noří mu do krku svůj zobák. Kamennými zahradami se rozlehlo hlasité zavřeštění. Na bílá pera vytryskla krev.

„Kruááá!“ vykřikl Krák hrozivě.

Ostatní bílí havrani ucouvli.

„Tady nebezpečné,“ zakrákal Krák, rychle se otočil a prudce klovl ptáka, který se k nim odvážil příliš blízko. „Létavice…“ koktal profesor.

„Létavice,“ potvrdil Krák chraptivě, otočil se a začal mu razit cestu mezi shromážděním načepýřených bílých havranů. Profesor ho následoval, ale strach ho stále ještě neopustil. Kdyby se hejno spojilo dohromady, mohlo by svého vůdce v jediném okamžiku přemoci.

Když se přiblížili k zářícímu předmětu, profesor na něj skrz hustou mlhu zamžoural. Zachvěl se, protože se stěží odvažoval uvěřit tomu, co viděl před sebou. Určitě je to jen hříčka jeho představivosti. Nebo hra světla a stínu. Pokročil ještě blíž, přidřepl k tomu a natáhl ruku. Prsty potvrdily to, co už mu předtím sdělily oči. To nebyla žádná létavice. Ani kulový blesk. Ani žhnoucí balvan.

Bylo to tělo létajícího piráta. Ležel na břiše s odvrácenou tváří – a od hlavy až k patě zářil, silněji než planoucí pochodeň.

„Hned jsem věděl, že jsem si tu létající loď nevymyslel,“ zašeptal profesor. „Musela vybuchnout. A ty létavice, co jsem viděl, osm světelných koulí…“ Pohlédl znovu na zářícího létajícího piráta. „Že by to byla posádka?“
Bílí havrani se rozkrákali hlasitěji než předtím. Profesor už chápal, proč tak žárlivě střežili svůj nález a proč v nich jeho příchod vzbudil takovou zuřivost. Létající pirát, který dopadl přímo mezi ně, pro ně představoval potravu zdarma – potravu, kterou jim Krák a tenhle vetřelec v hábitu bránili vychutnat.

Natáhl ruku a uchopil létajícího piráta za rameno. Při tom se prsty dotkl čehosi ostřejšího než jehly. Ucukl a podíval se pozorněji.

„Bušoní kožešina,“ pronesl zamyšleně. Všiml si, jak je létající pirát stavěný, že je mladý – a že má husté rozcuchané vlasy. Když ho znovu uchopil za rameno, byl už opatrnější. Obrátil ho a pohlédl mu do tváře.

„Ty!“ vydechl. Tělo pulsovalo strašidelnou světélkující září. „Ach Snítku, co se ti to stalo? Cos to udělal?“
Všude kolem krákali a skřehotali bílí havrani a ti nejstatečnější z nich poskakovali vpřed a snažili se klovat Snítka do nohou svými krutými zobany.

„Snítku!“ volal zoufale profesor. Nebojácný mladý kapitán létajících pirátů ještě nebyl docela mrtvý, ale život z něho rychle vyprchával. „Snítku, vzbuď se! Odvedu tě do Svatého Fraxu. Snítku! Tys mě neposlechl. Ach ne! ‚Jsem kapitán létajících pirátů,’ řekls mi. ‚Jako můj otec, a předtím jeho otec,’ tvrdil jsi. ‚Mám to v krvi.’ A podívej, jak to s tebou dopadlo!
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Kdyby tě teď viděl tvůj otec, Quintinius Verginix…“
Při zvuku otcova jména se Snítek pohnul. Profesor se usmál. Bílí havrani uskočili a vzteky zaskřehotali.

Snítkovi se zachvěla víčka. Profesor ho vzrušeně pozoroval.

„Nebo bych ho snad měl nazvat jeho druhým jménem? Jménem toho nejobávanějšího a nejváženějšího kapitána létajících pirátů, který kdy brázdil oblohu. Mračný vlk…“
Snítek okamžitě otevřel oči. „Otče,“ řekl.

„Ne, Snítku,“ opravil ho profesor jemně, „ne tvůj otec. To jsem já, profesor temnoty.“
Ale v mladíkových očích nebylo ani stopy po tom, že by ho poznával. Divoce, slepě se rozhlížel kolem sebe. A nepromluvil už ani slovo. Profesor se zachvěl strachem. Tělo mladého piráta sice vydávalo podivnou záři, ale jinak neutrpělo žádnou újmu. Zcela očividně však strádala jeho mysl.

Havrani se znovu začali přibližovat. Krák klovnutím zahnal ty nejdotěrnější ptáky a pak se obrátil k profesorovi. „Jdi!“ řekl. „Vezmi létavici hned!“
Profesor z jeho naléhavého chraptění pochopil, že Krák už je nebude schopen před ostatními bílými havrany dlouho bránit. Ze všech sil se snažil nevšímat si zneklidňujícího zmatku v mladíkových oslepených očích, podepřel ho a zvedl ho na nohy.

„Tak pojď,“ zašeptal. „Pospěš si. To zvládneš.“
Na východě už bledla obloha, když se profesor belhal zpátky Kamennými zahradami, jednou rukou držel Snítka kolem ramen a druhou se opíral o berlu.

„Výborně, Snítku,“ povzbuzoval ho. „Ještě kousek a jsme tam.“
•KAPITOLA PÁTÁ•
Kapulčík
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„Létavice!“ Osamělá postavička mladičkého studentíka, rozcuchaného a ve špatně padnoucím hábitu, vykoukla do noci. „To je ale divné,“ zašeptal.

Bouřka minula a akademikové vylézali z četných úkrytů.
„Kohopak to tu máme?“ ozval se za chlapcem posměšný hlas. „Aha, kupecké pískle. Proč nejsi v knihovně a nevrtáš se tam v nějakém svitku, co, Kapulčíku?“ Hlas patřil vysokému studentovi v kožešinou podšitém hábitu, jaký nosili všichni členové Koleje mrakozpytců. Za ním stálo několik dalších, oprašovali si šaty a šklebili se.

„Myslel jsem…“ zašeptal chlapec, „mám dojem, že jsem něco viděl, Voxi.“
„Pozorování oblohy přenech těm, co tomu rozumí,“ usadil ho Vox. „Už jsi vyčistil všechny latríny?“
„Zrovna… zrovna jdu na to,“ odpovídal Kapulčík a neohrabaně sbíral svazek svitků. Pak rychle odešel chodbou, posetou troskami.

„Burane z Dolního Města!“ doletěl k němu ještě Voxův hlas. Kapulčíkovi bylo sotva patnáct let a byl na svůj věk malý. V soupeřivé hierarchii Svatého Fraxu stál na tom nejposlednějším místě – čištění latrín byla jen jedna z jeho povinností. Byl k ruce každému, kdo potřeboval vykonat nějakou hrubší práci; vyřizoval pochůzky pro různé podprofesory, cedil mlhu a měřil sílu větru a [image: image74.jpg]


pomáhal udržovat létající město čisté a bez poskvrnky. Kapulčík však snil o něčem lepším. Kdykoli se mu naskytla příležitost, hledal útočiště ve Velké knihovně Svatého Fraxu – nyní žalostně zanedbané – a nořil se do nesčetných starých svitků kůry, které tam byly uloženy.

Knihovna nebyla nijak zvlášť elegantní. Scházel jí lesk Koleje mračen či Akademie větrů i moc a vliv Školy světla a temnoty – ale vždyť ani Kapulčík sám nebyl žádný elegán. Jeho otec, násilnický, hromotlucký kupec jménem Ulbus Pentephraxis, ho dostal do Svatého Fraxu pomocí úplatků.

„Ve Společenství žádnou díru do světa neuděláš, ty kůrožroute jeden mrňavá, vyděšená,“ prohlásil kdysi. „Možná z tebe něco vytlučou ti nafoukaní počasníci tam nahoře. Já toho v žádném případě schopen nejsem!“
A tak synovi zařídil místo toho nejposlednějšího učně. Kapulčík byl nejprve radostí bez sebe. Brzy však přišel na to, že život v létajícím městě může být stejně drsný jako v ulicích Dolního Města. Přestože byli kupci nepochybně zámožní, akademici ze Svatého Fraxu jimi jako jeden muž pohrdali, a učni a studenti, kteří se dostali do létajícího města díky penězům, byli předmětem ještě většího pohrdání.

Když Kapulčík spěchal opuštěnými třídami majestátního létajícího města, občas se zastavil a pozoroval každičký detail nádhery, která ho obklopovala; půvabné věže s minarety, kupolemi a věžičkami, které se v záři vycházejícího slunce růžově leskly, zdobně tesané sloupy, sochy a vodotrysky, rozlehlá schodiště a klenuté průchody věděl, že sem nikdy v životě patřit nebude.
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Všechno to tu bylo takové ladné. Tak honosné. Tak vznešené.

Kapulčík si povzdechl. Když si to všechno prohlížel, připadal si ještě menší než obvykle. V uších mu znovu zazněl Voxův posměšný hlas: „Burane z Dolního Města!“
Bude vůbec kdy přijat do tohoto nádherného města, uvažoval, nebo už navždy zůstane jen mrňavým, vyděšeným kůrožroutem?

Jedno bylo jisté. Do Dolního Města se už nikdy vrátit nemůže. Vzpomněl si na hluk, špínu, na rány a údery, které mu uštědřoval otec, a na zklamaný pohled v očích jeho matky, než zemřela. Život v Dolním Městě ho málem zničil. Ne, ať se stane, co se stane, jeho domovem je nyní Svatý Frax. Otec platí Koleji mračen velké peníze, aby ho tu nechali. A on, Kapulčík, si jednou získá úctu všech těch usmrkaných profesorů!

„Buď statečný!“ šeptal si. „Musíš si věřit.“
Právě zahýbal za roh Institutu ledu a sněhu, když z přistávací plošiny před sebou uslyšel něčí hlas.

„Rozdrceni předměty padajícími z nebe,“ ozvalo se.

Kapulčík sebou trhl a pak se stáhl zpět do stínu. Podsaditý gnok mluvil s kamarádem, který spolu s ním vytahoval koš na vysuté plošině.

„Co nás ještě čeká?“ lamentoval kamarád.

„Já vím,“ přitakal gnok. „Před chviličkou jsem dorazil z Dolního Města. Věř mi, že jsem rád, že jsem si zachránil život. Byl jsem zrovna v krčmě U Krvavého dubu, když matka Kobylinda – ta ptačí babice, co jí to tam patří – vběhla celá roztřesená dovnitř, že prý bouře uchvátila nějakou létající loď zrovna v nejhorším. Rozbilo ji to napadrť a smrtící kusy trosek padaly na celé Dolní Město. Obří kormidelní kolo zřejmě propadlo stropem Sněmovny Společenství – a rozmašírovalo tři kupecké potentáty.“
„To snad ne!“ vydechl kamarád, oči dychtivě vyvalené.

„Přísahám na život svojí mámy,“ řekl gnok. Zvedl ruce a začal vypočítávat oběti, jednu po druhé. „Za prvé, mistrkupec,“ řekl. „Simon, Simeon nebo tak nějak. Pak ten, jak se jen jmenuje, Lomihnát, ten chlápek od Lepochlemtů a cupovačů. A pak…“ zamyšleně se zamračil. „Už to mám. Kapitán jedné ze strážních lodí Společenství. Pentephraxis. Ulbus Pentephraxis.“
Kapulčík měl pocit, jako by kormidelní kolo dopadlo plnou vahou přímo na něj. Jeho otec je mrtvý! Nebyl sice schopen truchlit pro ztrátu tak nepříjemného rodiče, ale přesto krátce, trhaně oddechoval, protože si uvědomil strašlivé důsledky této zprávy.

Když totiž zemřel nějaký kupec, Společenství zabavilo všechen jeho majetek. Možná už teď nejbližší spolupracovníci jeho otce kradou v rodném sídle všechno, co jim přijde pod ruku, nenasytní jako bílí havrani. A kdo by jim v tom mohl zabránit? Určitě ne jeho nedomrlý syn nahoře ve Svatém Fraxu.

„Ve Svatém Fraxu!“ zaúpěl Kapulčík a skryl hlavu v dlaních. Kdo za něj zaplatí školné? Kolej mračen ho vyhodí na dlažbu Dolního Města, jakmile peníze dojdou. Je zničen, ožebračen – hodí se jen za potravu havranům.

Cesta z Kamenných zahrad trvala déle, než se předpokládalo, a tak slunce vyšlo dávno předtím, než trolohnát konečně dojel zpátky do Dolního Města. Snítek si sice nic nezlomil, ale jeho zážitky v bouři způsobily, že byl zesláblý a ochablý.

Když ho profesor vedl ke káře, několikrát se musel zastavit a odpočinout si. A když tam dorazili, trolohnát se začal dohadovat o větší odměně, protože z Kamenných zahrad se vracejí dvě osoby, nejen ta jedna, kterou dovezl k nim.

„Víc vážíte, víc zaplaťte!“ naléhal a odmítl vyjet, dokud profesor jeho podmínky nepřijme.

Když konečně určili částku a vyrazili na cestu, brzy se ukázalo, že trolohnát si ukousl větší sousto, než dokáže spolknout. Na rovině pořád funěl a lapal po dechu a postupoval jen hlemýždí rychlostí, zatímco v kopečcích supěl tak hrozně, že profesor občas začal pochybovat, jestli to vůbec zvládnou.

Zato Snítek vůbec nevnímal, co se děje. Kromě onoho jediného slova nepromluvil. Byl uzavřený a netečný a nechal profesora temnoty, aby ho nacpal do káry. Jak cesta ubíhala, světélkující záře, která vlastně profesora ke Snítkovi dovedla, pohasínala.

„Za chvíli jsme na místě,“ povzbuzoval ho profesor temnoty.

Snítek nedal nijak najevo, že by ho slyšel.

„Vzpomínáš si, jak jsme se setkali?“ řekl profesor, protože chtěl Snítkovi oživit paměť. „Když jsi přišel do mé staré pracovny v horním patře staré Věže dešťolizů…“ Zachechtal se. „Při Nebesích, Snítku,“ dodal. „Tehdy jsi Svatý Frax zachránil v nouzi nejvyšší. A teď Svatý Frax zase pomůže tobě. Tak přísahám.“
Zahleděl se Snítkovi do zmučené tváře a zachvěl se bezmocným soucitem.

„Ach Snítku,“ pokračoval. „Co tě jen, ve jménu Nebes, přimělo k tomu, aby ses vůbec odvážil nepřipoutaný na volnou oblohu? Copak sis neuvědomil, co všechno ti tam hrozí?“ Uchopil chlapce za ramena. „Co se tam stalo?“
Snítek však neodpovídal. Mladý kapitán létajících pirátů měl očividně v hlavě jen zmatek. Když se o něj brzy někdo nepostará, hrozí nebezpečí, že přijde o rozum nadobro. Profesor se rozhlédl kolem sebe a s radostí zjistil, že právě dorazili na předměstí Dolního Města. O pět minut později spustil trolohnát oje káry na zem.

„Jsme tu,“ zasípal, sklonil se až k zemi a snažil se popadnout dech.

Když profesor vylezl z káry, pohlédl na létající město, které se vznášelo nad ním. Jeden z košů mu visel přímo nad hlavou. Pozvedl ruce a přiložil je k ústům. „Je tam nahoře někdo?“ vykřikl. 
Kapulčík pořád ještě stál v zákoutí, kde protahovalo, a hleděl na širokou dlážděnou třídu. Srdce měl těžké a pláč na krajíčku. Pohledem klouzal od jedné nádherné budovy k druhé. Všechny byly postaveny tak, aby vyhovovaly škole či koleji, které v nich sídlily.

„A tohle všechno už nikdy neuvidím,“ mumlal si Kapulčík a do očí mu vstoupily slzy. „Brzy ze mě bude žebrák na ulicích Dolního Města.“ 
V tu chvíli nastal na konci plošiny pohyb. Přistál na ní koš a z něho vystoupil profesor temnoty. Někoho vedl – někoho bosého, kostnatého, s rozcuchanými vlasy a v potrhaných šatech. Kapulčík na okamžik zapomněl na své starosti. Kdopak to asi je? uvažoval. A není to s ním profesor temnoty?

Když gnok znovu spustil koš a zmizel z dohledu a profesor s cizincem zůstali o samotě, Kapulčík vystoupil ze stínu.

„Poslyš, chlapče!“
„Cože, já, pane?“ zakoktal Kapulčík a upustil svazek svitků.

Profesor temnoty si ho změřil od hlavy k patě. „Ano, ty,“ řekl. „Pomůžeš mi odvést Snít… ehm, mého přítele do Školy světla a temnoty a, ehm…“
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„Ovšem, pane. Hned to bude, pane,“ odpověděl Kapulčík a naložil si mladíka na záda.

„Doufám, že je ti jasné, že budeš držet jazyk za zuby,“ varoval ho profesor, který šel první. „Nechci, aby mého přítele rušily spousty užvaněných akademiků.“
„A… ano,“ odpověděl Kapulčík tiše.

Profesor na něho zběžně pohlédl. „Jak se jmenuješ, chlapče?“ zeptal se.

„Kapulčík, prosím. Mladší podučeň ze Svatého Fraxu.“
„Mladší podučeň ze Svatého Fraxu,“ opakoval profesor a přimhouřil oči. „Ale vypadáš, jako bys byl z Dolního Města. Vsadím se, že máš zazobaného tatínka ve Společenství.“
Byli už skoro u vchodu do školy.

Kapulčík přikývl. „Ano, pane. Můj otec je…“ Opravil se. „Byl členem Společenství.“
„Dobrá, dobrá,“ odpověděl profesor roztržitě.

Dorazili k železem pobitým dveřím Školy světla a temnoty. Kapulčík litoval, že už jsou tam.

„Děkuji ti, chlapče,“ řekl profesor a postrčil potácející se postavu dovnitř. Velké okované dveře se zabouchly.

Kapulčík zůstal sám na ulici. Připadal si ztracený. Co teď? Obrátil se a vydal se zpět tudy, kudy přišel. Kolik času mu zbývá? Den? Týden? Víc asi ne, a pak ho vyhodí, svých pět švestek si sváže do ranečku, nastoupí do koše a navždy se vrátí do Dolního Města.

„No tak, Kapulčíku,“ řekl si. „Do té doby si najdeš ten nejtmavší a nejzaprášenější koutek ve Velké knihovně a kdoví?“ Statečně se usmál. „Možná na tebe zapomenou stejně jako na všechny ty svitky kůry!“
•KAPITOLA ŠESTÁ•
Dovnitř a zase ven
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Ohromný gong zvoucí k obědu mechanicky zaduněl z věže refektáře. Dveře škol a kolejí Svatého Fraxu se všechny najednou rozletěly a ohromný dav hovořících profesorů, studentů a pomocníků se hladově vhrnul dovnitř. Kapulčík se k nim se skloněnou hlavou a bušícím srdcem přidal. Vklouzl do rušného refektáře, vzal si z poličky mosaznou misku a talíř a vmísil se do kypícího davu strávníků čekajících na oběd.

Od chvíle, kdy ho profesor temnoty požádal o pomoc, uplynulo deset dní. Kapulčík se celou tu dobu skrýval, schoulený v zaprášeném rohu Velké knihovny s milovanými svitky kůry, utopený v úžasných příbězích a legendách, které v nich byly zapsány. Nikdo ho nerušil a on se odvažoval ven jen pro jídlo – pro skývu určenou čističi latrín nebo pro tilopí klobásu, kterou roztržitě upustil nějaký student.

Od chvíle, kdy naposledy něco snědl, však uplynul více než den. Když uslyšel gong, nedokázal už dále odolávat. Byl tak vyhladovělý, že byl klidně ochoten riskovat, že ho polapí někdo z Koleje mračen a navždy vykáže ze Svatého Fraxu, jen když dostane misku horkého, lahodně kořeněného tilopího guláše.
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U dlouhých vyvýšených stolů byli obsluhováni starší profesoři. Na galeriích podél stěn se hlučně tísnili nad velkými společnými hrnci akademici a starší studenti. V „díře“ uprostřed se strkal a křičel ohromný dav pomocníků a učňů kolem trubek, které se kroutily z ohromného ústředního kotle. Kapulčík se snažil protlačit hlučícím davem a přitom mimoděk zachycoval útržky rozhovoru.

„Katedra psychoklimatických studií definitivně potvrdila, že tehdy v noci šlo o duchovní bouři,“ řekl nějaký student. „A pořád ještě pociťujeme její účinky.“
Jeho kolega přikývl. „Já vím,“ řekl. „Tak mě napadá, jestli se ještě vůbec kdy udělá zase jasno.“
V setrvalém smutku, který následoval po té osudné noci, přivál vítr zpoza Světakraje další zrádnou nepohodu. Déšť, který filtrcity v Loftově observatoři i v podkroví Katedry psychoklimatických studií zbarvil do syté indigové modři, vyvolal u všech obyvatel celé oblasti skleslost. Hustá, olejnatá mlha způsobila, že obyvatelé některých severních čtvrtí Dolního Města na čas ohluchli a oslepli. A předchozího večera vyvolal liják záchvaty strašlivých násilností mezi tupohlavci v nákladních docích.

Náhlá změna v povaze počasí způsobila, že dosud bezvýznamná Katedra psychoklimatických studií se náhle ocitla na výsluní. Její děkan, obtloustlý škrabálek jménem Loud Kvičimix, nyní samolibě seděl u nejvyššího z dlouhých stolů, srkal skrz zuby guláš a přestal, jen když si potřeboval nahlas říhnout.

„Říkám si, že bych se mohl ucházet o místo na Katedře,“ přidal se třetí student. „Jestli se dneska někde něco děje, tak tam.“ Bázlivě se rozhlédl. „Proslýchá se, že větrohmati a mrakozpytci se spikli.“
„Pchá! Z toho pro ně nic dobrého nekouká,“ odfrkl jeho společník. „Ti už jsou všichni odvaření.“
V celém refektáři se vedl tentýž horečný rozhovor. Pikle a protipikle tam přímo bujely. A jako by to nestačilo, šuškalo se kromě toho ještě o dalších věcech, kterých si nemohli nevšímat ani ti nejuvážlivější akademici.

Nahoře na galerii vyhrazené Koleji deště se nějaký starší student obrátil ke kolegovi: „A já zase slyšel, že arciakademik prý něco chystá,“ prohlásil. „Něco podezřelého!“
Kapulčík nastražil uši.

„Něco podezřelého?“ podivil se studentův společník. „Cože, arciakademik?“
„Ten a nikdo jiný,“ odpověděl první student. „Podle mých zdrojů ve Škole světla a temnoty tam prý někoho drží pod zámkem. Snad, že ho našel v Kamenných zahradách, a já bych tomu věřil. Vypadá jako pobuda a mlčí jako zařezaný – ale stačí jediný jeho mrazivý pohled, a ztuhne ti krev v žilách.“
„Podle toho, jak řve, to bude úplný šílenec,“ zavolal na ně z horní galerie nějaký student mrakozpytu. „On totiž vyje!“
„Vyje?“ zvolali studenti dešťolizačství jedním dechem.

„Jako dlakovlk,“ pokračoval mrakozpytec. „Noc co noc. Na vaši fakultu to pochopitelně nedolehne, ale rozléhá se to po celé Koleji mračen. Je to strašidelné, jen co je pravda.“
Kapulčík se zamračil. I on ze svého úkrytu v knihovně zaslechl podivné noční vytí, ale neuvědomil si, že by mohlo souviset s mladíkem s vytřeštěnýma očima, kterého potkal v doprovodu profesora temnoty toho hrozného rána.

Krůček po krůčku se blížil k trubkám s gulášem, ale myšlenkami byl pořád u cizince.

Proslýchalo se, že záhadný neznámý není nikdo jiný než Snítek, mladý kapitán létajících pirátů, který byl před pouhými několika týdny uvítán ve Svatém Fraxu jako hrdina. Prý dokázal to, co se před ním nepoštěstilo nikomu – vyletěl neupoután na volnou oblohu. Podle historek se mu tam něco muselo přihodit. Něco nezemského, nevysvětlitelného; způsobilo to, že se vrátil němý a pomatený. Podivné na tom bylo, že arciakademik ho jmenoval podprofesorem světla.

Dav se posouval k trubkám. Dva učni za Kapulčíkem naříkali na svůj osud.

„Měření větru, měření a zas jen měření,“ stěžoval si jeden z nich. „A náš profesor je takový tyran!“
„Horšího snad ani neznám,“ odpověděl druhý.

Kapulčík povzdechl. Vy máte aspoň zajištěnou budoucnost, pomyslel si hořce. Na rozdíl ode mě. Zachvěl se, mosazný talíř mu vyklouzl z ruky a cinkl na kamenné podlaze.

Dešťolizové a mrakozpytci kolem si hubeného, rozcuchaného chlapce pobaveně prohlíželi.

„No ale zase na druhou stranu nejsme podučni,“ prohlásil nafoukaně jeden větrohmat.

„Dolnoměšťák!“ posmíval se další.

„Nebesa nad námi!“ zahřměl hlas od nejvyššího z dlouhých stolů a všechny hlavy se obrátily tím směrem. To Loud Kvičimix se málem udusil gulášem. „Kdo by si to byl pomyslel?“ prskal.

Někdo překvapením upustil karafu.

„Na mou duši,“ vykřikl, „je to on.“
Všichni se zahleděli k nejvýše položenému dlouhému stolu. Uviděli, že profesor temnoty přichází do míst, kde jídají ti nejvýše postavení akademikové, a vede tajemného neznámého s vytřeštěnýma očima k volné židli.

Studenti v tu chvíli zapomněli na mladšího podučně ve svém středu.

„Nevěřím tomu, že je to Snítek,“ uslyšel Kapulčík, jak říká jeden z nich. „Jen si ho prohlédněte!“
„Vypadá jako šílenec,“ přikyvoval další.

„A to prý má být nový podprofesor světla!“ řekl někdo třetí. „Jeho studentem bych tedy být nechtěl.“
„To tedy ne,“ zasmál se první student dešťolizačství. „Očividně mu déšť haraší na cimbuří.“ A všichni se dali do smíchu.

Všichni kromě Kapulčíka. Studenti totiž příliš chytrosti nepobrali a posuzovali Snítka jen podle vnějšího vzhledu, ale Kapulčík si ho prohlédl znovu. Na mladém podprofesorovi bylo něco zvláštního – v těch jasných, vytřeštěných očích se zračila pronikavá inteligence. Třeba Snítek vůbec nepřišel o rozum, napadlo Kapulčíka nečekaně, až sebou trhl. Možná jen obrátil zrak do svého nitra.

Konečně se dostal až pod trubku, ze které se kouřilo, zatáhl za páčku a opatrně nastavil misku, aby ani kapička horkého tilopího guláše nepřišla nazmar. Zpod koše pod trubkami si vzal kus dubochníku, nasáklého šťávou z guláše, která ukápla z misek ostatním, a protlačil se ke spoustě nízkých stoliček, které trčely ze země pod galeriemi jako houby. Když zvedl hlavu, zřetelně Snítka viděl.
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Nově jmenovaný podprofesor civěl před sebe do prázdna a svého okolí si nevšímal. Občas ho profesor temnoty pobídl šťouchnutím lokte a on začal ďobat do jídla jako pták. Ale jen chvilku – nikdy ne tak dlouho, aby něco doopravdy snědl.

Kapulčík dále pozoroval neklidného mladíka – byl jen o pár let starší než on sám – a kladl si otázku, jaké hrůzy asi musel přetrpět, když se do Tanečnice opřela plnou silou duchovní bouře. Koneckonců když pouhá přeháňka dohnala tupohlavce k tomu, že se začali vzájemně napadat, co asi musel prožít kapitán létajících pirátů, když viděl, jak se jeho loď řítí do zkázy?

V tu chvíli se na nebe přihnal černočerný příkrov mraků a zahalil refektář do tmy. Profesor temnoty – kterého náhlé šero zvláště zajímalo – vytáhl ze záhybů hábitu světlometr. Protože se soustředil, jak to jen šlo, nevšiml si, že mladý podprofesor vstává ze svého místa a schází po dřevěných schodech dolů. „To je ale divné,“ zašeptal Kapulčík.

Na rameno mu dopadla těžká ruka a málem ho srazila ze stoličky. „Vida, vida,“ ozval se povědomý posměšný hlas. „Kohopak to tu máme? Že by našeho oblíbeného Dolnoměšťáčka?“
„Voxi,“ zajíkl se Kapulčík a pohlédl do samolibého obličeje vysokého studenta mrakozpytu.

„Doslechl jsem se, že tu někdo neplatí školné,“ pokračoval Vox. „Hm, hm. Takhle to dál nepůjde.“
Kapulčík se roztřásl. „Prosím!“ žadonil. „To proto, že můj otec, totiž…“
„To si nech pro profesora mrakozpytu, kůrožroute!“ prohlásil Vox nesmlouvavě a krutě svíral Kapulčíkovi rameno.

Venku začal padat bezútěšný vzteklý déšť. Kapulčíkovi vzplála v očích zuřivost. Všechno je to tak nespravedlivé. On přece nemůže za to, že mu zahynul otec!

„Profesora mrakozpytu?“ promluvil. „Profesora mrakozpytu?“ Už nemluvil, ale křičel. Vox na něho překvapeně hleděl. „Tohle můžeš dát tomu svému profesorovi mrakozpytu místo školného!“ A s těmi slovy Kapulčík vchrstl misku horkého guláše vysokému studentovi do obličeje.

„Aáááá!“ zaječel Vox, upadl do hloučku párylokačů a všude kolem se rozletěly misky a talíře.

Kapulčík se dal na útěk, shýbal se a kličkoval a mířil ke dveřím. Když se řítil z refektáře, podrazil několika nevrlým pozdním příchozím nohy.
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Venku byla ještě větší tma než uvnitř a bez hluku z refektáře i mnohem hrozivější. Černé mraky s fialovým okrajem se kroutily a svíjely na nebi jako bublající dřehet. Vítr páchl sírou. Kapulčík sice netušil, že filtrcity se zbarvily do zářivě oranžova, ale cítil, že se v něm dosud nevídaným způsobem svářejí všelijaké pocity: vztek, vzrušení a nervy drásající strach, chaotický a vířící jako nepohoda kolem něho.

Cik-cak-svist. Šarlatové blesky křižovaly oblohu a hrom, který následoval po nich, burácel nad celým létajícím městem a otřásal jím až po samé jádro.

Kapulčíkovi se točila hlava. Rozběhl se do svého útočiště ve Velké knihovně. Držel se ve stínu a tiše spěchal po usmolených dlaždičkách. Za rohem se zastavil. Ohlédl se. Podíval se za sebe i před sebe. Vzduch byl čistý. Nikde ani noha, od strážní vížky vpravo až po přistávací plošinu v dálce po levé straně.

Když znovu vykročil, obloha se opět rozzářila a Kapulčík koutkem oka zahlédl nějaký pohyb. Rychle se obrátil a zamžoural do přítmí. Uviděl mladého podprofesora. Stál rozkročený na kamenném zábradlí přistávací plošiny, hlavu měl vztyčenou, paže rozpřažené a dlaně obrácené vzhůru. Všude kolem něho poletovaly sršící blesky.
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„Snítku!“ vykřikl Kapulčík. Nevěděl, jestli profesorovo jméno vyslovil díky vlastnímu vnitřnímu zmatku, nebo jestli to je tím šíleným počasím. Snad opravdu neskočí dolů? „Stůjte! Stůjte!“
Jeho naléhavé výkřiky přehlušilo další zaburácení hromu. Snítek balancoval na okraji zábradlí a mával rukama.

„NE!“ zařval Kapulčík. Vrhl se kupředu, srdce mu málem vyskočilo z hrudi, a uchopil Snítka za okraj vesty. „Au!“ vykřikl, protože bušoní kožešina se okamžitě proměnila v ostré jehly, které mu pronikly do kůže. Ze špiček prstů mu vytryskly kapky krve.

Znovu se zablesklo. Hrom rachotil. Jak vichr sílil, spustil se lehký třpytivý deštík. Nálada v celém Svatém Fraxu se změnila – nyní byla radostná. Z refektáře zazněl jásot. Kapulčíka posedl náhlý opojný pocit síly, chytil Snítka za paži a stáhl ho ze zábradlí. Snítek se skulil na zem.

„Promiňte, pane profesore,“ zašeptal Kapulčík. „Myslel jsem, že chcete skočit.“
Snítek se neohrabaně postavil. „Říkals něco?“ řekl.

Kapulčíkovi poklesla překvapením čelist. „Vy jste promluvil!“ vykřikl. „A to říkali, že jste němý…“
Snítek se zamračil a dotkl se prsty svých rtů. „Byl jsem…“ zašeptal zamyšleně. Rozhlédl se, jako by svět kolem sebe viděl poprvé. „Ale… co tady dělám?“ promluvil pak. „A kdo jsi ty?“
„Kapulčík, pane profesore. Mladší podučeň, jestli dovolíte.“
„Dovolím, a rád,“ usmál se Snítek, pobavený obřadností, s jakou chlapec slova pronesl. Pak se zamračil. „Říkals… profesore?“
„Ano,“ přisvědčil Kapulčík, „i když přesnější by bylo podprofesore. Jste totiž novým podprofesorem světla – tedy dá-li se věřit tomu, co se říká.“
Snítkovi přelétl po tváři zamyšlený výraz. „To je určitě práce profesora temnoty,“ řekl pak.

„To on vás přivedl do Svatého Fraxu,“ vysvětloval Kapulčík. „Prý až z Kamenných zahrad. On…“
„Kamenné zahrady,“ pronesl Snítek tiše. „Tak jsem si to nevymyslel.“ Zatvářil se zmateně, jako by byl ztracený, a pak se obrátil ke Kapulčíkovi. „A přece…“ Samým soustředěním se mračil. „Proč jen si nemůžu vzpomenout?“ Pomalu se podrbal na hlavě. „Je to, jako by se mi to všechno jen zdálo. Pamatuji se na posádku, na cestu, jak jsme vletěli do vichrného víru a pak už… nic!“ odmlčel se. „A pak až jak jsi mě zachránil před jistou záhubou.“ Usmál se. „Děkuji ti. Jak že se to jmenuješ?“
„Kapulčík,“ odpověděl Kapulčík, „a nevím, co mě to popadlo. Vůbec jsem vás neměl zachraňovat.“ Zoufale sklopil oči k zemi. „Měl jsem se k vám přidat. Už nemám proč žít!“
„No tak, no tak,“ utěšoval ho mladý profesor soucitně. Položil Kapulčíkovi ruku na rameno. „To přece nemyslíš vážně.“
„Ale ano,“ odporoval Kapulčík se svěšenou hlavou. „Jsem z Dolního Města. Můj otec zemřel a já nemám na to, abych si mohl zaplatit školné. Až mě najdou, tak mě ze Svatého Fraxu vyhodí. Proč bych měl dál žít?“
Snítek pohlédl na knihomolského podučně. „Zachránil jsi mě,“ řekl pak krátce. „Asi bych ti to měl oplatit. Říkáš, že jsem podprofesorem světla?“
Kapulčík přikývl.

„V tom případě tě tímto jmenuji svým studentem, Kalupčíku.“
„Kapulčíku,“ opravil ho Kapulčík, celý rozčilený. „Myslíte to vážně?“
„Samozřejmě,“ odpověděl Snítek s úsměvem. „Potřebuji chytrého studentíka, aby se o mě staral, když jsem se teď konečně probral. Mám spoustu věcí na práci.“
„Já na vás dám pozor, pane profesore,“ sliboval Kapulčík. „To budete koukat!“
•KAPITOLA SEDMÁ•
Mapa létavic
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Kapulčík se vyřítil z Velké knihovny a oprašoval si smítka ze svého krásného nového hábitu. Na drahém černém suknu bylo vidět každičké zrnko prachu a kožešinový lem působil poněkud extravagantním dojmem – ale oblečení mu skvěle padlo. Tiskl si starodávné svitky kůry k hrudi a spěchal ke Škole světla a temnoty.

Zabočil do úzké uličky vedle Věže větrohmatů a zastavil se. Cestu mu zastoupil mrakozpytec Vox s obličejem celým natřeným dřevomastí.

„Konečně sami,“ zavrčel vysoký student. Za Kapulčíkem se objevili dva další studenti mrakozpytu. Byl v pasti.

„Mám dojem, že my dva spolu máme nevyřízené účty, kůrožroute,“ zasyčel Vox a vytáhl ze záhybů svého hábitu nebezpečně vyhlížející kyj. Zbraň zasvištěla ve vzduchu a uštědřila Kapulčíkovi prudký úder do spánku, až se rozplácl na zemi.

„Voxi!“ zasípal Kapulčík. „Ty hnusný velký tyrane… aúúú!“
„Kde je teď tvůj takzvaný profesor, Dolnoměšťáku, co?“ ušklíbl se Vox. „Kde je statečný kapitán Snítek, zachránce Svatého Fraxu?“
„Tady jsem,“ odpověděl Snítek, chytil Voxe za vztyčenou paži a obratně mu ji zkroutil za zády.

„Áááá!“ zaječel student a upustil kyj.
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Snítek ho odhodil stranou. „Mám dojem, že můj neocenitelný student Kapulčík potřebuje pomocnou ruku,“ prohlásil.

„A… ano, pane,“ koktal Vox a strachy se před profesorem krčil.

„A co kdybys mu při jednom oprášil hábit?“
Vox neohrabaně pomohl Kapulčíkovi vstát a očistil ho.

„A teď si jdi po svých,“ řekl Snítek. „Jestli tě ještě někdy přistihnu, že ho obtěžuješ, tak si vyrazíš v koši na výlet do Dolního Města, ale bez zpátečního lístku. Řekl jsem to dost jasně?“
Vox nasupeně přikývl a odploužil se. Jeho přátelé utekli už dávno předtím.

„Děkuji, pane profesore,“ vydechl Kapulčík.

Snítek se usmál. „Kolikrát ti to mám opakovat?“ pokáral ho. „Říkej mi Snítku.“
„Ano, pane profeso… Snítku,“ opravil se Kapulčík.

„A Kapulčíku…“
„Ano, Snítku?“
„Něco ti upadlo.“ Mladý profesor podal studentovi pochroumané svitky kůry. „Ať si ten krásný nový hábit celý neumažeš prachem z kůry.“
„Kdepak, Snítku,“ slíbil mu Kapulčík, celý šťastný, a následoval svého profesora do Školy světla a temnoty.

Snítkova pracovna byla na vrcholku západní věže Školy světla a temnoty. Místnost to byla nevelká, ale díky měkkým závěsným křeslům a planoucímu ohni pohodlná a útulná. Kolem stěn stály police, přetékající řadami knih vázaných v kůži, stohů papírů převázaných stužkami a důmyslnými vědeckými přístroji na zkoumání světla. Všechno pokrýval hustý příkrov prachu.

Snítek pozoroval mladého studenta Kapulčíka, který byl zabraný do svitku kůry a soustředěně si v něm četl před otevřenými kamny, v nichž plápolaly fialové plameny. Určitě topí vzduchovcovým dřevem, pomyslel si Snítek, a náhle se znovu ocitl v dětství u lesních trollů, kdy sedával na tilopí kůži u ohně a naslouchal Vědmíně – své nevlastní matce, která mu vyprávěla příběhy temného Hvozdu.

Vzduchovcová polena vydávala hodně tepla, ale protože se při hoření vznášela ve vzduchu, měla sklon vylétávat otevřenými dvířky z kamen ven. Kapulčík tu a tam vzhlédl a zastrčil zpátky planoucí poleno, u něhož už hrozilo, že uletí.

„Co to čteš?“ Snítek se nesnažil skrýt nudu ve svém hlase. Jeho studentovi bylo docela jasné, že mladý kapitán létajících pirátů se ve Svatém Fraxu a přecpaných prostorách Školy světla a temnoty přímo dusí.

„Starý svitek kůry, pane profesore,“ odpověděl Kapulčík. „Našel jsem ho ve Velké knihovně – je naprosto úžasný…“
„Říkej mi Snítku,“ opravil ho profesor netrpělivě. Pak trochu smířlivěji pokračoval: „Kapulčíku, já ti závidím.“
„Mně, Snítku? A proč?“
„Dokážeš si vybrat svitek kůry a hned se přeneseš bůhvíkam. Pozoruji tě, jak tu vysedáváš celé hodiny a přemýšlíš nad starým kusem kůry, prožraným dřevomůrami a kůrožrouty jako bys byl v transu. Jsi rozený akademik, Kapulčíku. Zatímco já…“ Odmlčel se. „Já jsem létající pirát!“
Snítek vstal, přešel dusnou pracovnu a prudce otevřel okno. Do pozvednuté tváře mu šplíchl ledový déšť a začal mu stékat po zátylku. „Tam bych měl být,“ prohlásil a ukázal do dálky za Svatý Frax. „Tam někde. Brázdit oblohu coby kapitán lodi létajících pirátů. Jako můj otec a před ním jeho otec. Mám to v krvi, Kapulčíku – a tolik mi to schází.“
Kapulčík odložil svitek kůry a zachytil kleštěmi zbloudilé vzduchovcové poleno.

„Ach Kapulčíku,“ pokračoval Snítek a stále utkvíval pohledem na nekonečné rozloze oblohy za oknem. „Nikdy jsi neslyšel zpívat vítr v ráhnoví, neviděl jsi, jak se svět rozkládá v hloubce pod tebou jako mapa, necítil jsi, jak ti proudící vzduch čechrá vlasy, když letíš po obloze. Kdybys to znal, věděl bys, jak je to hrozné – muset trčet v téhle zatuchlé pracovně. Připadám si jako pták s přistřiženými křídly.“
„Já mám Svatý Frax hrozně rád,“ řekl Kapulčík. „Mám rád jeho věže a uličky; Velkou knihovnu – a i tuhle zatuchlou pracovnu. Ale nebýt tebe, už bych tu nebyl.“ V náhlých rozpacích sklonil hlavu. „A šel bych za tebou kamkoli, třeba i…“ Pokynul k otevřenému oknu. „Třeba i tam na volnou oblohu.“
Snítek se ušklíbl. „Šli tam se mnou i jiní,“ odpověděl tiše.

„Tvoje posádka?“
„Moje posádka,“ zašeptal smutně Snítek. Všechny je v duchu viděl před sebou, rozmanitou, ale věrnou skupinku, kterou shromáždil: ploskohlava, zabijáka, dubového skřítka, tulivodníka, Kamenovoda, bručivěda i obrýleného kormidelníka. Uvěřili mu, následovali ho na volnou oblohu – a tam zahynuli. „Nevím sice jak, ale všechny jsem je zabil, Kapulčíku. Vidíš, jak nebezpečné je vkládat ve mě důvěru.“
„Víš určitě, že jsou mrtví?“ zeptal se Kapulčík.

„Samozřejmě že jsou mrtví,“ odsekl Snítek podrážděně. „Jak by mohli přežít?“
„Ty jsi přežil,“ namítl Kapulčík. Snítek ztichl. „Viděl jsi vůbec, co se s nimi stalo?“
„Viděl?“ opakoval Snítek. „Já si to nepamatuji!“
„Pamatuješ si vůbec něco z té osudné výpravy na volnou oblohu?“ naléhal Kapulčík.

Snítek svěsil hlavu. „Ne,“ přiznal chmurně.

„Tak jak můžeš vědět, že jsou mrtví?“ nevzdával se Kapulčík. „Kolik osob bylo na palubě Tanečnice, když jste vzlétli?“
„Osm včetně mě,“ řekl Snítek. „Ale…“
„Profesor temnoty říkal, že viděl, jak se po obloze řítí osm létavic,“ vyhrkl Kapulčík.

Snítek se zamračil. „Co mi to tu říkáš?“
„Už jsem toho řekl až dost,“ zajíkl se Kapulčík. „Profesor mi nakázal, abych se s tebou o tvém dosavadním životě nebavil. Tvrdil, že by tě to jen rozrušovalo…“
„Rozrušovalo? Pochopitelně že mě to rozrušuje!“ zahřměl Snítek. „Kdyby mě jen na okamžik napadlo, že jediný z nich může být ještě naživu, okamžitě bych odtud odešel a našel je, ať to stojí, co to stojí.“
Kapulčík přikývl. „Myslím, že právě toho se profesor obává,“ vysvětloval. „Zapomeň na to, co jsem ti říkal, Snítku.“
„Zapomeň!“ Snítek se k němu prudce obrátil. „Já zapomenout nemůžu! Říkáš osm létavic? Jedna za každého člena posádky Tanečnice. Kapulčíku, zkus si vzpomenout, nezmiňoval se profesor o tom, kam ty létavice dopadly?“
„No… vlastně… myslím…“
„Já ti odpovím,“ promluvil někdo. Profesor temnoty stál ve dveřích pracovny. „Měl jsem hned vědět, že z tebe žádného profesora neudělám, Snítku, můj chlapče,“ pokračoval smutně. „Jsi zrovna jako tvůj otec, rozený dobrodruh – a tvým osudem je zřejmě ztratit se navždy na volné obloze stejně jako on.“
Snítek sevřel profesorovi ruku. „Můj otec?“ vykřikl. „Vy víte, co se stalo s mým otcem?“
Profesor zavrtěl hlavou. „Jen že ho před mnoha týdny uchvátila Velebouře a že ho od té doby nikdo nespatřil.“ Zahleděl se Snítkovi hluboko do ustaraných očí. „Ty jsi snad… tam v dálce…?“
„Já nevím,“ přiznal nešťastně Snítek. „Nevzpomínám si.“ Sevřel profesorovu ruku do dlaní a pevně ji stiskl. „Profesore, musíte mi pomoci najít mou posádku. Jakožto její kapitán jsem přísahal, že ji nikdy neopustím, ať se děje, co se děje. Pokud existuje i ta nejmenší naděje, že některý z nich přežil, musím svůj slib dodržet.“ 
„Ale Snítku,“ namítl profesor. „I kdyby…“
„A snad,“ přerušil Snítek profesorovy námitky, „snad by mi posádka mohla pomoci, aby se mi vrátila paměť.“ Odtáhl se od profesora a pohlédl mu do očí. „Kdo ví, na co jsem mohl zapomenout – tam venku na volné obloze. Možná na něco užitečného? Třeba bych mohl prospět vám, profesore. Nebo Svatému Fraxu.“
Profesor s nechutí přikývl. V tom měl Snítek pravdu. Protože doletěl tak daleko na volnou oblohu, zažil to, co před ním nikdo; to, o čem stařičký akademik jen snil – pronikl totiž do samotného zdroje počasí. Navíc Snítek přežil a vrátil se, aby mohl svůj příběh vyprávět. V tuto chvíli byly jeho vzpomínky pevně uzamčeny, ale kdyby se daly odemknout…
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„Dobrá tedy,“ prohlásil nakonec profesor. „Vidím, že ses už rozhodl. Vydej se hledat svou ztracenou posádku, Snítku, dávám ti své požehnání.“ Ze záhybů hábitu vytáhl kožený míšek plný zlaťáků a strčil ho Snítkovi do ruky. „To máš na cestu,“ řekl. „Užívej jich moudře. A teď se mnou pojď do mojí pracovny, ukážu ti tam mapu, kterou jsem nakreslil té noci, kdy jsi dopadl na zem. Je na ní vidět přibližná poloha ostatních létavic – pokud lze mým výpočtům důvěřovat. Několik jich dopadlo docela blízko, někam do Dolního Města. Ale pár skončilo dál, až v Hvozdu, Nebesa buďtež při nich. A jedna – ta poslední – dopadla tak daleko, že jsem to místo nedokázal přesně určit.“
„Ukažte mi tu mapu, profesore!“ zvolal Snítek rozčileně. Obrátil se ke svému studentovi. „Půjdeme hledat mou posádku, Kapulčíku. Znovu se uvidíme…“ Odmlčel se. „Třeba mi řeknou něco i o mém otci…“
„Snítku,“ zarazil ho profesor přísně. „Vyraz na ten lov létavic, chceš-li. Je mi vskutku jasné, že jinak nedáš. Ale ve jménu Nebes, nech toho chlapce v bezpečí Svatého Fraxu, kam náleží.“
Kapulčík udělal krok vpřed, sevřel Snítkovi paži a pohlédl profesorovi do tváře. „Moc mě to mrzí, profesore,“ řekl. „Ale i já jsem někomu něco slíbil!“
•KAPITOLA OSMÁ•
Hostinec Pod Uspávačníkem
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„Kapulčíku,“ řekl Snítek tiše. „Koš je za chvíli tady.“ Kapulčík vzhlédl od starého kůrového svitku, který právě zkoumal. „To snad ne,“ usmál se Snítek. „Právě se vydáváme na pravděpodobně dost svízelnou, neřku-li marnou cestu, a ty nemůžeš odtrhnout oči od nějakého svitku.“
„Promiň,“ omlouval se Kapulčík. „Ale zrovna tenhle je naprosto ohromující.“
Snítek se znovu usmál. „Určitě umíráš netrpělivostí, abys mi mohl říct, co v něm je. Tak do toho!“
„Je to Báje o Vodozdroji, pane profeso… tedy Snítku,“ začal Kapulčík vzrušeně.

„Cože, ten starý příběh?“ zvolal Snítek. „Vědmína, moje matka – nebo spíše lesní trollice, která mě vychovala jako vlastního – mi ho vyprávívala, když jsem byl ještě malý.“ Na rtech mu zahrál úsměv a oči se mu zamžily. „Kdysi dávno to na sametové černi zajiskřilo…“ zašeptal. „Ach, jak jsem býval nadšený, když vyslovila tahle slova. Ze všech příběhů, které mi vyprávěla, jsem měl Báji o Vodozdroji nejraději.“
„Jiskra zavířila. Vítr vzdechl. Déšť vzkřikl…“ četl Kapulčík.
Snítek přikývl. „A slunce se usmálo. První minuta ze všech minut začala plynout,“ pronesli oba dva najednou.

„Ty ji znáš zpaměti!“ zvolal potěšeně Kapulčík.
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„Báje o Vodozdroji se vypráví po celém Světakraji,“ řekl Snítek. „Slyšel jsem ji v jeskyních hudrmanic, na palubě Bouřliváka – v různých obměnách, ale základ byl stejný. To, co máš ty, je klasická podoba.“
„Když to čtu, věci začínají nabývat smyslu,“ vysvětloval Kapulčík.

Snítek potáhl za cípy šátku, který měl uvázaný kolem krku. „Někdy je ve starých příbězích pohřbena pravda,“ prohlásil pak vážně.

„Takže si myslíš,“ zeptal se Kapulčík, „že někde v dálce za Světakrajem je místo, kde všechno začalo?“
„Že Prabouře vskutku uhodila do nejvyššího vrcholku té vyprahlé čnící skály a zasela do ní nový život?“ řekl Snítek. „Proč ne? Už jsem zažil mnoho podivných věcí daleko v Hvozdu, v Soumračných lesích…“ Ztichl.

„Copak, Snítku?“ ptal se Kapulčík účastně.

Snítek se zahleděl na volnou oblohu za Světakrajem. „Něco tam je,“ zašeptal. „Jsem si tím jistý. Něco, na co si nedokážu vzpomenout.“ Mluvil stále naléhavěji. „Něco, na co si musím vzpomenout.“
„Snítku,“ vytrhl ho z přemýšlení Kapulčík a pokynul za něj. „Vytahovač košů už je tady.“
Snítek i Kapulčík beze slova nastoupili do koše. Kapulčík se klepal jako osika. Vytahovač košů, gnok, uvolnil provaz a pomalu je začal spouštět dolů z létajícího města. „V poslední době nám počasí nějak nepřeje,“ řekl a úkosem si je změřil. „Ale vám dvěma to určitě vykládat nemusím.“
Snažil se z nich dostat nějaké informace. Gnok totiž stejně jako všichni obyvatelé Dolního Města zoufale toužil po vysvětlení zrádných změn počasí, které poslední dobou přivál vítr zpoza Světakraje. Snítek neříkal nic a Kapulčík se řídil jeho příkladem.

Jak koš klesal k zemi, Snítek i Kapulčík si svlékli hábity a stočili je, aby mohli cestovat nepoznáni. Pachy Dolního Města sílily, čím víc se blížili k zemi. Pronikavé pachy. Povědomé pachy. Pražící se zrna kávovice, přepálený tuk z tilopy a chorobně nasládlý parfém, kteří mnozí používali k potlačení puchu z nečištěných stok. A hluk. Drkotání železovicových kol na hrbolaté dlažbě z kočičích hlav, žertování a škádlení, nekonečný horečně činorodý ruch.

Gnok přistál s košem v řemeslnické čtvrti – rozlezlém mišmaši železářů, koželuhů a sklářů.

Snítek vystoupil z koše a ukázal na točitou uličku po své levici.

„Tudy, Kapulčíku,“ vyzval svého druha. „Musíme postupovat promyšleně, začneme tedy tím, že navštívíme všechny hospody ve východní části Dolního Města.“
„Ale já nemám žízeň,“ namítl Kapulčík nervózně.

„Ani já ne. Ale je tu spousta takových, co ji mají – obchodníků, otrokářů, kupců a létajících námořníků. Ti když se napijí, Kapulčíku, nedokážou udržet jazyk za zuby. A až začnou mluvit, my budeme naslouchat. A možná, skutečně jen možná, se něco doslechneme. Drž se u mě,“ nabádal ho Snítek, „a měj oči na stopkách a uši jako rys.“
„Já jsem dobrý posluchač,“ usmál se Kapulčík a následoval Snítka do davu.

Kapulčík brzy ztratil přehled o všech hostincích, krčmách a putykách, které navštívili – U Běžící tilopy, U Rezavé kotvy, U Háku a oka – jména mu splývala. Ale když se první den chýlil ke konci, nevěděli ještě vůbec nic! Kapulčík byl unavený, bolely ho nohy a ploužil se za Snítkem ven z krčmy U Rudubu. Už dávno se setmělo a olejové lampy na ulicích se rozsvítily. Kapulčík unavenýma očima zamžoural kolem sebe. „Tak kterou zkusíme…“ Potlačil zívnutí, „…kterou zkusíme teď?“
Snítek se usmál. „Dneska už to stačí,“ řekl. „Někde přespíme a zítra budeme hledat dál.“
Kapulčík se rozhlédl. „Ty chceš přespat tady v Dolním Městě?“ podivil se.

„Jsme na cestách a hledáme mou ztracenou posádku, Kapulčíku,“ připomněl mu Snítek. „Nemůžeme přece zbaběle prchnout do Svatého Fraxu, jakmile nám je trochu zima, zmokneme nebo se unavíme, ne?“
Kapulčík zavrtěl hlavou. „Ne,“ uznal trochu smutně. „To asi ne.“
Sehnali nocleh v malém tmavém pokojíku nad krčmou U Rudubu. Byl prostý, ale vyhovoval jim. O stěnu byly opřené dvě matrace vycpané slámou a ve velkém džbánu s čerstvou vodou v rohu si mohli svlažit ústa a smýt pach ztuchlého kouře.

„Dobrou noc, Kapulčíku,“ řekl Snítek.

„Hledej své kořeny, kapitáne,“ zašeptal někdo.

„Cože jsi to říkal? Kapulčíku?“ zvolal Snítek. Ale nikdo mu neodpovídal. Kapulčík upadl do hlubokého spánku beze snů.

Druhý den ráno se probudili pozdě, a když se pořádně nasnídali, vydali se dál. A tak to pokračovalo. Tři dny – od poledne až do půlnoci – se plahočili východní částí Dolního Města a přes noc si odpočali v krčmě, ve které zrovna byli, když hodiny odbily dvanáctou. Čtvrtého dne se ocitli před hospodou – jmenovala se Pod Uspávačníkem – ve zvláště nehostinné čtvrti Dolního Města poblíž nákladních doků.

„Uspávačník s tebou sdílí kořeny,“ promluvil někdo tichým, sykavým hlasem Snítkovi těsně u ucha.
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Snítek se otočil na Kapulčíka. „Co ty víš o uspávačnících?“
„Já?“ podivil se Kapulčík, celý zmatený. „Nic, Snítku.“
Snítek se zamračil. „No, tak to můžeme třeba zkusit tady,“ prohlásil.

Kapulčík zvedl hlavu a uviděl vývěsní štít hospody, na kterém byl vyvedený strom z Hvozdu s širokým uzlovitým kmenem a vějířovitými větvemi. Malíř dokonce namaloval na jedné větvi zavěšený střežničí kokon.

„No tak, pojď, nemrač se…“ pobídl ho Snítek a pokročil dopředu. „My…“
PRÁSK!

Oknem vpravo ode dveří proletěla těžká lavice z kulatiny. Snítek s Kapulčíkem se přikrčili. Právě včas, protože v příštím okamžiku prosvištěl zaskleným okénkem ve dveřích těžký sud. Jen o vlásek minul jejich hlavy, dopadl na zem s ohlušujícím prasknutím a jeho obsah se vylil všude kolem.

„Jak říkám, Flekoune, může se stát leccos,“ zařval zuřivě někdo uvnitř.

„To ano,“ odpověděl hrozivě druhý hlas. „Můžou se pochroumat necky. Nebo rozbít sudy.“ Tato prohlášení byla doprovázena zvuky praskajícího dřeva.

„Taky obličeje můžou měnit podobu,“ zasyčel někdo třetí. „Jestli chápeš, co tím chci říct.“
„Ano, ano,“ ozval se čtvrtý hlásek, tichý a vystrašený.

Snítek s Kapulčíkem se vyškrábali zase na nohy a opatrně nakoukli rozbitými dveřmi dovnitř. Tři kladiváci obstoupili bezmocného hostinského, hubeného mužíka s rozcuchanými vlasy a skvrnitou kůží, který se třásl po celém těle. „Je těžká doba,“ koktal. „Příjmy jsou malé. Já prostě… prostě ty peníze nemám.“
Snítek pohlédl na Kapulčíka a v očích mu podrážděně zaplálo. „Já tak nesnáším, když si silnější dovolují na slabší,“ řekl.

Kapulčík mu položil dlaň na paži. „Je jich moc,“ zašeptal. „Ublíží ti…“
Snítek však jeho ruku odstrčil. „Třeba jsem taky měl nechat toho studenta mrakozpytu, aby tě zmlátil,“ zamračil se. Kapulčík samou hanbou zrudl.

„Dobře, Kapulčíku. Jestli chceš, zůstaň tady,“ pokračoval Snítek. „Ale já jdu dovnitř.“ Vstal a rozrazil rozbité dveře.

Panty zaskřípaly. Kladiváci se obrátili.

„Dobrý večer,“ pozdravil Snítek jakoby nic. „Dobrý večer, Flekoune. Dal bych si pohár toho nejlepšího mízového vína, kdybys byl tak laskav.“ Rozhlédl se a na rtech mu zahrál úsměv; Kapulčík nakonec vešel dovnitř za ním. „A taky jeden tady pro mého přítele.“
„Já… my zrovna zavíráme,“ řekl Flekoun.

Snítek pohlédl na hlouček zákazníků, kteří se schovávali v přítmí vzadu v hospodě, protože byli příliš zbabělí či opilí na to, aby přišli Flekounovi na pomoc. Nikdo z nich nevypadal, jako by byl na odchodu.

„Není divu, že ti nejdou obchody,“ prohlásil jeden kladivák drsně. „Když takhle odmítáš zákazníky!“ Prohlédl si Snítka i Kapulčíka od hlavy až k patě a ušklíbl se. Falešné zuby z tmavošedé železovice se mu zaleskly v tyrkysově modré záři plamenů z uspávačníkového dřeva. „Sedněte si,“ vyzval je a ukázal špičkou nože na jednu lavici, která ještě stála.

Kapulčík se pohnul, chtěl skřeta poslechnout. Snítek mu položil ruku na rameno, aby chlapce uklidnil.

„Sednout!“ zařval kladivák.

„Udělejte, co vám říkají,“ vybídl je Flekoun chabě. „Hned jsem u vás.“
Snítek s Kapulčíkem se ani nepohnuli.

„Copak jsem to neřekl dost jasně?“ procedil kladivák mezi zaťatými zuby. Druzí dva se otočili a přistoupili k němu, pěsti měli sevřené a oči jim žhnuly.
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„Jasně jako voda ve Vodozdroji!“ odpověděl Snítek klidně a vytasil svůj meč s ohromnou zakřivenou čepelí; meč, který mu otec vtiskl do rukou těsně předtím, než byl uchvácen Velebouří. Zatřpytil se v tyrkysovém světle. 
Protivní skřeti ze sebe chvíli překvapením nebyli schopni vypravit ani slovo. Pak se otočili, pohlédli na sebe a nevěřícně se rozchechtali.

„Ty písklátko!“ zařval ten, co stál nejblíže, na mladého kapitána a vytasil vlastní zbraň; zlověstně vyhlížející srp. „No tak pojď,“ zavrčel; šklebil se, kýval na Snítka rukou a přenášel váhu z nohy na nohu.

„Do toho, Tábore,“ zamručel povzbudivě kladivák s nožem. Flekoun využil příležitosti a zmizel. „To je ono!“ Vzápětí totiž čile přiběhl ze stínu a roztočil kyj. „HÚÚÚ!“
Úder zasáhl kladiváka do spánku, takže klesl k zemi jako podťatý a jeho nůž začal poskakovat po prkenné podlaze. Dopadl Kapulčíkovi k nohám. Kapulčík zaváhal, ale pak se sklonil a zvedl ho.

Připadalo mu zvláštní držet ten těžký nůž v ruce. Navzdory otcovu úsilí se Kapulčík nikdy nenaučil ani základům sebeobrany. Vystrašeně se obrátil k druhému kladivákovi. „Radši si dej pozor,“ řekl tak hrozivě, jak uměl. „Nechtěj, abych ho použil.“ Jeho hlásek zněl tence a nepřesvědčivě.

Vzduch za ním rozčísl srp třetího kladiváka. Snítek přiskočil ke svému učni a pozdvihl meč. Srp zasáhl jeho zbraň zuřivým úderem, až se mu roztřásla paže. Snítek však neustoupil ani o krok.

„Čím jsou ohavnější, tím je vítězství krásnější,“ vydechl. Prudce se vrhl na oba kladivohlavé skřety, jednou, podruhé.

Srp znovu zasyčel ve vzduchu, tentokrát nízko a ze strany Snítek uskočil. Nebezpečná špice čepele minula jeho žaludek, ale zachytila se na přezce vesty z bušoní kožešiny. Kapulčík se rychle otočil a zuřivě začal bodat do kladiváka, který útočil na Snítka.

„Aúúú!“ zapištěl kladivák, když se mu ostrá čepel zasekla do palce na ruce, jíž bojoval.

„Bravo!“ vykřikl povzbudivě Snítek. Pozvedl paži a udělal mečem výpad vpřed. Zasáhl cíl a kladivákův srp s cinknutím dopadl na podlahu.

Kapulčík ho odkopl na stranu ke zdi. Snítek přitiskl meč kladivákovi na krk.

„Teď zmizte,“ pronesl chladně, „nebo s vámi udělám krátký proces, to přísahám.“
Kladiváci na sebe pohlédli. „Honem pryč!“ zařval jeden z nich, oba se otočili jako na obrtlíku a spěšně zmizeli. Ani jeden z nich se neohlédl, aby zjistil, co je s padlým kamarádem.

„Nebesa nad námi,“ zašeptal Kapulčík. Podal Snítkovi kladivákův nůž.

Snítek se usmál. „Nech si ho,“ řekl. „Zasloužil sis ho. Byl jsi báječný, Kapulčíku. Netušil jsem, co v tobě je.“
Kapulčík stydlivě sklonil hlavu a zastrčil si nůž za opasek. Ani on to totiž netušil.

„Kladiváci se zrovna nevyznačují vzájemnou oddaností,“ zachechtal se Flekoun a pověsil kyj zase na stěnu. Obrátil se ke Snítkovi a Kapulčíkovi. „Ale přesto jsou nebezpeční,“ dodal. „Pánové, vřelý dík za to, že jste mi přišli na pomoc.“ Postavil jednu z převrácených lavic. „Posaďte se. Dostanete ochutnat z mého nejlepšího sudu – a pochopitelně na účet podniku.“
Snítek s Kapulčíkem se posadili. Kapulčík byl celý zalitý potem, ruce se mu třásly. Poprvé se rozhlédl po hospodě.

Ostatní pijáci upíjeli a usrkávali ve stinných koutech a vypadalo to, že si nedávné vyrušení sotva uvědomují. Někteří seděli pod řadami šestihranných sudů, zasazených do stěn jako komůrky do medové plástve; jiní se choulili na nízkých polenech u žlabů na pití. Zakrytý koš na žhavé uhlí tyrkysově žhnul v rohu a zazníval v něm melancholický zpěv hořícího dřeva.

„Zní to jako uspávačníkové dřevo,“ poznamenal neklidně Kapulčík. Ještě pořád byl otřesený.

„Vždyť jsme v hospodě Pod Uspávačníkem,“ usmál se Snítek. „Připomíná mi to tady Hvozd, když jsem byl malý. Vědmína – moje matka, lesní trollice, co jsem ti o ní vyprávěl – vždycky večer před spaním přiložila do ohně poleno z uspávačníku. Ty tesklivé písně mě ukolébávaly ke spánku.“
„Mně připadají strašidelné,“ zachvěl se Kapulčík.

Flekoun se vrátil s třemi poháry, až po okraj naplněnými zlatavou tekutinou. Posadil se mezi ně.

„Ať slouží ke zdraví, a co nejvíc,“ řekl a všichni tři zvedli pěnivé mízové víno ke rtům. „Ách!“ vzdychl pochvalně Flekoun. „Úplný nektar!“
„Je moc dobré,“ přitakal Snítek. „Viď, Kapulčíku?“
Kapulčík se jen kroutil, protože palčivý kvašený nápoj mu spálil krk a do nosu mu z něho stoupaly páchnoucí výpary. Postavil pohár na stůl a otřel si oči. „Výborné,“ zachraptěl. Zamračil se a obrátil se na Flekouna. „Nebojíš se, že se ti vyděrači vrátí?“
Flekoun se jen zachechtal. „Kladiváci jsou v hloubi duše zbabělci,“ vysvětloval. „Ty stačí pořádně postrašit a už se víckrát neukážou. Jakmile se rozkřikne, že v hospodě Pod Uspávačníkem nejsou žádné bábovky, dají mi pokoj – aspoň prozatím. A to jen díky vám dvěma!“
„Hej, Flekoune!“ ozval se ze vzdáleného rohu hrubý hlas. „Dones dřevogrog!“
„Už jdu!“ zavolal Flekoun. Vstal a otřel si ruce o zástěru. „Nemají pokoj svévolníci,“ povzdechl. „Houkněte na mě, až budete chtít dolít.“
Flekoun se odšoural. Snítek pohlédl na Kapulčíka, který právě zkoušel znovu si usrknout mízového vína. „Nespěchej,“ řekl. „Když už jsme tady, rozhlédnu se kolem. Popovídám si se štamgasty. Třeba bude někdo něco vědět.“
Kapulčík nadobro odložil pohár na stůl, dychtivě přikývl a vyskočil. „Dobrý nápad,“ řekl. „Půjdu s tebou.“ Nechtělo se mu zůstat sám na tomhle drsném místě plném stínů a podivné, truchlivé hudby.

V hospodě bylo asi tak tucet hostů. Všelijaké bytosti, trollové i skřeti; opilci s vrásčitými kožovitými obličeji a tupě zírajícíma očima. 
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„Buď zdráv, kamaráde. Můžu ti koupit něco k pití?“ řekl Snítek a poklepal na rameno postavě shrbené nad picím žlabem. „Poslední dobou to počasí nestojí za nic.“
Bytost se otočila – ukázalo se, že je to trolohnát. Snažil se podívat Snítkovi do očí. „Co chceš?“ zavrčel.

Snítek rozhodil rukama. „Jen ti koupit něco k pití,“ prohlásil. „A trochu si popovídat. Flekoune! Dolij tady kamarádovi žlab! Mám dojem, že má žízeň.“
Několik párů očí se na ně upřelo a tupě si je prohlíželo.

„Díky, pane,“ zachrčel trolohnát. Snítkovi se podařilo upoutat jeho pozornost.

„Jak už jsem říkal, počasí nestojí za nic – divné deště, kroupy veliké jako skřeti pěst a z nebe padá všechno možné. Dokonce jsem slyšel, že tady v Dolním Městě padaly k zemi i létavice.“
Trolohnát pokrčil rameny. „Já nic neviděl,“ zablekotal. „Právě jsem vystoupil z létající lodi, která dorazila z Velkého skřehulího trhu s otroky. Přivezli jsme otroky.“ Zachrochtal. „Už nikdy! Byl tam hrozný randál – celou cestu ječeli a úpěli. Nemůžu na to zapomenout. Hned jsem šel sem, abych tu vzpomínku utopil.“ Pohřbil tvář v dolitém žlabu a Snítek se vydal dál.

„Kapitáne?“ ozval se hrubý tázavý hlas zprava.

Snítek se otočil jako na obrtlíku. Kapulčík se zahleděl do stínů a snažil se rozeznat, kdo to promluvil.

„Kapitáne, jste to vy?“ Po dřevěné podlaze zaskřípala dřevěná židle a nějaký hromotluk se vyškrábal na nohy a mnul si oči, jako by se právě probral ze spánku. Když se přiblížil, Snítek vytřeštil oči. Byl to zabiják z Hvozdu; měl rozcuchané vlasy a krvavě rudou pokožku, která ve stinné temnotě hrála do fialová. Po nevrlé tváři se mu rozlil úsměv. „Kapitáne Snítku, že jste to vy?“ vykřikl. „Že jo?“
„Trpe?“ řekl Snítek. „Jsi to ty, Trpe? Trpe Bušopasi? Z posádky Tanečnice?“ vykřikl.

„Ano, to jsem já. Jsem to já, kapitáne!“
Oba si padli do náručí.

„Ach kapitáne,“ prohlásil Trp s uslzenýma očima. „Bál jsem se, že se toho už nikdy nedožiju.“
Snítek se vytrhl z Trpova dusivého objetí a sevřel mu paže. „Ale dožil ses toho, Trpe! Žiješ! Opravdu žiješ!“ volal a hlas se mu třásl vzrušením. „A teď jsem tě našel!“ Obrátil se ke Kapulčíkovi. „Koukej, Kapulčíku!“ volal. „Našli jsem jednoho člena mé…“
Pak zmlkl. Studentík se totiž tvářil, jako kdyby uviděl ducha. Stál bez pohnutí s otevřenou pusou a oči mu málem vypadly z důlků. Flekoun vedle něho vypadal stejně ohromeně.

„Kapulčíku, co je to s tebou, ve jménu Nebes?“ vyhrkl Snítek.

„Vy… vy oba… záříte,“ vykoktal jeho přítel.

„Jako dvě lucerničky na tilopí olej,“ dodal Flekoun a obdivně si je prohlížel.

Snítek pohlédl na Trpa. Byla to pravda. Zabiják zářil od hlavy porostlé krvavě rudými vlasy po špičky okovaných kožených bot oslnivým světlem. Pohlédl na své vlastní tělo. Hruď, nohy, paže, dlaně, třesoucí se prsty – všechno zářilo.

Štamgasti kolem nich si něco šuškali. Hrozili prsty a pokyvovali hlavami. Trolohnát vedle Kapulčíka nahmátl amulety, které měl zavěšené kolem krku. „Duchové,“ zasyčel. „Duchové v nákladních docích. A teď i tady. Říkám vám, že to není normální.“
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Několik čepcolínů neohrabaně vstalo. „Já už tu nebudu,“ prohlásil jeden z nich vystrašeně a rozběhl se ke dveřím.

„Ani já ne,“ přidal se jeho společník. Když se hnal kolem Flekouna, řekl: „V Dolním Městě se už tak v dnešní době děje spousta divných věcí, a teď se ještě v hospodě Pod Uspávačníkem zjevují duchové!“
„Moje řeč,“ huhlal trolohnát, který se hnal za ním. „Snesu toho dost, ale duchy ne.“
„Ale… ale oni už jdou,“ snažil se Flekoun své hosty zadržet. „Že ano?“ dodal a rychle vedl všechny tři ke dveřím. „Neberte to osobně,“ pošeptal Snítkovi. „Ale odháníte mi zákazníky. Obchod je obchod, to chápete, ne?“ Jemně, ale pevně je vystrčil ven.

Když se dveře zabouchly, Snítek se obrátil k druhým dvěma. „Pro dobrotu na žebrotu!“ zachechtal se. „Ale co je nám po něm? Vždyť ty žiješ, Trpe! A na ničem jiném nezáleží.“
„Já jsem taky rád, že vás zase vidím, kapitáne, ale…“ zamračil se Trp. „Něco na tom je, že to bylo trochu divný, jak jsme začali zářit. To by vyděsilo každýho.“ Zamračil se ještě víc. „Když jsem dopadl do Dolního Města, taky jsem zářil,“ řekl, „ale brzy to přestalo. Až do chvíle,“ dodal nejisté, „kdy jsme se potkali.“
„Já jsem na tom byl stejně,“ prohlásil Snítek. „Ale už je to tak – znovu jsme se setkali a začali jsme zářit. Něco se tam na volné obloze muselo přihodit,“ dodal tichým, dušeným hlasem. „Něco, co nás spojuje ještě teď.“ Uchopil Trpa za paži. „Nevzpomínáš si aspoň ty, co se stalo? Se zbytkem posádky? S lodí? A s mým otcem? Nevíš, jestli jsme našli Mračného vlka…?“
Ale zabiják jen smutně vrtěl ohromnou rozcuchanou rudou hlavou. „Kdybych si jen dokázal vzpomenout, kapitáne,“ vzdychl. „Ale po tom, co jsme vletěli do toho vichrnýho víru, si nepamatuju ani ň.“
Snítek se pousmál a vřele mu stiskl paži. „To nevadí,“ řekl. „Našel jsem tě, Trpe, a to už je začátek. Báječný začátek! Teď ještě musíme najít ostatní.“ Zachmuřil se. „Ale kde?“
„Duchové,“ pronesl Kapulčík tiše.

„Cože, Kapulčíku?“ ptal se Snítek. „Mluv nahlas.“
Kapulčík se otočil k němu. „Slyšel jsem, jak ten trolohnát říkal, že jsi určitě duch.“ Odmlčel se. „Stejný jako ti duchové v nákladních docích!“
„V nákladních docích?“ divil se Snítek. „Duchové v nákladních docích? Takoví jako my?“
Kapulčík přikývl. „Slyšel jsem ho, jak to říká.“
„Výborně, Kapulčíku!“ vykřikl radostně Snítek a poplácal ho po rameni. „Tak tam půjdeme. Do nákladních doků!“
Kapulčík sklonil hlavu. „Vždyť jsem říkal, že slyším všechno, co se kde šustne,“ vydechl šťastně.

•KAPITOLA DEVÁTÁ•
Tupohlavci
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Jakmile Snítek s Bušopasem vyšli ven, přestali zářit. Zlaté slunce sice stálo nízko na podvečerní obloze, ale vydávalo ještě dost světla, aby zakrylo jejich podivné světélkování.

A Nebesům za to budiž dík! pomyslel si Kapulčík, když se vydali dál.

Zamířili na východ ulicemi, které už docela dobře znali, a dál k bahnitým nákladním dokům vedle líně tekoucí Krajice. Snítek měl rozjímavou náladu.

„To se nám povedlo, Kapulčíku, že jsme Trpa našli živého,“ prohlásil, „ale co ostatní…“ Ztichl. „Můžeme se opravdu opovážit doufat, že ti duchové, ty přízraky by mohli snad být… Kdo? Mumla? Špulík? Koumal Koumes, nebo snad Dřevorybec?“
„No, trolohnát říkal duchové, ne duch,“ ozval se Kapulčík, „takže tam musí být nejméně dva.“
Snítek vytáhl ze své brašny svitek papíru, který mu dal profesor temnoty, a rozbalil ho. Ukázala se mapa Světakraje, pokrytá čarami a křížky, které zaznamenávaly dráhy letu a přibližná místa dopadu osmi létavic. Křížek namalovaný nad Kamennými zahradami byl zakroužkovaný. Tam dopadl Snítek. Snítek vzal uhel a zakroužkoval jeden ze čtyř křížků naznačených nad Dolním Městem.

„Jednoho už máme,“ obrátil se ke Kapulčíkovi. „A tři ještě musíme najít.“ Pln naděje se usmál. „Třeba jsou v nákladních docích všichni.“
„Možná,“ přikývl Trp Bušopas. „I když jestli mám bejt upřímnej, kapitáne, nevím, jak to s nima dopadlo, pokud skončili právě tam. Je to oblast, kde žijou tupohlavci, a ti se k vetřelcům nijak laskavě nechovaj, i když mají dobrou náladu.“
„A co všechny ty historky o potyčkách, co se proslýchají,“ dodal Kapulčík a zachvěl se.

„Odvahu,“ povzbuzoval ho Snítek. „Pravděpodobně jsou to jen povídačky. Když budeme držet pohromadě, všechno dobře dopadne. Věř mi.“
Kapulčík se statečně usmál. Od chvíle, kdy se nechali spustit do Dolního Města, žasl nad Snítkovou odhodlaností. I když jejich výprava mohla být zcela nesmyslná, mladý kapitán ani jedinkrát nezauvažoval o tom, že by celou věc vzdal. Teď, když našli Trpa Bušopase, přinesla jeho odhodlanost ovoce. Ale to, co na ně čekalo – krvežízniví tupohlavci – podrobí jeho odhodlání nejtěžší zkoušce. Kapulčík se znovu zachvěl.

Různorodé ovzduší kypící východní čtvrti postupně mizelo, jak vcházeli do zázemí nákladních doků. Řady obchodů a domů ustoupily bludišti úzkých uliček lemovaných polorozpadlými chatrčemi a kůlnami. Každá z nich byla obsazena početnou rodinou tupohlavců.

„Dávejte pozor, kudy jdete,“ varoval je Trp Bušopas a opatrně se ohlédl. „Jděte prostředkem uliček – tupohlavci podezírají každého, kdo se přiblíží k jejich majetku. A za žádnou cenu se jim nedívejte do očí.“
Kapulčík zpočátku dělal, co mu Trp poradil, ale jak procházeli rušnými ulicemi, přestával mít takový strach. Přeplněné krčmy byly hlučné, ale ne nepřátelské. Tržiště hučela přátelským vtipkováním a v nacpaných domech se ozývaly útržky písní a dětských her, pláč nemluvňat a výbuchy nakažlivého smíchu. Jistě to byla chudá čtvrť, ale ovzduší v ní mu nijak hrozivé nepřipadalo.

„Nechápu, proč s tím tolik naděláš,“ řekl Kapulčík a odkopl zatoulaný míč na měchotrk k rozjívené skupině výrostků.

„No jo,“ poznamenal nevesele Trp Bušopas. „První dojem bývá někdy zavádějící. Problém přijde, ani nevíš jak…“
„Grrr!“ vykřikl náhle Kapulčík.

„Copak?“ ptal se Snítek.

Kapulčík se odvrátil a ukazoval za sebe do temného dveřního otvoru. Snítek se zahleděl do stínů. Zničehonic ho do nosu udeřil pronikavý zápach rozkladu, takže musel zadržet dech.

„Kosti,“ zašeptal.

Kapulčíkovi se zvedl žaludek.

„Už víš, co jsem tím chtěl říct?“ pronesl Trp Bušopas temně. „Měj se na pozoru.“
Kapulčík se rozhlédl a náhle uviděl těžkopádné tupohlavce v docela jiném světle. Všiml si, jaké mají ohromné zažloutlé zuby, že mají krhavé oči, a zaznamenal, že mají přes rameno přehozené těžké okované kyje a za pasem nože.
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Držel se tak blízko u Snítka a Trpa, jak to jen šlo, a vydali se temnou, odpadky posetou uličkou, která vedla na břeh řeky Povědomý zápach zkyslého dřepiva a vařené močálnice byl potlačen pachem shnilých ryb. Podvečerní obloha nad jejich hlavami potemněla, protože se na ni přihnaly husté, převalující se mraky.

Ulička na konci ústila do rozlehlých špinavých nákladních doků. Vysychající řeka Krajice se ochable převalovala pod nedávno obnaženými bahnitými břehy. Začalo mastně poprchávat. I když světla ubývalo – rozsvítily se olejové lampy a mlhavě zářily od ztrouchnivělých, šindely pobitých skladišť, která stála na březích – viděli, jak se v blátě povalují kosti. Spousty kostí, velkých i malých. Každá byla dočista obraná mrchožrouty – bílými havrany a grošovanými potkany, kteří se čvachtali v blátě, kvičeli a prali se o odpadky, které proudily do netečné vody ze zrezivělých odpadních rour.

„Tohle se mi vůbec nelíbí,“ prohlásil Kapulčík, celý nesvůj.

„Mně taky ne,“ přitakal Snítek a potřásl hlavou. „Škoda že nám ten trolohnát neřekl přesněji, kde byli spatřeni ti duchové.“
Kapulčík přikývl. „Já…“ Polkl. „Už začínáš zase zářit,“ řekl pak. „Záříte oba.“
Snítek natáhl paži a prohlížel si ji. Viděl, že sice slabě, ale nepopiratelně světélkuje. „To asi protože se stmívá,“ řekl nakonec.

„Asi bysme se… měli rozdělit,“ vmísil se do hovoru Trp.

„Rozdělit se?“ podivil se Snítek.

„Čím blíž u sebe stojíme, tím víc záříme. Všiml jsem si toho už vzadu v hospodě Pod Uspávačníkem…“
„Kdepak, Trpe,“ namítl Snítek. „Říkal jsem, že musíme držet pohromadě. Kromě toho jsem si před Uspávačníkem všiml, že když je dost světla, nezáříme vůbec.“
„Ale Snítku…“ začal Kapulčík.

„Kapulčíku!“ okřikl ho rázně Snítek. „Půjdeme ještě kousek. A společně!“
Šli beze slova dál, prodírali se hromadami beden a prázdných sudů, tyčícími se kopci zrezivělých řetězů a hnijících ryb a dál pod vyvýšenými hrázemi, kde to skřípalo, jak lapací lana těžkopádných vlečných lodí cloumala úchyty.

Rozpršelo se, zvedl se vítr. Kapulčík se schoulil a jeho holínky každým krokem zapadaly hlouběji do slizkého bahna. „To nemá smysl. Tady je nikdy nenajdeme,“ prohlásil. „A záříš pořád víc a víc.“
„Zkusíme jít tudy,“ řekl Snítek jakoby nic.

Opustili řeku a vraceli se zpátky úzkými uličkami. Zvláštní světélkování bylo pod pouličními lampami sotva viditelné. Ale jak šli dál, Kapulčík měl dojem, že chování tupohlavců, které míjeli, se změnilo. Předtím si jich jednoduše nevšímali. Teď však – pokud si to jen nepředstavoval – se jim pečlivě vyhýbali; odvraceli oči a ti, ke kterým se přiblížili, ustupovali na stranu nebo mizeli ve dveřích, dokud neprošli.

„Myslím, že si toho všimli,“ zasyčel Kapulčík.

„Pojďme,“ řekl Trp Bušopas. „Pojďme odsud. Jinak by si nás mohli začít všímat víc.“
„Na takové úvahy už je pozdě,“ ucedil koutkem úst Snítek. „Podívejte.“
Stáli právě na okraji čehosi, co měla zřejmě být křižovatka, jakoby uprostřed velkého paprsčitého kola, kde se stýkaly desítky úzkých uliček. Ve středu stála ohromná dřevěná káď, kolem které se tlačil rušný dav popíjejících tupohlavců. Hlučný výjev zalévalo jasně fialové světlo vzduchovcových pochodní, které vrhaly na rozšklebené tváře tupohlavců groteskní stíny – a dokonale maskovaly světélkující záři, kterou vydávali Snítek s Trpem.

Nově příchozí je tlačili před sebou a Snítek, Trp a Kapulčík zjistili, že jsou uprostřed davu a sunou se k velké kádi. Ovzduší toho místa je udeřilo do tváří jako páchnoucí dech; bylo horké, vlhké a čpící. Kapulčík se ze všech sil snažil nezvracet.

„Ryby,“ poznamenal Snítek. „Shnilé ryby a…“ Nakrčil nos. „…hopkovičky.“
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Snítek už od dětství nenáviděl zápach nakládaných hopkoviček, kterým byl cítit dech lesních trollů. Tady to páchlo tak, že to bylo skoro nad jeho síly. Štiplavě to čpělo. Kvasilo to. Puch se linul zřejmě z bublající kádě.

„Hopkovičkové pivo,“ zaúpěl.

„Tři džbánky?“ promluvil někdo vedle dřevěné nádoby. Podsaditý tupohlavec se špinavou utěrkou, přehozenou přes ruku, jim pokynul, aby přistoupili. Prodrali se přes oddechující těla opilých tupohlavců, vyspávajících v blátě.

„Já… no… dřevogrog nemáš, co?“ zeptal se Snítek.

„To teda nemám!“ zachechtal se tupohlavec. „Tohle je chlastárna. Žádný nafoukance tady nepotřebujem.“
Snítek přikývl. „Tak tedy tři džbánky hopkovičkového piva,“ požádal mile.

Tupohlavec vylezl nahoru po dřevěném žebříku a ponořil do kádě tři umolousané džbánky. 
„Radši ho nebudeme dráždit,“ pošeptal Snítek Kapulčíkovi. „Ale být tebou, nepil bych to. Je to kvašený nápoj ze shnilých hopkoviček a chrlibotničích střev.“
Kapulčík se otřásl odporem. Tupohlavec už byl zpátky.

„Tady to máte,“ řekl a vrazil jim dřevěné džbánky naplněné až po okraj do rukou.

„Díky,“ řekl Snítek a strčil mu do natažené pracky minci. „Poslyš…“
Ale tupohlavec už se věnoval bandě žíznivých druhů, kteří stáli po straně, kleli, nadávali a volali, aby je obsloužil. Snítek šťouchl do Kapulčíka a ukázal na džbánky, které drželi v rukou. „Zkusíme si za ně koupit nějaké informace.“
Dávali pozor, aby do nikoho nevrazili – rozlité pivo a prolitá krev tečou společným korytem, jak se varovně říkává – a klestili si cestu dmoucím se davem.

Puch z hopkovičkového piva byl stále silnější. Stoupal ze džbánků, vznášel se ve vzduchu a linul se z pórů tupohlavců kolem nich.

Jeden z nich – obrovitý hromotluk – se otočil a se zájmem se na cizince zahleděl skelnýma očima. Pohledem spočinul na džbáncích, které drželi v rukou.

„To je pro mě?“ zařval hromovým hlasem a zaklel. „To je od vás hezký!“ Vytrhl jim džbánky, dlouze, zhluboka se napil a pak se na ně zašklebil. „Pro tupouše je to učiněnej nektar,“ vykřikl a hlučně se zachechtal. Zahodil dva prázdné džbánky stranou a začal pít ze třetího. Skupinka osmahlých tupohlavců za ním se dala do zpěvu. Z chlastárny zaburácel smích.

„Čím se živíš?“ zeptal se ho Snítek.

„Tím čím všichni tady,“ odpověděl tupohlavec. „Pracuju v docích. Nakládám… vykládám…“ Ušklíbl se. „Nevyměnil bych to za nic na světě.“
Druhý tupohlavec, který stál vedle něho, se otočil a dobromyslně ho praštil do masité paže. „Protože jsi natvrdlej, Hrome,“ prohlásil. Pak se podíval na Snítka. „Něco ti řeknu. Já bych si to klidně prohodil s jedním z těch kluků akademickejch nahoře ve Svatým Fraxu. Ti si tam žijou jak prasata v žitě.“
„Pche,“ nedal se první a odplivl si na zem. „To radši zůstanu tady dole, Tahoune, to víš moc dobře – s džbánkem piva a s kamarádama.“
„Vidíte to?“ zachechtal se Tahoun. „Je natvrdlej. A tam nahoře v létajícím městě zatím popíjej z pohárů z broušenýho skla to nejlepší mízový víno. Aspoň se to říká.“
„To určitě,“ přitakal Snítek. „Nedávno jsme tam byli – obchodně,“ dodal. Připadalo mu nemoudré prozradit tupohlavcům, jaké je jejich skutečné postavení ve Svatém Fraxu. „Akademici mají peněz jako slupek.“
„To si umím představit,“ přikyvoval Tahoun.

„Ale představ si, že žádný z nich se netvářil tak spokojeně jako všichni tady kolem,“ pokračoval Snítek a rozhlédl se.

„Já to říkal!“ prohlásil Hrom vítězně. Vyprázdnil džbánek a založil si pracky na prsou.

„Vlastně,“ pokračoval Snítek, „tam všichni vypadali dost ustaraně. Prý se jim donesly nějaké zprávy o tom, že v Dolním Městě se zjevují duchové. A nejčastěji v nákladních docích… Ale to budou asi všechno jen nesmysly,“ dodal. „Víte přece, jaké mají bláznivé nápady – to je tím, že mají pořád hlavy v oblacích…“
Tupohlavci se na sebe podívali. „Možná na tom tentokrát kousek pravdy bude.“
Snítek přimhouřil oči. „Chcete říct, že…“
„Sám jsem je viděl,“ prohlásil Hrom.

„A já taky,“ přidal se Tahoun a na důkaz upřímnosti přikývl. „Dva.“ Spiklenecky se naklonil. „A zářili!“
Kapulčíkovi se rozbušilo srdce. Začal si prohlížet Snítka i Trpa Bušopase, jestli na nich nejsou patrné nějaké známky přízračného světélkování. Naštěstí vzduchovcové pochodně zářily tak jasně, že nebylo vidět nic.

„Zářili?“ podivil se Snítek. „To je ale zvláštní. A povězte mi, kde přesně jste je viděli?“
„Jednou dole u řeky, světélkovali tam ve tmě,“ odpověděl Tahoun. „A jednou nahoře na tržišti, to bylo pozdě v noci a lampy už nesvítily.“
Hrom přikývl. „A jednou o půlnoci jsem je viděl, jak se vznášejí nad uličkou. V jednom okamžiku tam byli, a pak se zaseje ztratili.“ Pokrčil rameny. „Jen samo nebe ví, odkud přišli a kam mají namířeno – ale naskakuje mi z nich husí kůže, to teda jo.“
Tahoun se šťavnatě zachechtal a dal Snítkovi herdu do zad. „Dost řečí o duchách,“ prohlásil. „Dneska večer mi pořádně vyschlo. Dáme si další džbánek?“
Snítek se usmál. „Už ne,“ řekl. Obrátil se ke svým druhům. „Pojďte, Trpe a Kapulčíku. Jestli máme do půlnoci zařídit to, co chceme, musíme jít.“
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„Jak chcete.“ Tupohlavci se k nim otočili zády. „Jsou moc nóbl na to, aby chlastali s takovejma jako my,“ řekl Hrom a šťouchl do Tahouna.

Snítek, Trp a Kapulčík se vytratili. Deštík se změnil ve velké, těžké kapky. Snítek ucítil, jak se v něm zvedá vlna nesmyslného vzteku. Snažil se pocit potlačit. Trp i Kapulčík šli vedle něho, tváře měli stažené a napjaté.

„Vrrrr! Ty vole blbej!“ zařval někdo zuřivě.

„Já že jsem vůl?“ zaburácel další hlas. „Ty trapnej pitomče!“ Ozvalo se zapraskání, jak sevřená pěst udeřila do čísi čelisti. 
„To… to je tím počasím,“ procedil Snítek skrz sevřené zuby a stiskl Kapulčíkovi paži.

V příštím okamžiku všude kolem nich vybuchlo násilí a tupohlavci se do sebe pustili. Mávali pěstmi. Cenili zuby Vytahovali kyje. Vzduchem poletovaly nadávky.

„Honem, Kapulčíku,“ pobízel studentíka Snítek a strkal ho dopředu. „Musíme se dostat odsud.“
Ale všude kolem se hemžili tupohlavci, posedlí dešťovým šílenstvím, stavěli se jim do cesty a slepě se vrhali na každého, kdo se k nim přiblížil. Mlátili. Kopali. Vrčeli a kousali.

Ohromná káď praskla a začala téct. Skupinka asi šesti zuřivých tupohlavců se s ječením vrhla k zemi a začali se kroutit a svíjet v záplavě hopkovičkového piva. Přitom se pořád škrábali, drásali a prali se.

„Urvu ti hlavu!“
„Utrhám ti hnáty!“
„Vyrvu ti játra a sežeru je!“
Příšerný déšť mezitím stále houstl. Přívaly vody bušily do země, zaplavovaly úzké uličky a jednu po druhé hasily vzduchovcové pochodně. 
„Honem, Trpě,“ volal Snítek a snažil se spolu s Kapulčíkem protlačit změtí zápolících těl. „Já… áááá!“ zaúpěl, protože nějaký ohromný tupohlavec ho zezadu sevřel a přitiskl mu na ústa masitou ruku. Jiný tupohlavec chytil Kapulčíka. Třetí přimáčkl ke zdi Trpa.

Půl tuctu dalších pochodní zaprskalo a zhaslo. Pak pohasla náhle záře i té poslední a celou křižovatku zahalila tma.

„Gruáááá!“ zařval tupohlavec Snítkovi přímo do ucha a hrubě ho od sebe odstrčil. Snítek vrazil do Trpa. Rozzářili se jasněji než kdy předtím.
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„Duchové!“ zavyli tupohlavci a dali se na útěk – stále ještě zuřili, ale měli příliš velký strach, než aby je napadli.

„Rychle,“ pošeptal Snítek ostatním. „Musíme zmizet, než jim dojde, že třeba vůbec duchové nejsme.“
Chytil Kapulčíka za ruku a všichni tři se dali do běhu. Za nimi se ozýval řev tupohlavců, ale nikdo je nepronásledoval. Na ulicích však také bylo mnoho tupohlavců – všude, kam se podívali – a všichni propadli krvežíznivému násilí, vyvolanému dešťovým šílenstvím.

„Co budeme dělat?“ zvolal Trp. Rozběhl se nejprve jedním směrem, pak zas jiným. „Je s náma konec! Udělají s náma krátkej proces!“
„Tudy,“ zasyčel kdosi Snítkovi do ucha.

„Tak dobrá, tudy!“ vykřikl kapitán a vběhl do úzké uličky. Trp s Kapulčíkem mu byli v patách. „Držte se pohromadě!“ zařval. „A modlete se k Nebesům, aby…“
„Aáááá!“ zaječeli všichni s hrůzou, protože náhle neměli pod nohama nic.

Padali. Dolů, níž a ještě níž. Převraceli se v temném, páchnoucím vzduchu a divoce mávali rukama a nohama. Nad hlavami se jim ozvala hlasitá rána a někdo přibouchl poklop.

•KAPITOLA DESÁTÁ•
Nádrž
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„Nebesa!“ zaúpěl Kapulčík, když rychlý pád náhle skončil. V dalším klesání mu zabránilo cosi měkkého, hebkého a podivně pružného. Překvapeně vykřikl, odrazil se a zakvílel bolestí, protože na něho celou vahou dolehl Trp Bušopas. Oba dva dopadli na pružnou změť nějakých vláken. Pak na nich přistál ještě Snítek.

Vtom něco cvaklo. Pak se ozvalo zadunění. Něco zasvištělo a zdrhovadlo z provazu se utáhlo. Obalila je jakási síť, pevně je sevřela a přitiskla tři zoufalce těsně k sobě.

První věc, kterou si Kapulčík uvědomil, byl příšerný zápach, tak silný, že mu připadalo, jako by mu někdo strkal do krku neviditelný prst a nutil ho zvracet. Protože byli uvězněni v husté síti, Snítek s Trpem zářili jen tlumeně, ale v té trošce slabého světla, které proniklo ven, začal Kapulčík postupně rozeznávat, co je kolem nich.

Viseli vysoko nad ohromnou podzemní stokou, ze které stoupala pára. Všude okolo trčely ze stěn obrovské chodby, kterou stoka vedla, roury, z nichž se bez přestání valila špinavá voda a odtékala jako zpěněný proud.

„Stoky,“ zakvílel Kapulčík. „Já… au! To bolí!“ zakňučel, protože se mu do zad zaryl Snítkův kostnatý loket. „Co to děláš?“
„Snažím se vytáhnout nůž,“ zavrčel Snítek. „Ale… nemůžu se… ani hnout…“
„AUUU!“ zavyl Kapulčík ještě hlasitěji.

Snítek to vzdal. „To nezvládnu,“ zašeptal. „Nedosáhnu na něj.“
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„To by vám stejně nepomohlo,“ zahuhlal Trp Bušopas zpod nich. Tvář měl vtlačenou do spodku sítě. „Ta síť je z pavučin lesních pavouků.“ Snítek zaúpěl. Pavučiny lesních pavouků se používaly k výrobě plachet na lodi létajících pirátů – byly lehké jako dech, ale tak pevné, že dokázaly odolat i náporům vichřic, které vítr přinášel zpoza Světakraje. Hustě setkaná vlákna, ze kterých byla síť spletena, by svým nožem stejně nedokázal proříznout.

„To je hrůza, kapitáne,“ stěžoval si Trp Bušopas. „To bych se radši popasoval s těma bláznívejma tupohlavcema, než tu skončit takhle zavěšenej jako nějaká velká tilopí klobása.“ Zoufale se zašklebil, jak mu výpary špíny pronikly do nosu. Grošovaní potkani větřili a vyděšeně pištěli na zářící balík, který se komíhal nad nimi. „Někdo, nebo něco, na nás nastražilo past,“ prohlásil Trp, „a my jsme se do ní chytli.“
„Co tím myslíš, něco?“ vyděsil se Kapulčík.

„Slyšel jsem, že ve stokách žijí hlavožvanci,“ promluvil Trp tiše, sotva srozumitelně. „Jsou to strašlivý potvory. Samý drápy a zuby. Ale chytrý, zákeřný – co když jeden z nich třeba…“
„Pst!“ zasyčel Snítek.
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Z dálky se ozvalo pronikavé cinknutí. 
„Co je zas tohle?“ zašeptal Kapulčík. Hrůzou se mu zježily i chloupky na krku.

„Já nevím,“ odpověděl šeptem Snítek.

Cinkání zesílilo. Blížilo se. Snítek byl přimáčknutý ke Kapulčíkovi a nemohl otočit hlavu. Trp pod nimi neviděl vůbec nic. Jen Kapulčík, který měl hlavu v takové poloze, že viděl do chodby, byl schopen rozeznat místo, odkud zvuk vycházel. Polkl.

„Vidíš něco?“ zeptal se Snítek nejisté. Věděl, že ve stokách nežijí jen grošovaní potkani a hlavožvanci, ale i jiné bytosti z Hvozdu, které opustily své podzemní jeskyně a odešly za příslibem lepšího života v Dolním Městě, ale zjistily, že horečný shon nad zemí je na ně příliš. Některé hladověly. Jiné se usadily v podzemní síti stok, žily tam v neuvěřitelně drsných podmínkách a živily se odpadky.

Cinkání se ozývalo stále blíž a blíž, znělo pronikavě a jasně a přehlušovalo šumění vody, kterou chrlily roury. Cink! Kov narazil na kov. Cink! Roury jako by se otřásly.

A pak to Kapulčík uviděl: vzduchem prolétl velký železný hák, zachytil se za rouru trčící ze stěny chodby a obemkl ji. Hák byl připevněn k sukovité dřevěné tyči, kterou svíraly dvě kostnaté ruce a tahaly za ni.

Ze stínů se vynořila temná postava v podivném plavidle ze svázaného naplaveného dřeva. Znovu rozhoupala hák. Cink! Zachytila se další trubky a sunula bárku proti proudu zpěněné stoky stále blíže k nim.

Kapulčík zalapal po dechu. „Já něco vidím,“ zašeptal.

Cink!

Loďka už byla skoro pod nimi. Zašklebil se na ně z ní ohromný ploskohlav.

„Snítku,“ zapištěl Kapulčík, „to je přece…“
Hák rozčísl obloukem vzduch, uvolnil síť a pak se zas vrátil zpátky. Ranec dopadl jako horký plovoucí balvan – tři zoufalci byli stále spoutáni uvnitř – s žuchnutím na dno skřetovy loďky, právě když ji strhl proud.

Rychle pluli páchnoucí stokou, zalévaly je špinavé vlny a plavidlo z naplaveného dřeva se ponořovalo a pohupovalo na vzduté hladině. Skřet odborně balancoval na zádi a hrozivě se tyčil nad nimi. Dlouhý hák, který držel v kostnatých rukou, mu nyní sloužil jako kormidlo a on jím řídil svou narychlo vyrobenou loď. Rychleji, rychleji, až…
Cink!
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Loď sebou trhla, prudce zastavila a skřet se pevně zahákl za rouru, která vyčnívala nad nimi. Snítek, Kapulčík i Trp sebou mrskali v síti.

„Tak copak jsi dneska chytil, Humpoláku?“ promluvil někdo nad nimi.

„Humpoláku?“ vydechl Snítek.

Skřet se s dýkou v ruce sklonil k nim a zatáhl za uzel, který stahoval vršek sítě. Síť spadla. Snítek vyskočil. Zářivě světélkoval. Překvapený ploskohlav otevřel pusu a upustil dýku.

„Koumesi!“ zařval. „On září On září jako my!“
„Copak mě nepoznáváš, Humpoláku?“ řekl Snítek. Snažil se mluvit klidně, protože loďka se mu pod nohama nebezpečně houpala. „To jsem já, Snítek.“
„Já vás poznávám, kapitáne Snítku,“ ozval se hlas seshora. „I když by mě ve snu nenapadlo, že vás ještě uvidím živého, a už vůbec ne ve stokách Dolního Města.“
Snítek vzhlédl. V ústí široké zející roury stála vyzáblá postava, oblečená v těžkém dlouhém kabátě a třírohém klobouku, jaký nosí létající piráti. I ji obklopovala stejná světélkující záře.

„Koumesi!“ zvolal Snítek a málem ztratil rovnováhu. „Koumale Koumesi!“
Ale bývalý kormidelník Tanečnice se už otočil a zmizel v rouře.

„Nic si z toho nedělejte, kapitáne,“ řekl Humpolák. Neohrabaně se vyškrábal z loďky, pravou nohu táhl za sebou. „Určitě má větší radost, že vás vidí, než dává najevo. A já jsem štěstím úplně bez sebe!“
„Já taky, že tě zas vidím,“ řekl Snítek. „Sotva dokážu uvěřit tomu, co se děje.“
Vylezl za Humpolákem po železných operách ve zdi do ústí roury, které bylo vysoko nad stokou. Na rozdíl od ostatních z ní nestříkala voda. Kapulčík s Trpem šli těsně za Snítkem. Odsunuli těžký kožený závěs na druhém konci roury a ocitli se v rozlehlé místnosti.

Koumal Koumes stál po straně s napůl odvrácenou tváří. „Vítejte,“ pronesl tiše.

Kapulčík se překvapeně rozhlížel. Byli ve skutečném pašeráckém doupěti, naplněném až po strop bednami a krabicemi, které přetékaly spoustou drahocenností. Na podlaze ležely koberce a na stěnách visely gobelíny. Byl tam i nábytek – dvě lenošky, stůl, skříně – a malý, zdobně vyřezávaný psací stolek. Kromě toho hrnce, kastroly, láhve, sklenice, příbory, porcelán, slánky a pepřenky… a nad tím se vznášela lahodná vůně tilopích klobás.

„Bývala tu nádrž na vodu,“ vysvětloval Koumes. „Teď jsme nuceni tady žít.“
Snítek přikývl. „Bál jsem se, že třeba už nežijete vůbec,“ řekl.

„No, možná by to bylo lepší,“ zamumlal Koumes, otočil se a došel až k místu, kde na sporáku syčela pánev. „Ale Koumesi…“ začal Snítek.

„Nám dvěma se tu daří docela dobře,“ vložil se do toho Humpolák. „Už tu jsme několik týdnů. Prohledáváme stoky, občas něco uloupíme – nevěřili byste, co všechno vylovíme ze sítí… ale živé bytosti vždycky odvezeme zpátky – poté, co je obereme o všechny cennosti, které mají u sebe. Se světlem taky potíže nemáme…“ Pokynul k zádům Koumala Koumese, skloněného nad sporákem. „Tedy pokud jsme u sebe.“

„Myslíš tu zář?“ ptal se Snítek.

„My dva jsme na tom byli stejně, když mě kapitán našel,“ dodal Trp. „A teď jsme tu čtyři a záříme všichni.“
„Tam venku na volné obloze se muselo stát něco, co to způsobilo,“ prohlásil Snítek. „Ale já si na nic nevzpomínám. Co ty, Humpoláku? Nepamatuješ si, co se s námi tam na volné obloze přihodilo?“
Ploskohlavý skřet zavrtěl hlavou. „Ne,“ řekl. „Vylétli jsme za střežníkem hledat vašeho otce, vletěli jsme do vichrného víru – a pak už nevím nic.“ Zašklebil se a ukázal si na pravou nohu. „Vím jen, že jsem se musel nějak zranit.“
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„A co ty, Koumesi?“ pokračoval Snítek. Shrbená postava však mlčela. Snítek se zamračil. Kormidelníkova nakvašenost mu začínala vadit. „Koumesi!“ zvolal přísně.

Koumes ztuhl. „Vůbec nic,“ odpověděl na půl úst. Položil špachtli a pomalu se obrátil. „Vím jen, že mi to udělalo tohle.“ Sundal si třírohý klobouk.

Kapulčík hrůzou zalapal po dechu. Trp Bušopas se musel otočit. Snítek vyděšeně vytřeštil oči a ucouvl. „Tvůj… tvůj obličej!“ vydechl.

Kormidelník neměl vlasy a levé ucho – a pokožka na té straně hlavy vypadala, jako by se rozpustila jako vosk. Ve spečených záhybech se skrývala bílá slepá oční bulva. Kormidelník se dotkl rukou své příšerně zjizvené tváře. „Tak co?“ zaškaredil se. „Takhle jsem dopadl po návratu z volné oblohy. Není na mě zrovna pěkný pohled, co?“
„Já… netušil jsem,“ řekl Snítek.

Koumes pokrčil rameny. „Proč byste měl?“ řekl.

„Ale ty mi máš za zlé, že jsem tě zatáhl do vichrného víru, viď?“
„Ne, kapitáne,“ odpověděl Koumes. „Já jsem souhlasil s tím, že vás budu doprovázet. Rozhodl jsem se sám.“ Odmlčel se. „Ale přiznávám, že mě zklamalo, když jsem slyšel, že ani vy sám nevíte, jak se nám podařilo vrátit se do Světakraje.“
„Vím jen to, co mi řekli jiní,“ přitakal Snítek smutně. „Že jsme se přihnali zpátky noční oblohou a že jsme vypadali jako osm létavic. Aspoň tak to popisoval profesor temnoty.“
Koumes přimhouřil své jediné zdravé oko. Zjizvená pokožka se zachvěla. „Profesor temnoty?“ řekl.
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Snítek přikývl. „Viděl, jak někteří dopadají do Dolního Města – ty, Humpolák a Trp Bušopas; možná ještě jeden. Ostatní letěli dál. Spadli někam do Hvozdu. Přísahal jsem, že vás všechny najdu. A podívej, tři už jsem našel. To je víc, než jsem se kdy odvážil doufat.“
„Doufat,“ prohlásil Koumes hořce. „Já jsem se naučil žít bez naděje. Naděje mi tohle stejně nevyléčí.“ Opatrně si přejel špičkami prstů po strašlivých jizvách.

Kapulčík se odvrátil.

„Nesnesl jsem ani zvědavé civění…“ Koumes pohlédl na Kapulčíka a Trpa Bušopase, „ani odvrácené pohledy těch, které můj vzhled odpuzuje. Sestoupil jsem tedy do stok, abych se v nich schoval. A Humpolák šel se mnou, což mu slouží ke cti.“
„Kam půjde on, půjdu i já,“ zamručel oddaně Humpolák.

„Dáváme na sebe navzájem pozor,“ řekl Koumes. „Tady dole to jinak nejde,“ dodal temně.

„Takhle dává pan profesor – pardon, Snítek – pozor na mě,“ obrátil se Kapulčík zase zpět k nim. „Někdy to jinak nejde ani ve Svatém Fraxu.“
„Svatý Frax,“ vzdychl Koumes o trochu veseleji. Oči se mu zamžily. „I já jsem kdysi snil o tom, že najdu uplatnění v létajícím městě akademiků. Ale tam nezáleží na tom, co člověk zná, ale koho zná.“ Hořce si odfrkl. „A já neznal nikoho.“
Zezadu k nim dolétl zápach spáleniny. Humpolák odkulhal ke sporáku a odtáhl pánev z ohně. „Podává se večeře,“ oznámil.

„Klobásky z tilopího masa,“ řekl Koumes.

„Ty mám nejradši,“ zaradoval se Snítek. Náhle si uvědomil, jaký má hlad.

Humpolák rozdělil klobásky, nakrájel bochník chleba a vrátil se ke stolu. V rukou balancoval pěti talíři a všem je rozdal.

„A ještě tu máme džbán výborného mízového vína, které jsem schovával pro zvláštní příležitost,“ dodal Koumes. „Humpoláku, dones laskavě naše nejlepší poháry.“
„Na posádku Tanečnice,“ zvolal Snítek, když všichni drželi v ruce po okraj naplněný pohár. „Na ty nalezené a na ty, které nalezneme!“
Ostatní svorně sborem opakovali přípitek a pak začali usrkávat sladkou zlatavou tekutinu.

„Ách!“ povzdechl Trp Bušopas a otřel si hřbetem ruky licousy. „Delikatesa!“
I Kapulčík ocenil kořeněnou vůni horkého mízového vína a o trochu později, když už se všichni ládovali šťavnatými klobáskami z tilopího masa, si uvědomil, jaký už měl hlad.

„To je lahůdka,“ liboval si, utrhl si kus klobásy a vzal si krajíc chleba. „Něco úžasného!“
Snítek se obrátil ke zjizvenému kormidelníkovi. „Jářku, Koumesi, na to, v jaké hrozné situaci ses ocitl, sis poradil výborně. Ty taky, Humpoláku. Výborně. Ale na tomhle příšerném místě zůstat nemůžete, už proto ne, že jste oba kvůli mně utrpěli zranění. Jednoho dne budu mít novou loď a vy budete zase v mojí posádce. Ale teď musím přijít na to, co se stalo s ostatními.“
„My půjdeme s vámi,“ prohlásil Koumes.

Humpolák nadšeně přikyvoval. „Kam půjdete vy, půjdeme taky, kapitáne Snítku,“ řekl.

„Tentokrát ne, Humpoláku,“ namítl Snítek. „Nejdřív se ti musí zahojit noha.“
„V tom případě zůstaneme tady,“ vydechl sklesle Koumes. Pokývl ke klenutému stropu. „Tam nahoře nás nic dobrého nečeká.“
„Naopak,“ prohlásil Snítek. „Tam nahoře je Svatý Frax.“
„Sva… Svatý Frax?“ zakoktal Koumal Koumes. „Ale…“
„Jak jsi správně poznamenal, Koumesi, nezáleží na tom, co znáš, ale koho znáš. Já znám profesora temnoty. A ty znáš mě.“
Koumal Koumes překvapením otevřel ústa.

„Napíšu ti doporučující dopis a ty ho předáš osobně profesorovi.“ Rozhlédl se kolem sebe. „Doufám, že tady máš psací potřeby.“
„Ach ano,“ vyhrkl Koumes. „Ten nejlepší papír a inkoust a nejkvalitnější brky ze sněžců. Přibral jsem to na jedné z našich loupežných výprav.“
Snítek se usmál. „Budeš bydlet v mojí pracovně ve Škole světla a temnoty a čekat, až se vrátím,“ řekl. „Odhaduji, že profesor s tebou bude chtít provést pár pokusů, když také vydáváš záři – ale jinak tě nechá na pokoji. Jak se ti to líbí?“
„Moc, kapitáne,“ prohlásil Koumal Koumes. „Opravdu hrozně moc.“
„To ano,“ dodal jako ozvěna Humpolák.

„Ano, Humpoláku,“ pokračoval Snítek. „Protože jsi byl kdysi strážcem Svatého Fraxu, určitě se v něm dokonale vyznáš. Jděte k profesorovi temnoty skrytými uličkami a tajnými chodbami. Zkuste těm užvaněným akademickým drbnám zatnout tipec.“ Obrátil se k zabijákovi. „Trpe,“ řekl, „ty musíš jít s nimi.“
„Já?“ vykřikl Trp. „Já je mám doprovázet do Svatého Fraxu?“ zavrtěl nevěřícně hlavou. „Ale já chci s váma, kapitáne! Jsem ve formě. Mám sílu. Na takový nebezpečný výpravě potřebujete někoho jako já.“
„Mrzí mě to, Trpe, ale půjde se mnou jen Kapulčík.“
„Ale proč, kapitáne?“
„Jen se zamysli, Trpe,“ vybídl ho Snítek laskavě. „Jak daleko bychom se asi dostali, když záříme jako lampičky na tilopí olej? Jakmile se setmí, rozzáříme se – když jsme spolu. A kdybychom děsili všechny kolem sebe, hledání nám to jen ztíží.“
„Ale mohli bychom se do něčeho zahalit,“ nevzdával se Trp. „Třeba bysme si mohli oblíknout tlustý pláště s kápěma, aby nebyla ta záře vidět, a…“
„…a vypadali bychom ještě podezřeleji než předtím!“ přerušil ho Snítek.

„Ne, musím se na cestu vydat sám. Společně bychom to nezvládli – a to se v žádném případě nesmí stát.“
Zabiják chápavě přikývl. „Máte pravdu, pane kapitáne,“ uznal. „Mělo mě to napadnout hned.“
„Díky, Trpe,“ řekl vděčně Snítek. Obrátil se k Humpolákovi a Koumesovi. „Takže jsme dohodnutí. Vy tři budete ve Svatém Fraxu čekat na můj návrat a já s Kapulčíkem se vydáme na cestu, jejímž účelem bude zjistit, co se stalo se ztraceným zbytkem mé posádky.“ S předstíranou netrpělivostí se zamračil. „Tak kde je ten papír a pero?“
•KAPITOLA JEDENÁCTÁ•

Západní přístavní hráze
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O dva týdny později se Snítek s Kapulčíkem ocitli u doků vedle západních přístavních hrází. Místnost, kde naposledy přenocovali, byla zamořena zuřivými prachbleškami. Protože je málem uštípaly k smrti, rozhodli se, že zvednou kotvy ještě před východem slunce a ze špinavé ložnice odejdou. Nyní už byli venku a obzor lechtala první sytě rudá péra vycházejícího slunce. Snítek zívl, protáhl se a protřel si oči.

„Kéž nám tento nový den přinese zprávy, které potřebujeme,“ povzdechl. „Proč nám čtvrtý člen posádky stále uniká?“ uvažoval nahlas.

„Hm,“ zamumlal Kapulčík. Seděl na hrázi Snítkovi u nohou a nohy měl svěšené dolů. Byl jako vždy zabraný do jednoho ze vzácných svitků, které nosil v brašně přehozené přes rameno.

Snítek se rozhlédl. Na rozdíl od polorozpadlých doků ve východní části města, kde kotvily jen ty nejpodřadnější vlečné lodi, byly západní hráze dobře udržované. Zde kotvily a byly opravovány koráby kupců ze Společenství a na břehu stály jeden vedle druhého jejich domy – bytelné stavby s fasádami, které byly nejen praktické, ale i honosné. Na každé byl znak cechu, který v ní sídlil: zkřížený srp a dláto cechu kanálníků a žlabovačů, grošovaný potkan a svinutý provaz lepochlemtů a cupovačů, hrnec a kleštičky hlásičů a odlévačů…
Za nimi stála výstavná Sněmovna společenství, kde sídlila rada Společenství svobodných kupců Dolního Města. Byla to nejnádhernější budova v nákladních docích a v této chvíli vypadala ještě nápadněji, protože byla zarámována složitým lešením. Snítek na ni ukázal.

„Určitě spravují střechu,“ řekl.
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„Hm,“ zamumlal znovu Kapulčík. Naslinil si prst a přešel k dalšímu svitku kůry, aniž by zvedl hlavu.

Snítek se odvrátil a zahleděl se na řeku, která líně tekla kolem. Vycházející slunce vrhalo na její zvlněnou hladinu mokvavé chuchvalce červeni.

Potíž byla v tom, že čtvrtého člena posádky zatím hledali v kupecké čtvrti bez úspěchu, stejně jako po celém Dolním Městě. Rušné ulice, hlučná tržiště, dělnická čtvrť, severní vršky – Snítek s Kapulčíkem už byli všude. Ale ať navštívili sebevíc krčem, ať mluvili, s kým chtěli, ať zkoumali, jak zkoumali, nedozvěděli se vůbec nic ani o padající létavici, ani že by se někde někdo náhle objevil a podivně se choval.

„Možná nastal čas, abychom přestali hledat tady v Dolním Městě a vydali se do Hvozdu,“ napadlo Snítka.

„Hm-m,“ zahučel Kapulčík a svraštil čelo.

„No tak, Kapulčíku!“ zvolal Snítek. „Pamatuješ si z toho, co jsem právě říkal, aspoň jediné slovo?“
Kapulčík zmateně vzhlédl, v očích mu zářilo nadšení.

„Pořád ten knihomolský akademik, co?“ zlobil se Snítek. „Co jsme sem přišli, jsi zabředlý až po uši v těch svitcích.“
„To ano, ale… to jsou… počkej, přečtu ti aspoň tohle,“ přerušil ho Kapulčík. „Je to naprosto fantastická záležitost.“
„Když to jinak nejde,“ řekl Snítek odevzdaně.

„Je tu ještě něco o Báji o Vodozdroji,“ začal Kapulčík dychtivě. „O Prabouři…“
Snítek sebou trhl, na okamžik mu hlavou bleskla vzpomínka na osudnou výpravu na volnou oblohu. „Prabouře,“ zašeptal, ale jakmile to slovo vyslovil, prchavá vzpomínka zase zmizela. Vzhlédl. „No tak,“ vybídl Kapulčíka. „Co se tam píše?“
Kapulčík přikývl a prstem ukázal patřičné místo na svitku. „Nyní, kdy toto píši, se obecně věří, že Prabouře nezasáhla Světakraj jen jednou, ale mnohokrát, a při každém návratu vše zničila a pak stvořila znovu…“ četl nahlas. „Já…“
„Já?“ přerušil ho Snítek. „Kdo to napsal?“
Kapulčík vzhlédl. „Je to přepis původních zápisů na kůře, které pocházejí až z dob Osvícení prastarého Hvozdu,“ vysvětloval. „Tuhle verzi,“ pokračoval a zálibně svazek pohladil, „pořídil nějaký prostý písař před několika sty lety. Ale originál je mnohem, mnohem starší.“
Snítek se pousmál. Chlapcovo nadšení bylo nakažlivé.

„Doba Osvícení!“ zvolal Kapulčík. „Ach, to musely být báječné časy, tehdy stálo za to žít! Úžasný věk, svobodný a přející vědám – tehdy se nikomu o našem nádherném létajícím městě, Svatém Fraxu, ještě ani nesnilo! Hvozd povstal z temnot pod jasnovidným vedením Kobolda Moudrého. Jak rád bych ho poznal! Zakázal otroctví. Spojil tisíce kmenů pod vznešeným znakem trojzubce a hada! Předvídal dokonce i objev psaného slova…“
„Ano, ano, Kapulčíku,“ přerušil ho Snítek. „To je všechno hrozně zajímavé. A co si z toho vezmeme my?“
„Vydrž, Snítku,“ uklidňoval ho Kapulčík. „Brzy ti všechno vysvětlím. Doba Osvícení byla náhle sfouknuta jako svíčka. Svaz tisíce kmenů, založený Koboldem Moudrým, se rozpadl a celý kraj klesl do barbarského chaosu, který v Hvozdu panuje dodnes.“ Znovu se vrátil ke svitku. „Poslouchej,“ řekl, „co o tom ten písař zapsal.“
Snítek se ovládl, zmlkl a pozorně poslouchal, co mu Kapulčík přečte ze zkrouceného, zažloutlého svitku.

Kobold Moudrý byl už starý a znavený. Kolem lesních tržišť a rozlehlých lučin obcházelo šílenství. Kmen se obracel proti kmeni, bratr proti bratrovi, otec proti synovi, neboť Nebesa se rozhněvala a odebrala všem, co pod nimi přebývali, zdravý rozum.

Proto se představitelé Tisíce kmenů shromáždili u Vodozdroje a pravili: „Kobolde, ty, jenž dohlédneš do volné oblohy dál než ti největší z nás, pověz nám, co si máme počít, protože se v naší pomatenosti brzy navzájem pohltíme a Nebesa způsobí, že naše srdce zčernají na uhel.“
Kobold, jsa nemocen, se pozvedl ze svého lože a odpověděl: „Nastojte, Prabouře se vrací! Její šílenství bude i naším šílenstvím. Připravte se, neboť času je namále…“
Kapulčík se odmlčel. „Tady kus textu chybí,“ vysvětloval. „Kůru prožrali kůropasové.“ Znovu pohlédl na svitek. „Tady to pokračuje.“
„…Prabouře, která kdysi oplodnila Světakraj novým životem, se vrátí a sklidí, co zasila, a svět pohltí Temnota,“ četl s důrazem na každém slově. „Chápeš, Snítku? Kobold Moudrý popisuje Báji o Vodozdroji a předvídá návrat Prabouře – a jeho předpověď se skutečně do písmene splnila, protože v Hvozdu znovu zavládla temnota. A teď se to děje zas.“
Snítek se odvrátil a zahleděl se na volnou oblohu, kde ho nedávno Prabouře drtila v příšerném sevření.

„To šílenství, o kterém se tu mluví, je tu zas,“ pronesl vážně Kapulčík, „přivál ho vítr zpoza Světakraje. Ty matoucí mlhy a srdcervoucí deště – to hrozné násilnictví. Jakže jsem to četl?“ Našel tu pasáž znovu, „…se v naší pomatenosti brzy navzájem pohltíme.“
„Chápeš to, Snítku? Není to žádná báje. Prabouře se vrací.“
„Prabouře se vrací,“ opakoval tiše Snítek. Ta slova mu připadala povědomá. Ale jak? Proč? Zmateně zavrtěl hlavou. Ve vichrném víru na volné obloze se mu nepochybně přihodilo cosi důležitého. Proč si nemůže vzpomenout, co to bylo? Vzpomene si vůbec někdy?

Pohlédl na ustaraného studentíka. „Pojď, Kapulčíku,“ vybídl ho. „Myslím, že tyhle věci můžeme klidně přenechat akademikům ze Svatého Fraxu. Je na čase, abychom ukončili – nebo alespoň odložili hledání čtvrtého člena posádky Tanečnice a vydali se do Hvozdu. Pojďme k vývěsnímu sloupu, zkusíme se nalodit na nějakou létající loď.“
Kapulčík trochu neochotně stočil vzácné svitky kůry, strčil je do brašny a vstal. Pak se společně vydali po nábřeží k hlavní přístavní hrázi. Tam stál vývěsní sloup.
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Vývěsní sloup byl vysoký, tlustý dřevěný kůl, na který kapitáni létajících lodí, kteří ještě měli na palubě volné místo, přitloukali oznámení, napsaná na útržcích lesklé látky. Pro ty, kdo neměli jinou možnost přepravy, to byl nejsnadnější způsob, jak se dostat z jedné části Světakraje do druhé.

Když Snítek s Kapulčíkem došli na konec přístavní hráze, vyklopýtalo nad obzor šarlatové, majestátní slunce. Před nimi se proti obloze rýsoval vývěsní sloup. Po celé délce na něm byly přitlučené třepetavé narůžovělé útržky látek, takže připomínal podivný strom s rozkvetlou kůrou.

„Jen doufám, že najdeme něco, co nám bude vyhovovat,“ zašeptal Snítek a přistoupil ke sloupu.

Kapulčík šel s ním. „Co tohle?“ navrhl o chvilku později a přečetl ze čtverečku látky: Cechovní loď – chmatáci a lupkové. Odlet do Hvozdu dnes odpoledne. „Mají volnou kajutu pro dva. A cena není vysoká.“
Snítek však zavrtěl hlavou. „Ne,“ prohlásil. „Ne, není to úplně…“ Zmlkl, natáhl se a četl dál oznámení za oznámením.

„A co tohle?“ navrhl Kapulčík. „Nákladní loď do železovicových hájů korných trollů odlétá dnes k poledni a potřebuje ještě dva námořníky.“
Snítek si ho však nevšímal a dál četl seznam lodí a míst, kam mířily. Lovec bouří, směr: osada zabijáků. Jakýsi hlas v jeho hlavě řekl: „Ne.“ Mrakojed, směr: Velký bušoní trh. „Ne.“
Dál četl seznam odshora dolů. Ne, ne, ne, až… Ano, touhle lodí poletíš, řekl hlas tiše, ale zřetelně. „Samozřejmě!“ vykřikl Snítek. „Kapulčíku, to je ono! Tahle to je. Poslouchej!“
Dvě volná místa na palubě Nebeského jezdce, každé za pět zlaíáků. Směr: Velký skřehulí trh s otroky.
Snítek zvedl hlavu. „Znáš snad lepší místo, kde začít hledat?“
Kapulčík nejisté zavrtěl hlavou. Jeho otec, Ulbus Pentephraxis, mu o Velkém skřehulím trhu s otroky vyprávěl strašlivé věci. „Není to trochu nebezpečné?“ zeptal se opatrně.

Snítek pokrčil rameny. „V Dolním Městě je taky nebezpečno,“ prohlásil. „Musíme navštívit místo, kde se scházejí všechny bytosti z Hvozdu.“
„Ano, ale…“ namítl Kapulčík. „Nemohli bychom radši na ten Velký bušoní trh, o kterém jsi mluvil předtím? Nebo koukej, tahleta létající loď míří na Dřevorubecké paseky k lesním trollům. Nestačilo by to?“
„Kapulčíku,“ řekl Snítek, „v Hvozdu není žádné druhé místo, jako je Velký skřehulí trh s otroky. Obyvatelé Hvozdu se na něj sjíždějí ze všech stran. Je úplně zřejmé, že hledat musíme začít tam.“ Znovu pohlédl na oznámení a usmál se. „Hromobil Supatec,“ řekl. „To je tedy jméno, to ti řeknu.“
Kapulčík se zachvěl. „Zní to hrozně,“ řekl. „Není supatec takový ten dravý pták se zubatým zobákem?“
„Je,“ přikývl Snítek.

„A Hromobil!“ pokračoval Kapulčík. „Co to je asi za netvora, když si vybere jméno podle krvežíznivého dravce a k tomu ještě podle nejstrašnějšího a nejnevypočitatelnějšího počasí?“
Snítek se uchechtl. „Je to marnivec a blázen,“ řekl. „Když je divous podle jména, brává nohy na ramena, říkával můj otec. Ti, co si vybírají ta nejzuřivější jména, si je bez výjimky zaslouží nejméně.“ Do očí mu vstoupily slzy. „Zatímco ti ušlechtilejší a statečnější se nazývají skromnějšími názvisky.“
„Jako Mračný vlk,“ řekl Kapulčík tiše.

„Ano,“ přikývl Snítek, „jako můj otec, Mračný vlk, ten nejušlechtilejší a nejstatečnější kapitán létajících pirátů.“ Znovu pohlédl na oznámení. „Nebesa nad námi!“ vykřikl.

„Copak?“ ptal se poplašeně Kapulčík.

„Doba odletu!“ vyhrkl Snítek. „Nebeský jezdec odlétá za necelou čtvrthodinu. To nemůžeme stihnout! Kde jen je?“
Od chvíle, kdy oznámení na útržku látky nacpal do zadní kapsy, uplynulo deset minut – deset minut běhali po nábřeží, pobíhali po hrázích a četli jména létajících lodí. Nějaký starý trolohnát je právě ujistil, že loď, kterou hledají, kotví u druhé hráze, ale právě tam nyní stáli, a i když se několikrát důkladně rozhlédli, zase to byl omyl.

„Co když odletěla dřív?“ řekl Snítek udýchaně.

„Jestli obsadili ta dvě volná místa, tak možná ano,“ odpověděl Kapulčík a tajně doufal, že tomu tak je.

„Ale to není možné,“ vzdychal Snítek. Zastavil se a rozhlédl se po docích.

Kotvilo tam tolik létajících lodí – elegantní cechovní lodi, bytelná nákladní plavidla kupců, rychlé strážní lodi a tu a tam i nějaký pirátský koráb – ale Nebeského jezdce nebylo nikde vidět.

„Co kdybychom se vrátili k vývěsnímu sloupu a…“
„Ne,“ zarazil Kapulčíka Snítek. „Nemáme čas.“ Zavolal na skupinku dělníků, kteří stáli zády k nim zabraní do hovoru. „Promiňte,“ zařval. „Nevíte náhodou, kde kotví létající loď Nebeský jezdec?“
Jeden z dělníků – ani se neobtěžoval se otočit – zavolal: „Hráz devatenáct. Vpravo dole.“
Kapulčík se otočil ke Snítkovi. „Ale na tom konci nábřeží jsme byli před chvílí.“
„To je mi jedno,“ křičel Snítek. „Možná je to naše poslední šance.“ Chytil Kapulčíka za ruku a táhl ho vpřed. „Honem!“ volal. „Poběž!“
Hnali se po nábřežní promenádě. Snítek s Kapulčíkem v patách slepě vrážel do skupinek handrkujících se kupců a převracel přitom bedny ryb a ovoce. Kapulčík se ohlédl přes rameno. „Promiňte!“ vykřikl. Hnali se dál, míjeli jednu číslovanou hráz, tyčící se do vzduchu vysoko nad řekou, za druhou. Osmá, devátá a desátá hráz byla za nimi.

„Přidej, Kapulčíku!“ křičel udýchaně Snítek, protože hlas v hlavě ho pobízel k většímu spěchu.

Dvanáct… třináct… Kapulčíkovi bušilo srdce, v plicích mu škubalo, ale pořád běžel a běžel. Sedmnáct… osmnáct…
„Devatenáctá hráz!“ vykřikl Snítek. Zarazil se, jedním skokem se přenesl přes pět schůdků a vrhl se na dřevěný můstek. „Koukej na to!“ zvolal. „Ve jménu Nebes, jak to, že jsme si jí předtím nevšimli?“
Kapulčík zvedl hlavu a sledoval Snítkův prst, až uviděl nádhernou pirátskou létající loď, upoutanou po levé straně ke konci vyvýšené hráze.

„Nebeský jezdec!“ vykřikl Snítek. „Našli jsme ho, ale… ach ne!“ vyjekl.

Hlavní plachta byla zvednutá a malá postavička se skláněla nad úchyty a uvolňovala lapací lana. Loď se chystala vzlétnout.

„POČKAT!“ zařval Snítek, zdvojnásobil rychlost a ozlomvaz se hnal po hrázi. Přestože to nedokázal vysvětlit, něco mu říkalo, že se na Nebeského jezdce nalodit musí. Nesmí to být žádná jiná létající loď. „POČKEJTE NA NÁS!“
Ale člen posádky – čepcolín – si ho nevšímal.

„POČKAT!“ zařval znovu Snítek.

Slyšel, jak si čepcolín něco vztekle brblá, tahá za roztřepené lano a pak ulehčené vzdychá, protože lano se konečně uvolnilo.

Už jsme skoro tam…
Čepcolín hodil lano na palubu a zároveň tam skočil sám. Pirátská létající loď se pomalu, nemilosrdně začala zvedat do vzduchu a vzdalovat se od hráze.

„NE!“ zaječel Snítek.

Mezera mezi hrází a létající lodí se zvětšovala. „Jdeš do toho se mnou, Kapulčíku?“ zařval. „Jdu!“ odpověděl Kapulčík.

„Tak skoč!“ vykřikl Snítek. Oba dva konečně doběhli na konec hráze a vrhli se k odlétající lodi. Společně proletěli vzduchem s rozpřaženýma rukama a usilovně se snažili dostat se co nejdál.

„Uf!“ zachrčel Kapulčík, rukama se zachytil zábradlí a uhodil se o lodní trup. V příštím okamžiku přistál vedle něho i Snítek.

Chvíli se ze všech sil drželi. Museli popadnout dech, než se vytáhnou na palubu. Ale to nevadí. Důležité je, že to zvládli, úplně na poslední chvíli.
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„Výborně,“ zasyčel Snítkovi do ucha ten hlas. „Právě jsme vyrazili,“ zašeptal Snítek Kapulčíkovi. „Do Hvozdu a na Velký skřehulí trh s otroky.“

„Snítku, já… já…“
„Copak je, Kapulčíku?“ vyděsil se Snítek a otočil hlavu.

„Ruce… mi kloužou,“ zašeptal Kapulčík, a Snítek bezradně přihlížel, jak se studentík zoufale snaží vzepřít. „Já se… neudržím… áááá!“ Padal. Pryč z Nebeského jezdce, pryč z oblohy, na hrbolaté bahno pod sebou…
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•KAPITOLA DVANÁCTÁ•
Hromobil Supatec
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Snítek se vzepřel, přehodil nohu přes zábradlí a překulil se na palubu. Vzápětí se postavil a vykoukl přes okraj lodi dolů.

„Kapulčíku!“ zařval. Neslyšel totiž předtím žádné šplouchnutí, a i když si důkladně prohlédl bahnité koryto řeky pod sebou, nikde studentíka neviděl. „Kapulčíku!“ zvolal znovu. „Kde jsi?“
„Tady dole,“ ozval se slabý hlásek.

Snítkovi poskočilo srdce v hrudi. „Kde?“
„V lodní síti,“ volal Kapulčík. „Ale nevím, jestli se tu ještě udržím.“
„Ale udržíš,“ povzbuzoval ho Snítek. „Musíš, Kapulčíku.“
V hloubce pod nimi řeka Krajice ustupovala Močálu.

„Mně… mně se to nelíbí,“ kňoural Kapulčík. „Nemůžu se nikde zachytit nohou a ruce… ochabují mi…“
Snítek se zoufale rozhlížel po někom, kdo by mu pomohl, ale Nebeský jezdec byl podivně opuštěný. Čepcolín někam zmizel a nikdo jiný vidět nebyl, až na podsaditou a jaksi okázalou postavu stojící u kormidla.

„Pomoc!“ ječel Snítek. „Pomoc! Někdo spadl přes palubu!“
Kormidelník však byl zahloubán do mechaniky nebeplavby a zřejmě si neuvědomoval drama, které se odehrávalo pod ním. Létající loď mířila stále výš.

„Někdo tu přece být musí!“ řval Snítek. „POMOC!“
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„Copak, copak?“ zašveholil někdo nervózně vedle něho. To se vrátil čepcolín. Za ním stál stařičký gnok s křivýma nohama a bílými kníry.

Snítek zaúpěl. Ani jeden z nich nevypadal zrovna schopně. „Můj kamarád spadl dolů,“ vysvětlil jim spěšně. „Drží se lodní sítě. Přineste mi, prosím vás, provaz a hák na tyči. Hned!“
Oba členové posádky přikývli a zmizeli. Za okamžik byli zpátky. Snítek přivázal jeden konec provazu k největšímu navíjecímu úchytu na zádi a zbytek vyhodil ven. Pak s hákem pod paží začal slézat po provazu.

„Jejda,“ vydechl, když mu náhlý poryv větru vyrazil dech. „V klidu,“ řekl si pak, „nic to není.“
S provazem stočeným mezi nohama se opatrně spouštěl dolů. Ručkoval kolem okének v boku lodi, kolem vytažených háků a chňapáků. Níž a níž. V místech, kde se trup lodi začínal zakřivovat, se od něho vzdálil a náhle zjistil, že visí ve vzduchu.

„Nedívej se pod sebe, ať se děje, co se děje,“ uslyšel hlas.

Otočil se a uviděl, že Kapulčík visí v polovině létající lodi a zuby nehty se drží lodní sítě. Podařilo se mu prostrčit jednu nohu zkříženými provazy, ale dlaně měl odřené a prsty celé od krve. Čím déle tam visel, tím hlouběji se mu provazy zadíraly do rukou.

„Drž se pevně, Kapulčíku!“ zavolal na něho Snítek přes vzdušnou propast. „Zkusím se rozhoupat a dostat se k tobě blíž.“
Snítek začal přenášet váhu z místa na místo, až se mu podařilo se rozhoupat – ne dopředu a dozadu, jak doufal, ale do kruhu, který se stále rozšiřoval. Létající loď se hnala pořád výš. V hloubce pod ním jiskřil bělostný močál jako hladina mléčného oceánu. Snítek opisoval stále větší kruh, až se mu konečně nataženým hákem podařilo zachytit kus provazu a přitáhnout se k lodi.

„Tak, a je to,“ vydechl, když se konečně držel kusu lodní sítě vpravo od Kapulčíka. „Ani se nenaděješ a budeš na palubě.“
Otočil se a uvázal kus provazu Kapulčíkovi pevně kolem pasu. Když utahoval uzel, povšiml si, jak hrozně zřízené má chlapec ruce. Z třesoucích se konečků prstů mu odkapávala krev.

„Vydrž, Kapulčíku,“ pobízel ho, „já jen…“
Hák na tyči mu náhle vyklouzl a zřítil se dolů na zem. Létající loď byla nyní příliš vysoko nad nimi, než aby si toho někdo všiml nebo slyšel, jak dopadl. Snítek stiskl Kapulčíkovi rameno.

„Vylezu znovu na palubu,“ prohlásil. „Až ti řeknu, pustíš se. Vytáhneme tě nahoru.“
Kapulčík přikývl, ale nedokázal ze sebe vypravit ani slovo. Obličej mu zbělel hrůzou.

Snítek rychle vyšplhal po lodní síti a seskočil na palubu. Čepcolín a stařičký gnok tam pořád ještě stáli.

„Chyťte ten provaz a zatáhněte,“ poručil jim Snítek. Oba členové posádky udělali, co jim nařídil. Snítek jim pomáhal.

„Pusť se, Kapulčíku!“ zavolal dolů.

Provaz se napjal a ztěžkl.

„Výborně,“ zachrčel Snítek. „A teď tahejte! Tahejte jako o život!“
Všichni tři pomalu – žalostně pomalu – tahali a popouštěli a kousek po kousku ustupovali po palubě dozadu. Kapulčík visel dole pod nimi a měl pocit, že se nic neděje. Teprve když se otočil a podíval se za sebe na lodní trup, zjistil, že skutečně stoupá k palubě.

„Už jsi skoro nahoře,“ povzbuzoval ho Snítek. „Ještě kousíček, a… Hurá!“ vykřikl, protože náhle uviděl studentíkovu rozcuchanou hlavu. Čepcolín i gnok se zapřeli do podlahy, Snítek uvázal konec lana k úvaznému sloupu, běžel zpátky k zábradlí a uchopil Kapulčíka za zápěstí. „A mám tě!“ vydechl.

Kapulčík se svalil na palubu. Snítek se vyčerpaně zhroutil vedle něho.

„Vida, vida, vida, copak to tu máme?“ ozval se nasládlý hlas. „Mizerné černé pasažéry, co?“
Snítek zvedl hlavu. Byl to ten mužíček, co předtím stál u kormidla. Snítek vstal. „Nejsme žádní černí pasažéři,“ ohradil se a vytáhl z kapsy čtvereček látky, který strhl z vývěsního sloupu. „Chceme s vámi letět na Velký skřehulí trh s otroky – a vy jste asi Hromobil Supatec.“
„Kapitán Hromobil Supatec,“ odpověděl skrček, který působil velmi změkčilým dojmem. Pořád si potahoval za volány kolem zápěstí a kroutil si špičky navoskovaného kníru. U pasu mu cinkal ohromný svazek klíčů. „To jsem vskutku já.“ Obočí se mu vyklenulo a zkroutilo, až připomínalo otvory v ozvučné desce na loutně lesnici. „Ale tohle se příčí všem zákonům nebeplavby,“ pokračoval. „Musíš přece vědět, že na létající loď se nikdo nesmí nalodit bez svolení jejího kapitána. Jak jinak bychom mohli možného cestujícího prověřit ještě před odletem? Vždyť ani nevím, jak se jmenujete.“
„Já jsem Snítek,“ představil se Snítek; nevšímal si zmateného záblesku poznání, který přelétl přes kapitánův červený obličej, a obrátil se ke svému studentovi: „Tohle je Kapulčík.“
Kapitán si s nevolí odfrkl. „Jen taková jména a žádná jiná jsou pro chátru, jako jste vy, přiměřená.“ Otočil se. „Chmuřiči!“ zařval.

Z palubního jícnu za ním se vynořila obrovitá postava trolbroka, oblečená do špinavých hadrů. „Chmuřič být zde, pane,“ zabrblal. 
„Chmuřiči, zajmi tyto bídáky!“
Kapitánův hrubý poskok se s příšerným odhodláním začal s rozpřaženýma rukama přibližovat ke Snítkovi a Kapulčíkovi. Snítek však stál na svém.

„My nejsme žádná chátra, kapitáne Supatče,“ prohlásil. „Omlouváme se, že jsme nastoupili příliš spěšně, ale jen vaše loď míří k trhu s otroky a my jsme ji nechtěli zmeškat. Odvolejte prosím svého pomahače.“
Chmuřič se sunul stále blíž.

„Zaplatíme vám,“ zvolal Snítek a sáhl za košili pro kožený míšek, který mu dal profesor temnoty. „Pět zlaťáků za každého, je to tak?“
Kapitán zaváhal. Prohlédl si je od hlavy k patě. „Možná jsem se ukvapil,“ usmál se pak. „Vypadáte trochu jako akademici. Bezpochyby ze Svatého Fraxu – to dáte určitě dohromady i patnáct za osobu.“
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„Ale…“ začal Snítek.

Chmuřič chytil Kapulčíka neurvale za ramena a zvedl ho do vzduchu.

„Tak dobrá!“ vykřikl Snítek. „Dám patnáct.“
Kapitán Hromobil Supatec se ušklíbl a v těstovité dlani mu zacinkaly mince. „Postav ho na zem, Chmuřiči,“ rozkázal.

Když Kapulčík znovu ucítil pod nohama bezpečnou, pevnou palubu, s úlevou si oddechl. Díval se, jak si ochablý kapitán plive do pravé dlaně a potřásá si se Snítkem rukou, pak se obrací, svírá jeho ruku a …
„Aúúúú!“ zavyl a ucukl.

Kapitán si ho změřil. „No to snad ne,“ řekl, když uviděl Kapulčíkovy dlaně. „Jako dva syrové bušoní bifteky! Musíme tě zazáplatovat.“ V tmavých očích mu zajiskřilo. „Takový pěkný kousek.“
Kapulčík se ošil. „Kousek?“ podivil se nahlas.

„Řekl jsem kousek?“ podivil se kapitán. „Promiň, chtěl jsem říct pěkný kluk.“ Kapulčík se kroutil jako had, protože kapitán si ho začal pečlivě prohlížet. „Oči nezakalené, zuby zdravé, ramena široká…“ Usmál se. „A chce na Velký skřehulí trh s otroky.“
Snítek přikývl. „Máme tam důležité jednání,“ řekl.

Hromobil Supatec se na ně usmál ještě víc. Na stříbrných zubech se mu zalesklo slunce. „To opravdu máte,“ odpověděl tiše. Pak přivolal starého gnoka. „Jedříne,“ poručil mu přísně a rysy mu ztvrdly. „Odveď hosty do jejich kajut. A ty, Blízale,“ vyštěkl na čepcolína, „řekneš Čamrdovi, že máme o dva hladové krky víc – a přines tomu chlapci něco z lékárničky na ty rány.“
Jedřín i Blízal vystrašeně odběhli.

„A ty,“ zařval na trolbroka kapitán, „běž dolů a uklidni… náklad.“ Pokynul k hlavnímu stěžni, který se nebezpečně kýval ze strany na stranu. „Jsou nějací neklidní.“
„Chmuřič jít,“ zamumlal trolbrok a odklátil se pryč.

Supatec pozvedl teatrálně oči k nebi a přejel si zpocenou rukou po napudrovaném čele. „Nejhorší posádka, jaké jsem kdy velel,“ stěžoval si. „Přesto však,“ pokračoval dál, opět mile a přátelsky, „se pokusíme zajistit, abyste po cestě měli všechno pohodlí.“
Loď se stále více nakláněla ze strany na stranu, až se všichni na palubě – včetně kapitána – museli něčeho držet, jinak jim hrozilo, že vypadnou. Supatec se hloupě zašklebil.

„Živý náklad,“ odfrkl pak. „Potíž je v tom, že jakmile sebou začnou šít, celá loď začne vyvádět.“
„Živý náklad?“ zajímal se Snítek, protože loď se prudce naklonila na levobok a pak se s trhnutím zase narovnala.

„Bušoni,“ vysvětloval Supatec a očima šmejdil po kymácející se lodi. „Abych zajistil zásobování potravinami na otročím trhu.“
Snítek přikývl, ale myšlenkami už byl jinde. V tu chvíli se ozvalo žalostné zavytí. Pročíslo vzduch a Kapulčíkovi začaly přebíhat sem a tam po zádech zimomorky. Létající loď se narovnala. Vytí zničehonic ustalo. Nebeský jezdec s třepetající hlavní plachtou uháněl dál.

„To už je lepší,“ liboval si Hromobil Supatec a záhyby tlusté tváře se mu složily do úsměvu, jak si třel baculaté ruce o sebe. „Tak, Jedříne, pusť se do toho.“ Obrátil se ke Snítkovi a Kapulčíkovi. „Kdybyste něco potřebovali, klidně si řekněte. Večeře se podává za hodinu.“
Kajuta byla dostatečně pohodlná, ale dny jim ubíhaly žalostně jednotvárně – oba přátelé jen málokdy vycházeli ven. Kapulčík však byl nesvůj. Jednoho dne ležel na břiše, neschopen soustředit se na svitek kůry před sebou, a najednou vykoukl ze svého visutého lůžka. „Já mu prostě nevěřím,“ prohlásil. „Cože?“ podivil se Snítek.

„Hromobilovi Supatci,“ řekl Kapulčík. „Nedůvěřuji mu. Ani tomu jeho obrovskému nemotornému tělesnému strážci.“
Snítek se otočil od okénka v těsné kajutě a pohlédl na vystrašeného chlapce.

„A navíc,“ pokračoval Kapulčík, „pořád nechápu, proč veze na trh s otroky náklad bušoňů. Vždyť na tom nemůže vydělat.“ Zamračil se. „Myslím, že vím, co je to za živý náklad.“
„Co?“ zeptal se Snítek.

„Otroci,“ pronesl Kapulčík pochmurně.

„To je vyloučené,“ namítl Snítek. „Vždyť víš, že létající lodě z Dolního Města otroky nepřevážejí.“
„Ale…“
„Dolní Město je svobodné město, Kapulčíku,“ pokračoval Snítek. „Pokus zotročit třeba i toho nejposlednějšího z jeho obyvatel se trestá smrtí. Nikdo by na takové lodi dobrovolně nesloužil.“
Kapulčík pokrčil rameny. „Stejně si myslím, že je nesmysl převážet bušoně,“ stál tvrdohlavě na svém. „Nakonec zjistíme, jak se věci mají, až doletíme na trh, ne? Ovšem kdy to bude, to vědí jen Nebesa! Už letíme devět dní. Skoro deset…“
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„Hvozd je nesmírně rozlehlý,“ vysvětloval Snítek. Znovu pohlédl okénkem v boku lodi na nekonečný koberec zeleného listoví, který se rozprostíral pod nimi. „Nekonečný! A Velký skřehulí trh s otroky se pořád přemisťuje.“
„Tak jak ho najdeme,“ podivil se Kapulčík, „když se pořád přesouvá?“
Snítek se usmál. „Velký skřehulí trh s otroky zůstává na jednom místě po mnoho měsíců, někdy i let, a pak se náhle přes noc všichni sbalí a vydají se na šklebouších hledat nové místo. Je to hlučná, ukřičená cháska.“
„Ale jak…?“
„Všechno se dá najít, Kapulčíku,“ uklidňoval ho Snítek. „Jen je třeba správně pochopit náznaky.“
Kapulčík odstrčil svitky stranou a zvedl se na loktech. „Náznaky?“ podivil se.

„Chceš tím říct, že v těch tvých svitcích se o Velkém skřehulím trhu s otroky nic nepíše?“ Snítkovi zajiskřilo v očích.

Kapulčík zčervenal. „Zatím jsem nic neobjevil,“ přiznal. „Ale otec mi kdysi vyprávěl, že to místo řídí nějaké strašlivé ptačí stvůry – a podle nich se to tam jmenuje. Skřehule. Neumějí létat. Jsou dravé. Nemrkají…“
„Krčma U Krvavého dubu v Dolním Městě patří jedné takové ptačí babici,“ řekl Snítek. „Jmenuje se matka Kobylinda.“ Na okamžik se zasnil a pak pokračoval: „Musíš pochopit, že Velký skřehulí trh s otroky je jako ohromný živý organismus, který se pohybuje rozlehlým Hvozdem a hledá nové pastviny, aby se tam ‚napásl’. Trh však časem stráví všechno kolem sebe a oblast, kde se nalézá, zahyne. Pak musí dál – nebo by zahynul sám. Vypálené vesnice, které za sebou zanechává, poskytují zasvěceným nesmírně důležité informace o tom, kterým směrem se posouvá. Zkušený obchodník – nebo všímavý kapitán létajících pirátů – pozná a sleduje odumřelé háje jako otisky nohou, dokud nenajde i samotný velký trh.“
Kapulčík jen zavrtěl hlavou. „Díky Nebesům, že jsme na létající lodi,“ řekl pak. Posadil se a začal nahlížet pod obvazy na rukou.

První večer mu Jedřín neuvěřitelně dlouho vtíral do ran šťovinkovou mast a balil mu ruce do měkkých obvazů. Každý další večer mu pak přicházel rány převázat, ale sotva přitom s oběma cestovateli promluvil. Snítek viděl, jak si chlapec prohlíží ruce.

„Jak to vypadá?“ zeptal se.

„Svědí mě to,“ řekl Kapulčík.

„To znamená, že už se hojí,“ vysvětloval Snítek. „Nechceš se trochu projít? Protáhnout si nohy na palubě?“
Kapulčík zavrtěl hlavou. „Jestli ti to nevadí, radši budu dál číst,“ řekl a znovu vzal do ruky svitek.

„Jak chceš,“ vzdychl Snítek. „Ale kdyby tě náhodou dějiny dávných dob omrzely, víš, kde mě hledat,“ dodal s úsměvem.
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Jakmile Kapulčík uslyšel, že se dveře kajuty zabouchly, odložil zase svitky kůry, ulehl do visutého lůžka, složil obvázané ruce na prsou a zavřel oči. Vůbec neměl v úmyslu číst. Chtěl jediné – zbavit se hrozného pocitu nevolnosti, který ho držel ve svých spárech od chvíle, kdy skočil na palubu Nebeského jezdce. Devět dní a devět nocí už strávil na lodi a pořád ještě měl nebeskou nemoc.

Kajutou se rozléhaly zvuky, vydávané trupem při letu, a létající loď uháněla dál. Boky lodi skřípaly. Plachty pleskaly. Tiché, omamující hvízdání větru v provazech a ráhnoví. Kapulčíka přemohla ospalost a usnul.

Zdálo se mu, že přistáli ve Hvozdu a že zůstali se Snítkem o samotě. Les byl zelený a ponurý, něco takového dosud neviděl. Ve vzduchu vřeštěla a štěbetala nevídaná zvířata. V hlíně pod nohama spatřili otisknutou řadu stop.

„Vítejte,“ promluvil někdo.

Kapulčík zvedl hlavu. Ve stínu dvanácti ohromných limbovic stál vysoký stařec s korunou na hlavě. Na rouchu měl vyšitý trojzubec a hada. Spletený plnovous mu dosahoval skoro až k zemi. Pohled měl laskavý, ale zároveň nevyslovitelně smutný. Celé tělo mu jakoby zářilo. Kapulčík zalapal po dechu a klesl na kolena.

„Kobold Moudrý,“ vydechl. „Ach, Milosti… ne… nedokážete si představit… jaká radost… jaká pocta…“ Roztřesený hlas se mu změnil v šepot.

„Není ti zima?“ zeptal se Kobold a pokročil k němu. „Vezmi si můj plášť,“ řekl a přehodil jej Kapulčíkovi přes ramena.

„Ale…“ bránil se Kapulčík.

„Vezmi si ho,“ trval na svém Kobold. „Od této chvíle je tvůj.“ Obrátil se a zmizel v přítmí.

„Ale Milosti!“ volal za ním Kapulčík. „Já nemůžu… To nejde… Nezasloužím si ho.“
Jeho slova však zanikla v pronikavém ťukání – to datel bušil zobákem do kůry jedné z limbovic.

„Milosti!“ vykřikl znovu Kapulčík.

Buch! Buch! Buch!
Kapulčík prudce otevřel oči. V kajutě byla tma. Marně se snažil proniknout temnotou. Buch! Buch! Buch! Buch! „Ano?“ vykřikl Kapulčík.

Dveře kajuty se otevřely a v záři světla z chodby se objevila postava rozježeného Jedřína. „Přišel jsem se vám podívat na ruce,“ zahuhlal.

„Aha,“ vydechl Kapulčík. „Nevěděl jsem, že už je tak pozdě.“
Jedřín za sebou zavřel dveře a přišel k němu. Postavil na římsu malou krabičku, zavřel okénko a rozsvítil lampu. Kapulčík se posadil a přehodil nohy přes okraj visutého lůžka. Jedřín se postavil před něho a začal odvíjet první obvaz. Peprná vůně šťovinkové masti zesílila.

„Myslím, že už je to lepší,“ řekl Kapulčík.

S posledním kouskem obvazu odpadly i strupy. Kůže pod nimi byla hladká a jemná. Jedřín ruku chvíli důkladně zkoumal pod lampou a pak konečně prohlásil, že je „jako nová“.

„Blížíme se už k Velkému skřehulímu trhu s otroky?“ zeptal se Kapulčík, když Jedřín začal odmotávat druhý obvaz.

„Blížit se ještě neblížíme,“ odpověděl Jedřín, pro jednou byl hovorný. „Ale už jsme mu určitě na stopě. Hlídka viděla v poledne vypálený kruh. Podle všech náznaků se velký trh žene na severoseverovýchod. A tam letíme.“
Levá ruka byla zahojená stejně jako pravá. Jedřín z toho měl radost. Přejel mozolnatým prstem po jemné bílé pokožce. Létající loď se zničehonic naklonila na levobok a okénkem zasvítil do kajuty měsíční paprsek. Přeběhl Kapulčíkovi po natažených rukou.

„To prý přináší štěstí,“ poznamenal Jedřín. „Když vám měsíc pokřižuje ruku stříbrem. Tam, odkud pocházím, se říká, že takový člověk bude žít dlouho a šťast…“ Zarazil se a Kapulčíkovi se zdálo, že v jeho tváři zahlédl žal. Starý gnok prudce vstal a vyšel ven. V očích se mu zračil nepopiratelný strach, jako by řekl něco, co neměl.

Kapulčík zmateně zíral na zavřené dveře. Co Jedřína tolik vyděsilo? O čem se bál promluvit?

Něžné světlo olejové lampičky zalévalo kajutu oranžovými stíny. Kapulčík vstal, přešel k okénku a znovu ho otevřel. Horký, sladký vzduch, ztěžklý borovou mízou a výpary uspávačníků, se vevalil dovnitř. Kapulčík se zhluboka nadechl a vystrčil hlavu kulatým okénkem ven.

Pod ním se v jasném měsíčním světle jako předtím rozprostíraly koruny stromů podobné širému třpytivému moři. Kapulčík nevěděl, jak daleko doletěli, ani kolik cesty jim ještě zbývá urazit. Věděl jediné – pokud se Jedřínova předpověď vyplní, brzy se ocitne dole v té dusivé temnotě pod listnatým příkrovem – na místě, o němž netušil, že je kdy navštíví. Proběhl jím záchvěv strachu a vzrušení. Ještě měl v živé paměti ten sen.

„Už se nemůžu dočkat, až vystoupím z téhle ohromné, valící se létající lodi,“ šeptal si, „a až se zase dotknu nohama pevné půdy. Je to…“ Zmlkl a zamžoural do dálky.

Před ním se, kam až oko dohlédlo, v měsíčním světle třpytil zničený kus země, na němž nebylo ani živáčka, připomínající rozsáhlou bledou sněť, která napadla úžasnou zeleň listoví. Kapulčík se otřásl. Takovou ničivou zkázu ještě nikdy předtím neviděl.

Jak se k ní Nebeský jezdec blížil, Hromobil Supatec zařval rozkaz: „Letět nad zemí!“ Plachty byly skasány, přídní závaží upravena a létající loď zpomalila, až se šinula pomalu jako plž stromolez.

Kapulčík vystrčil hlavu z okénka v boku lodi a s nechutí se zahleděl dolů. Překročili hranici mezi živoucím lesem a zničenou pasekou. „Nebesa nad námi!“ vykřikl.

Každičký strom pod ním byl mrtvý. Některé shořely, jiné byly vydlabány – další vypadaly, jako by prostě odumřely, a stály tam teď jako kostlivci s uschlými listy na větvích. Rozlehlé plochy lesa byly vypáleny, že tam zbyla jen holá hlína. Nic tam nežilo ani nerostlo.

Nebeský jezdec letěl těsně nad zjizveným, vybledlým lesem a Kapulčíkovi připadala zničená oblast nepředstavitelně rozlehlá. Všude kolem, kam jen oko dohlédlo, se táhla příšerná zkáza.

„Takže tohle všechno způsobil Velký skřehulí trh s otroky,“ zašeptal roztřeseně chlapec.

Když létající loď přelétala přes zbytky lesní osady, kapitán rozkázal, aby se snesli ještě níž, protože právě v podobných zničených vesnicích – v troskách a ohořelém dřevě – byly patrné náznaky, kde by se mohlo nacházet další stanoviště trhu.

Kapulčík se zachvěl hrůzou. Všechny stromy byly poražené, všechny docela zničené, všechny budovy byly srovnány se zemí. Ti, kdo kdysi obývali tato místa – gnoci, čepcolíni, lesní trollové a jiní – byli nyní všichni pryč, pochytaní ptačími stvůrami a prodaní do otroctví. Nyní jen hromady suti a spáleného dřeva ukazovaly na to, že tu kdysi stávala bohatá vesnice; ty a síť pěšinek, která se rozbíhala z bývalé návsi.

A tam, v samém středu, trčela ze sežehlé země jako nějaký obří černý hmyz ohořelá tmavá šibenice, k jejímuž černému břevnu byl přivázán kostlivec s vybělenými hnáty Kostnatým prstem ukazoval k měsíci, který visel nízko nad obzorem.

Náhle se ozval výkřik: „Východoseverovýchod!“
„Východoseverovýchod!“ uslyšel Kapulčík opakovat kapitána, Nebeský jezdec se rychle stočil na levobok a vznesl se zase k obloze.

Jak loď nabírala rychlost, odumřelá oblast lesa ustupovala a konečně zůstala daleko vzadu. Kapulčík se zoufale třásl. Když teď viděl, jakou strašlivou spoušť po sobě Velký skřehulí trh s otroky zanechává, bylo to to poslední místo, které se mu chtělo navštívit.

„Nejradši bych zůstal na palubě Nebeského jezdce,“ říkal si. V tu chvíli loď vletěla do neklidné oblasti, prudce poklesla a přitom se rozhoupala. Kapulčík zaúpěl. V žaludku mu hrozivě zakručelo. „No ale zase na druhou stranu…“ zašeptal úzkostlivě.
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BUCH! BUCH!

Ozvaly se dva silné údery na dveře – jako by se je někdo chystal rozštípat. Kapulčík nadskočil, vzpomněl si na výraz Jedřínových očí a vytasil nůž.

„Kdo… kdo to je?“ zeptal se.

Dveře se rozletěly. Na chodbě stál obrovský otrhaný trolbrok. „Aha, to jsi ty,“ řekl Kapulčík.

„Chmuřič to být,“ odpověděl obr, sklonil se a vstoupil do kajuty Nesl podnos, na něm hliněný džbán a dva poháry, které v jeho mohutných prackách vypadaly jako pro trpaslíky. Rozhlédl se kolem sebe. „Kde být ten druhý?“
„Jen se šel projít,“ odpověděl Kapulčík, schoval nůž za zády, ale do pochvy ho nezasunul. „Za chviličku je tady.“
Chmuřič přikývl. „To dobré být,“ řekl. „Pán říkat, že tohle být pro vy dva.“ Zvedl podnos. „Nejlepší dřevogrog, jaký pořídit za zlato. Vy dobře celá noc spát, on říkat.“
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„Dí… díky,“ vykoktal Kapulčík a podezíravě si měřil kalnou tekutinu. Hromobil Supatec se poprvé za celou cestu zabýval tím, jestli dobře spí. „Prosím tě, postav to tamhle na tu polici, a až se Snítek vrátí, hned mu o tom řeknu. Jak říkám, nebude pryč dlouho…“
V tu chvíli se Snítek objevil ve dveřích. „Kapulčíku,“ zašeptal, „musím s tebou mluvit…“
„Snítku!“ přerušil ho Kapulčík. „Tebe jsem právě potřeboval! Tady Chmuřič,“ mávl rukou k postavě stojící ve stínu, „nám právě donesl džbán kapitánova nejlepšího dřevogrogu.“ Snítek na trolbroka pokývl a usmál se. „Prý se nám po něm bude v noci dobře spát,“ dodal Kapulčík významně.

„To určitě ano,“ prohlásil Snítek vesele.

„Chmuřič nalít vám?“ zeptal se klátivý hromotluk nadějně.

„Ne,“ odpověděl Snítek. „Ne, schovám si to, až půjdu na kutě. Ale díky za nabídku, Chmuřiči.“ Přešel kajutu a přičichl ke džbánku. „Mňam, už se těším,“ řekl a podíval se na trolbroka. „Kapitán je velmi laskavý.“
Chmuřič smutně zavrtěl hlavou. „Kdepak,“ řekl, „pán ne laskavý. Ne on. Nedává Chmuříček jíst, ne, ne. Chmuříček nesmí sníst náklad – ani ten malinká ne.“
Snítek pohlédl na horu masa před sebou. „Nevypadáš zrovna hladově,“ poznamenal. „Možná bys mohl dostat něco na sebe…“
„Chmuříček pořád zima,“ stěžoval si trolbrok. „Pán prodávat šaty od náklad.“
Kapulčíkovi poklesla čelist. Obrátil se ke Snítkovi, ten přikývl a zamračil se; studentík musí zůstat zticha!

„Chmuříček nikdy nedostat šaty,“ pokračoval trolbrok. „Chmuříček mít rád hezký šaty, ano, ano. Hezká nový šaty, Chmuříčkovi nebýt zima. Chmuříček mít rád tvoje šaty.“
Napřáhl masitou pracku a přejel po Snítkově vestě z bušoní kožešiny. Naježila se na obranu.

„Au!“ zakvílel Chmuřič a sevřel si prst v místě, kde pod
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pichlavými chlupy vesty vytryskla krev. „Ne hezký!“ zaječel.

„Ne,“ připustil Snítek a uhladil naježenou kožešinu. „Tohle by ti vůbec neslušelo. Vlastně si myslím, že by se k tobě líp hodil pěkný vyšívaný kabát a klobouk s pérem.“
„Ano, ano!“ volal trolbrok, celý rozrušený.

„Chmuřiči!“ ozval se seshora kapitánův hlas. „Náklad už je zase neklidný. Jdi to tam srovnat!“
„Chmuříček mít hlad,“ řekl trolbrok. „Chmuříčkovi zima. Chmuříček chtít klobouk s pérem. Hezká.“
„Radši už běž,“ vybídl ho Snítek. „Že kapitánovi děkujeme za dřevogrog.“
Trolbrok oddusal pryč. Dveře se za ním zavřely. Kapulčík se okamžitě obrátil ke Snítkovi. „Šaty!“ vykřikl. „Říkal, že náklad má šaty. Kolik znáš bušoňů, kteří se oblékají?“
Snítek neodpověděl, zvedl velký hliněný džbán a vylil jeho obsah do obou pohárů. Pak nápoj vychrstl z okénka ven. „Plné tlučené kůry z vrby klímalky,“ zamumlal. „Kapulčíku, hrozí nám velké nebezpečí…“ Postavil prázdný džbán zase na poličku. „Vyslechl jsem rozhovor mezi Blízalem, tím čepcolínem, a Camrdou,“ pokračoval. „V té mrtvé vesnici, nad kterou jsme nedávno přelétali, stála černá šibenice s kostlivcem přivázaným k břevnu. To může znamenat jen jednu jedinou věc. Příští zastávka bude už sám Velký skřehulí trh s otroky.“
„Ale… ale to je dobře, ne?“ řekl Kapulčík nejisté. Snítek vzdychl. „Mělo to tak být,“ prohlásil. „Ach, Kapulčíku, tolik mě mrzí, že jsem tě do toho zatáhl.“
„Co tím chceš říct?“ zvolal Kapulčík vyděšeně. „Co jsi ještě slyšel?“
„Byl jsem hlupák. Slepý hlupák,“ pokračoval Snítek. „Myslel jsem jen na to, jak najdu ztracenou posádku, a teď…“ Uchopil studentíka za rameno. „Celou dobu jsi měl pravdu ty!“ řekl. „Ten náklad, co vezeme, nejsou bušoni. Jsou to otroci.“
Kapulčík se krátce nadechl. „Já to věděl,“ vydechl pak.

Snítek vzdychl. „Zrovna my máme takovou smůlu, že narazíme na toho nejzlotřilejšího kapitána létajících pirátů, jaký kdy vzlétl na oblohu. V podpalubí má přikováno nejmíň pět tuctů ubožáků. Čepcolíny, ploskohlavé skřety, tupohlavce… Všechny veze na trh, kde je prodá tomu, kdo dá nejvíc.“
„A co my?“ přerušil ho Kapulčík. „Proč nás kapitán taky jednoduše neshodil do podpalubí a nepřikoval jako všechny ostatní?“
Snítek sklonil hlavu. „Protože máme příliš velkou cenu,“ vysvětloval tiše. „Nechce nás poškodit – musel se rozhodnout, jakmile nás uviděl. Je podnikavý, to se musí nechat.“ Podíval se zas na Kapulčíka. „Má v úmyslu nás prodat samotné kokrhyni-matce.“
„Kokrhyni-matce? Kdo to je?“ nechápal Kapulčík.

„Vůdkyně ptačích stvůr, které ovládají trh,“ odpověděl Snítek. „Říká se jí matka Drápatice. Zřejmě je ochotná zaplatit vysokou cenu – velmi vysokou – za exempláře, jako jsme my. Akademici ze Svatého Fraxu nebývají na trhu s otroky k mání často!“
„Tak proto se tak staral o naše blaho,“ řekl Kapulčík. Smutně se zahleděl na novou bílou kůži na svých dlaních. „A proto mu tolik záleželo na tom, aby se mi zahojily rány.“
Snítek přikývl. „A proto nám dával takové dobré jídlo,“ dodal a otřásl se. „Chtěl nás co nejvíc vykrmit!“
•KAPITOLA TŘINÁCTÁ•
Vzpoura
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Snítek vyhlížel z okénka v boku Nebeského jezdce, který sebou škubal a poskakoval. Zápolil s větrem a letěl na východoseverovýchod, směrem, kterým je navedl příšerný ukazatel. Foukalo stále víc. Měsíc visel nízko na obloze, třpytil se v korunách stromů a vítr čeřil jejich listnaté vrcholky. Trh s otroky nikde vidět nebyl.

Všude kolem se ozývaly zvuky létající lodi. Šepotání plachet. Rytmické pleskání lapacích lan. Skřípání palub. Pískot v ráhnoví. Pištění krysáků pobíhajících hluboko v útrobách korábu. A ještě něco… hluboký, dutý zvuk…
„Poslouchej,“ řekl Snítek a odvrátil se od okénka. Kapulčík vzhlédl z visutého lůžka. „Co?“

„Ten hluk.“

„Jaký hluk?“
Snítek Kapulčíkovi pokynul, aby mlčel. Klekl si na zem a přitiskl ucho na tmavá lakovaná prkna. Tvář mu zahalil smutek. „Tenhle hluk,“ řekl.

Kapulčík se skulil z visutého lůžka a klekl si vedle Snítka. Když přiložil ucho na dřevo, uslyšel zvuky silněji. Úpění. Vytí. Beznadějné kvílení.

„To je ten náklad?“ zašeptal Kapulčík.

„Ano, to je ten náklad,“ přikývl Snítek. „Čepcolíni, ploskohlaví skřeti, tupohlavci… Jsou to zvuky utrpení a zoufalství – zvuk otroctví. Díky Nebesům, že jsme varováni a víme, jaké má kapitán spády…“
Jeho slova přehlušilo úsečné zabušení na dveře.

„Rychle,“ zašeptal Snítek. „Vlez si do visutého lůžka. Dělej, že spíš.“
V příštím okamžiku leželi Snítek s Kapulčíkem schoulení každý ve svém lůžku se zavřenýma očima a pootevřenými ústy a tiše pochrupovali. Zabušení se ozvalo znovu.

„My přece spíme, vy hlupáci,“ zašeptal Kapulčík. „Pojďte dovnitř.“
„Pst!“ zasyčel Snítek.

Klika zaskřípala a začala se pomalu pohybovat. Dveře se s vrznutím otevřely. Snítek zafuněl, převalil se na druhý bok a chrápal dál, ale koutkem oka sledoval, co se v kajutě děje.
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Dveřmi nakoukly dovnitř dvě hlavy. Jedna patřila Blízalovi. Druhá někomu, s kým se Snítek ještě nesetkal: podsaditému tupohlavci. Oba stáli nehybně na místě a vyděšeně vyčkávali, jestli se Snítek vzbudí. Potěšil je tichým zachrápáním a znovu se uvelebil v lůžku.

Tupohlavec, pomyslel si nešťastně.

„Určitě to vypili,“ zašeptal Blízal a vešel dovnitř. Očichal poháry a nakoukl do džbánku. „Jo, všechno je pryč.“ Pohlédl na obě visutá lůžka. „Spějí jako nemluvňata,“ zahihňal se. „Tak, Korbo. Svaž toho mrňouse a já se postarám tady o toho.“
Oba sesmekli z ramenou stočené provazy a začali se plížit k visutým lůžkům. Jak se páchnoucí tupohlavec přiblížil, Kapulčík se začal třást. Když se ohromný tvor vztyčil nad ním a přehodil mu konec provazu přes nohy, roztřásl se ještě víc. Chce ho svázat ve visutém lůžku! Kapulčík, ztuhlý hrůzou, cítil, jak se mu provaz ovíjí těsně kolem nohou a zařezává se mu do kotníků.

„Pomalu,“ zarazil tupohlavce čepcolín. „Kapitán říkal, že nemají být pohmoždění. Moc dobře víš, co se stane, když kapitánovi nevyhovíš…“
Tupohlavec se podrbal na hlavě. „Ale já nechci, aby se vymotal, až se vzbudí.“
„Neboj se,“ ujišťoval ho čepcolín a začal sám uvazovat Snítkovi provaz kolem krku. „Nevzbudí se, dokud… ááá!“ Zaječel, protože špičatý loket mu s odporným zapraskáním uštědřil ránu do nosu. Krev vytryskla proudem. Čepcolín si přitiskl dlaně na obličej a odklopýtal od lůžka.

Snítek se posadil, obrátil se a vyskočil s vytaseným mečem ven. „Nejdřív hoď na zem nůž!“ houkl na tupohlavce. „A pak mačetu.“
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Tupohlavec se překvapením zapotácel a couvl. Čepcolín pořád ještě klečel a svíral si nos. Kapulčík uvolnil provaz, který mu poutal nohy, vylezl ze svého lůžka a postavil se vedle Snítka.

„Dýku, Kapulčíku,“ požádal ho Snítek a ukázal na kladiváckou zbraň. Kapulčík si ji roztřeseně vytáhl z opasku. „A ty,“ kývl Snítek na tupohlavce, „vytáhni nůž, ale jen palcem a ukazováčkem.“
„Jak je libo,“ odpověděl tupohlavec.

Snítek přihlížel. Čepel nože vyjela z pochvy. „A teď ho hoď na zem!“ poručil.

Tupohlavec pohlédl na svou ruku. „Hoď ho na zem!“ opakoval Snítek.

„Dobrá, dobrá,“ odpověděl tupohlavec. Klouby mu zbělely. „Já jenom…“ Zvrtl zápěstí a nůž proletěl vzduchem.

Snítek se snažil uhnout. Pozdě! „Aúúú!“ zaječel, protože špička roztočeného nože, ostrého jako břitva, se mu zabodla do boku. Snítek upustil meč na podlahu.

„Snítku!“ zaječel Kapulčík a skočil tupohlavcovi na záda.

Těžká mačeta rozštípla prkennou stěnu jen pár centimetrů Snítkovi nad hlavou.

„Pustíš mě!“ zařval tupohlavec, strhl si chlapce z ramen a odhodil ho stranou. Kapulčík proletěl vzduchem a narazil do stále ještě klečícího Blízala. Čepcolín ztratil vědomí.

Tupohlavec se zachechtal: „Je mi jedno, co na to řekne kapitán. Dostanete, vo co si koledujete!“ Pozvedl strašlivou mačetu vysoko nad hlavu a…
BUCH!
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Kapulčík praštil tupohlavce vší silou do hlavy těžkým hliněným džbánem. Tupohlavec se naklonil dopředu, těžce dopadl na zem a zůstal bez hnutí ležet.

„Tomu říkám uspávací lektvar,“ usmál se roztřeseně Kapulčík.

„Díky, chlapče,“ řekl Snítek a snažil se vstát. I když nůž díky vestě z bušoní kožešiny nepronikl příliš hluboko, rána mu tepala. Odbelhal se ke svému meči, zvedl jej a otočil se ke Kapulčíkovi.

„Jdeme. Máme schůzku s kapitánem Supatcem.“
Snítek s Kapulčíkem se opatrně, aby nevydali ani hlásek, plížili létající lodí. Procházeli kolem skladišť a zásobáren, kolem kuchyně a spacích kajut. U každých dveří a na každé chodbě, kam došli, se zastavili, opatrně se rozhlédli a poslouchali, jestli se něco neozve. Kromě tichého pochrupování z ložnice posádky, kde spali Jedřín s Čamrdou, nebylo slyšet nic.

Právě se chtěli vydat nahoru ke kormidlu, když si Kapulčík povšiml úzkého, černě a zlatě lakovaného schodišťátka, ukrytého ve výklenku. Tázavě pohlédl na Snítka.

Snítek přikývl a zamířil k němu. Začal stoupat po úzkých schodech. „Vida, vida!“ zvolal po chvíli, když vstoupil do místnosti nad schodištěm. „To máme ale štěstí!“
Kapulčík došel k němu. Rozhlédl se po vyzdobené komnatě, plné zlatých ozdob, s luxusním kobercem a intarzovaným nábytkem, ohromnými zrcadly a křišťálovými lustry. Uviděl obrovskou přepychovou postel s nebesy

„Tady určitě bydlí Supatec,“ řekl. „To je nádhera!“
„Z utrpení jiných se zajisté dá vytěžit ohromné bohatství,“ poznamenal Snítek kysele.
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Začal otvírat zrcadlové dveře četných šatníků, které stály kolem stěn, a prohrabávat se pestrými oděvy, které byly napěchovány uvnitř. Ze třetího šatníku vytáhl zvláště marnivý kabát. Byl dlouhý, prošívaný, měl sytě nachovou barvu a byl zdoben modrým a zlatým brokátem. Na límci a manžetách měl našitá péra.

Mokřadní kameny, vetkané do vyšívání, se svůdně třpytily. Snítek si kabát oblékl. 
„Tak co ty na to?“ zeptal se.

„No…“ začal Kapulčík. Pak zavrtěl hlavou. „Nevím, co tady vůbec pohledáváme.“
Snítek se zasmál. „Máš pravdu,“ řekl. „Už bychom měli jít. Pojď.“ Vyšel z komnaty a zase sešel po schůdkách. Kapulčík se mu držel v patách.

Když konečně vyšli na palubu, Snítek zhluboka vdechl svěží, studený vzduch. Po tváři se mu rozlil široký úsměv.

„Ach Kapulčíku,“ vzdychl. „Čerstvý vzduch. Příznivý vítr. Čistá radost z letu po nekonečné obloze.“
Kapulčík položil Snítkovi ruku na paži a ukázal na dřevěné schůdky, které vedly ke kormidlu. Proti šedé obloze se rýsovaly postavy kapitána a trolbroka Chmuříce. Snítek přikývl a položil si prst na rty.

Kradli se dál a skrývali se ve stínech, které měsíc vrhal na levobok lodi. Podél okraje paluby. Nahoru po schodech. Pomalu. Plíživě. Náhle celou loď zalilo fialové světlo.

„Uááá!“ zařval Chmuřič.

Snítek s Kapulčíkem ztuhli.

„Oheň!“ řval trolbrok. „Chmuřič vidět oheň!“
„Ticho, ty blázne!“ vykřikl kapitán. „To není oheň. To je světlice!“
„Světlice?“ opakoval Chmuřič tupě.

Kapitán zaúpěl. „Ach Chmuřiči, Chmuřiči, ty toho tady opravdu moc nemáš, co?“ prohlásil a mávl krajkovým kapesníčkem směrem k trolbrokově hlavě. „Světlice sděluje strážkyním trhu, že vezeme na palubě otroky!“ Zamnul si baculaté růžové ručky. „A máme jich opravdu hodně. Matka Drápatice bude ze mě mít radost!“
„Matka Drápatice,“ zaúpěl Chmuřič. Moc dobře se na ni pamatoval. Nechala ho zbít. Nechala chudáka Chmuříce zbít, když jednou utekl z lodi.

[image: image116.jpg]


„Ano, samotná kokrhyně-matka,“ pokračoval Supatec.

„K ní půjdou ti dva naši krasavečkové.“ Zachechtal se. „Jsem zvědav, jestli tam vydrží déle než ti minulí.“ Snítek spočinul pohledem na nádheře kapitánových šatů – na elegantním hedvábném vyšívaném císařském kabátě s dlouhými šosy, na němž byl složitý vzor z drahých mokřadních kamenů a perel močálek, na nad kolena sahající holínky, pečlivě vyleštěné, na volánky u límce a na manžetách, na načechrané fialové pero na třírohém klobouku. Byl to hejsek.

Parádník. Snítek dosud takového kapitána létajících pirátů nikdy neviděl a zvedl se mu žaludek při pomyšlení na to, jak tenhle ohava ke svému bohatství přišel. „Kdy zhruba dorazíme na trh s otroky?“ řekl a vystoupil ze stínu.

Supatec se prudce obrátil, ve tváři měl čirý děs. „Ty!“ vyhrkl. „Co tady děláš? Kde je Blízal a Korba?“
„Tvrdě spí,“ odpověděl Snítek a po rtech mu přelétl úsměv.

„Ale to je neslýchané!“ zahřměl kapitán. Vypoulil oči. Obličej mu ve fialovém světle zšarlatověl. „Ty máš být…“
„…uspaný?“ dokončil za něho Snítek. „Svázaný? S roubíkem v ústech? Vyfešákovaný na trh?“ Začal kroužit kolem kapitána.

„Já… Ty… To je…“ huhlal kapitán. „A máš na sobě můj kabát!“ vyhrkl. „CHMUŘIČI! POSTAREJ SE O NĚ!“ Chmuřič se začal klátit k nim.

Snítek klidně přejel rukama po kabátě nahoru a zase dolů a spočinul prsty na mokřadních kamenech. „Podívej, Chmuřiči,“ řekl.

Chmuřič se zarazil. „Hezká šaty,“ řekl a v očích mu zablesklo.

„Chmuřiči!“ zařval Hromobil Supatec vztekle.

Chmuřič ho však neslyšel. Byl jako omámený lesklou nádherou toho úžasného kabátu a doslova slintal blahem.

„Mohl by být tvůj, Chmuřiči,“ pokračoval Snítek. „Jen a jen tvůj.“ Pomalu vytáhl jednu ruku z rukávu a spustil si kabát z ramen. „Chtěl bys ho, Chmuřiči?“ zeptal se. „Mám ti ten hezký kabát dát? Tak mám?“
Chmuřič vytřeštil oči, celý zmatený. Pohlédl na kapitána. Pohlédl na kabát. Zamračil se. Snítek vytáhl z rukávu i druhou ruku a podržel kabát v natažené levici.

„Chmuřiči, splň rozkaz!“ zavřeštěl Supatec. „Dělej, co ti říkám!“
Na Chmuřičově tupé tváři se objevil úsměv. Udělal krok vpřed. Snítek mu podal kabát. „Vezmi si ho,“ řekl.

Chmuřič napřáhl pracku, vytrhl mu ho z ruky a vstrčil paže do rukávů. „Hezký kabát!“ zvolal a zašklebil se od ucha k uchu. „Chmuříček hezký!“
Snítek ukázal mečem na Supatce. „Stačilo tak málo, a mohl sis být věrností své posádky jist,“ řekl. „Koneckonců jsi tak zámožný.“ Znechuceně se odvrátil. „Kapulčíku, vezmi mu klíče a svaž ho.“
„Prosím, prosím,“ žadonil kapitán. „Nedělejte to, snažně vás prosím. Já jsem to nemyslel vážně. Opravdu… Všechno je to jen nedorozumění… Prosíml“
Snítek se ušklíbl. „A dej mu roubík, Kapulčíku!“ dodal. „Už se mi nechce poslouchat, jak tu ta bezpáteřná stvůra skuhrá!“
Zatímco Kapulčík svazoval bývalého kapitána Nebeského jezdce a ucpával mu ústa roubíkem, Snítek se postavil ke kormidlu a pozvedl k očím dalekohled. V dálce mírně na pravoboku kus nekonečného Hvozdu jako by zářil olejnatým žlutým světlem. Snítek zaostřil.

„Našli jsme to, Kapulčíku,“ vydechl. „Našli jsme Velký skřehulí trh s otroky.“
Hbitými prsty zvedl o kousek hlavní plachtu, upravil stožárovou plachtu a spustil levoboční přídní závaží. Ohromná létající loď se začala pomalu, houpavě otáčet a slabá žlutá záře, která stále sílila, byla nyní přímo před nimi. Vytáhl zase levoboční přídní závaží, spustil pravoboční a otočil kormidelní kolo kousek k pravoboku. Nebeský jezdec měl nyní ten správný kurz.

Kapulčík přišel za Snítkem ke kormidlu, a jak se blížili k trhu s otroky oba zaplavily zvuky, pachy a výjevy linoucí se z toho podivného shluku života, který se rozkládal v ohromném kusu lesa. Místa, která po sobě trh zanechal, byla sice mrtvá, ale toto – tato hlučná, zavánějící, rušná činorodá masa – kypělo životem mnohem více než kterékoli jiné místo, které do té doby navštívili.

Ve vzduchu se vznášely tisíce pachů: kouř z limbovic a zápach ze sloupostaje, kuličky proti molům a dřevogrog a bušoní kýty, které se opékaly nad hučícími plameny. Pod tím vším se však tetelil – dal se rozpoznat, jen když vítr odvál příjemnější vůně pryč – všudypřítomný puch hniloby a rozkladu; puch smrti.

Kapulčík se mimoděk zachvěl.
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Snítek se obrátil k němu. „To je dobře, že máš strach,“ řekl. „Velký skřehulí trh s otroky je sice na povrchu samé pozlátko a třpyt, ale je to příšerné místo. Přitahuje k sobě neopatrné, pošetilé…“ Položil Kapulčíkovi na rameno ruku, aby ho upokojil. „Ale nás ne,“ prohlásil. „My mu do spárů nepadneme.“
„Tisíc kroků, blížíme se,“ zavolala hlídka ze strážního koše.

Snítek upravil přídní závaží a všechny páčky, které ovládaly plachty, o kousíček posunul dolů. Létající loď se začala snášet k zemi.

„Pět set kroků!“ oznamovala hlídka. „Na levoboku je přistávací můstek.“
Kapulčík zamžoural před sebe. Uviděl ve vzduchu dřevěný můstek, trčící z vrcholku osekaného stromu. Na konci můstku, co nejblíže k nim, stálo jakési ptačí stvoření; podsaditý tvor s urousaným peřím, zobákem a pařáty, které se leskly ve fialovém světle. Mávalo na ně, jako by je navádělo. Kapulčík polkl.
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„Skřehule,“ zašeptal. 
Snítek povytáhl vnitřní závaží a spustil levoboční. Létající loď zpomalila a klesla ještě níže. Jednu po druhé skasal plachty. Zbytek už zařídí plovoucí balvan.

„Sto kroků!“
Jedřín a dlouhán s nápadně zkřivenou páteří – Kapulčík hádal, že to bude lodní kuchař Čamrda – se objevili na palubě, jako by zaslechli volání hlídky. S otevřenými ústy a vytřeštěnýma očima se rozhlíželi kolem sebe. Létající loď přistála.

Loď řídili cestující! Chmuřič se nakrucoval a nafukoval u čelenu v císařském kabátě. A kapitán ležel svázaný na zemi…
„Co ve jménu Nebes…“ zašeptal Jedřín.

V tu chvíli se za nimi ozvala hlasitá rána a na palubu dopadl konec prkna, po kterém se vystupovalo z lodi. Snítek i ostatní se obrátili a uviděli tucet či ještě víc odpudivých skřehulí, které pochodovaly po palubě přímo k nim.

„Co nabízíš na prodej?“ zeptala se jejich vůdkyně, když došla na můstek. Byla to tlustá ptačí stvůra, která měla do svých fádně žlutohnědých per vpletené pestrobarevné korálky.

„Obávám se, že moc toho není,“ řekl Snítek. „V Dolním Městě je nějak neklidno. Nakonec jsme místo otroků museli naložit bušoně.“
Skřehule přimhouřila studená, lesklá očka a naklonila hlavu na stranu. „Chceš tím říct, že na palubě jsou jen svobodní občané?“ zaskřehotala podrážděně.

„Až na jednu výjimku,“ odpověděl Snítek. Šťouchl kapitána Supatce nohou do zad a usmál se na skřehuli. „Prvotřídní kousek,“ pokračoval. „Pokud vím, má nějaké styky s akademiky.“
„Opravdu?“ zaradovala se skřehule a načepýřila se. Obrátila se ke své pobočnici: „To by mohlo zajímat kokrhyni-matku.“
„I já jsem toho názoru,“ řekl Snítek.

„Kolik za něj chceš?“ zeptala se skřehule.

Snítek rychle přemýšlel. „Sto padesát,“ vyhrkl pak první číslo, které ho napadlo.

Skřehule přimhouřila oči. „Kularů nebo dokátů?“
„Ku… kularů,“ vykoktal Snítek. Skřehule nelibě zamlaskala a otočila se k němu zády. „Tedy dokátů. Sto padesát dokátů.“ Usmál se. „Matka Drápatice si na něm určitě ráda vyzkouší pařáty, až ho uvidí.“
Skřehule chvilku váhala. Pak se zase otočila a zahleděla se na Snítka jedním žlutým okem. „Cena je pořád vysoká,“ řekla. „Ale… platí.“
Posádka Nebeského jezdce se shromáždila na hlavní palubě a všichni zajásali, když skřehule hmátla po balíku, který ležel před ní na zemi. Kapitán Hromobil Supatec s nimi se všemi zacházel jako s otroky. Nyní pro hrabivého tyrana, který sebou mrskal jako koroplž, nikdo neuronil ani slzičku, když si ho jeho věznitelky vyhodily na opeřená ramena a odnesly ho pryč.
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„Mufbufbuf!“ Jeho kletby ztlumil roubík.

„To spíš tobě!“ volal za ním Jedřín. „To je dobře, že je pryč!“ Obrátil se ke Snítkovi. „Co s námi ale teď bude?“
„S vámi?“ řekl Snítek. „Všichni jste svobodní. Můžete si dělat, co chcete, jít, kam chcete… nejdřív třeba do Dolního Města a pak – kdoví?“
„Prosím, mladý pane, vezměte nás zpátky,“ prosil Jedřín, natáhl sukovité ruce a sevřel Snítkovi paži. „Když máme letět na lodi, potřebujeme kapitána.“
„Ne, já…“ zašeptal Snítek. „To nejde. My… tedy Kapulčík a já… tady musíme něco zařídit a…“
Kapulčík se naklonil k němu, zvedl ruce a zašeptal mu do ucha: „Náklad, Snítku. Nezapomeň na náklad.“
„Neboj se, nezapomenu,“ odpověděl Snítek. Zvedl hlavu a oslovil různorodou posádku před sebou. „Když jsem řekl, že jste všichni svobodní, myslel jsem to vážně. Všichni na palubě Nebeského letce, všichni do jednoho, jsou svobodní.“
„Chcete říct…“ začal Jedřín. „Takže… i otroci?“
„Ano, dědoušku,“ přikývl Snítek. „Ti, které jsi pomáhal nalákat a odvézt na tohle příšerné místo, jsou stejně volní jako ty. A ubezpečuji tě, že mezi nimi jistě budou takoví, kteří se vyznají v nebeplavbě.“ Obrátil se ke studentíkovi. „Pojď, Kapulčíku. Půjdeme osvobodit Supatcovy vězně.“
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Kapulčík Snítka následoval zpět do podpalubí a dál, hluboko do temných útrob létající lodi. Nemohl si pomoci – cítil v nitru horký příliv pýchy. Snítek mohl Nebeského jezdce klidně opustit a ponechat jeho obyvatele svému osudu. Ale on to neudělal. I nyní, přestože se vypravili hledat jeho vlastní ztracenou posádku, si mladý kapitán dokázal najít čas na to, aby pomohl jiným. Kapulčík si vzpomněl na svůj sen a hanbou se zašklebil. Pokud si vůbec někdo zaslouží nosit plášť Kobolda Moudrého, je to mladý kapitán, ne on.

Když slézali po posledním schodišti – holínky jim duněly o holá prkna, vzduch byl smrdutý a ztuchlý a temnotou pronikaly jen paprsky světla, linoucí se dovnitř prasklými prkny v trupu – přikovaní vězňové začali křičet. Kapulčík se zachvěl, protože poznal zvuk, který slyšeli předtím.

„Je tam někdo?“ křičeli vězňové. „Vodu! Vodu! Něco k jídlu! Korbo! Korbo, jsi to ty? Smiluj se nad námi, prosíme tě!“
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Snítek potřásl hlavou. Bůhvíkdy ti ubožáci dostali naposledy najíst a napít… Ve Snítkovi vzkypěla krev nad nestvůrnou nespravedlností toho všeho. Přiskočil ke dveřím, vzal od Kapulčíka svazek klíčů, vybral ten největší a vstrčil ho do klíčové dírky. Klíč zašramotil v zámku jako zuřivý krysák. Hlasy uvnitř ztichly.

„Fuuuuj,“ zalkl se málem Kapulčík, když Snítek rozrazil dveře a do tváře je zasáhl závan smrdutého vzduchu.

„Nesmíš dát najevo odpor,“ zašeptal Snítek. „Vězňové za to nemůžou, že musí žít v tak ohavných podmínkách.“ Vstoupil dovnitř. „Za tohle hnusné místo může jen a jen chamtivost, která vedla k jejich uvěznění.“
Zvedl se chraptivý hluk. „Kde je Korba? Kde je jídlo a voda? Co se to děje? Proč už neletíme?“
Snítek si prohlédl žalostnou skupinu ploskohlavů a gnoků, tupohlavců a lesních trollů, a pozvedl ruku, aby jim dal na srozuměnou, že mají zmlknout.

„Přátelé, vaše utrpení skončilo!“ vykřikl. „Nebeský jezdec se vrací do Dolního Města! A vy poletíte na něm a znovu se setkáte s vašimi rodinami!“
Vězňové se zmateně dívali jeden na druhého.

„Pojedete domů!“ oznámil jim Snítek. Pozvedl nad hlavu svazek klíčů a zachrastil jimi. „Jako svobodní občané! Vy i posádka, kterou ten tyran zotročil. Na palubě téhle létající lodi už nikdy žádní otroci nebudou!“
Chvíli bylo naprosté ticho. Pak jeden ploskohlavý skřet hlasitě zajásal a podpalubí vybuchlo radostným jucháním a provoláváním slávy. Létající loď se chvěla a otřásala a trollové, ploskohlavové, tupohlavci i skřeti se dali do radostného tance, až jim cinkaly okovy.

Snítek počkal, až se hluk trochu utiší, a pak pokračoval: „Potřebuji několik dobrovolníků, abych doplnil posádku lodi. Kdo z vás má nějaké zkušenosti s nebeplavbou?“
Do vzduchu vystřelilo půl tuctu paží.

„Tady jsme hotovi, Kapulčíku,“ řekl Snítek s úsměvem. „Dostanou se v pořádku zpátky do Dolního Města. My musíme začít hledat na trhu s otroky.“ Obrátil se zase ke vězňům. „Všichni budete zbaveni okovů,“ řekl. „Buďte trpěliví. Všichni přijdete na řadu.“
Snítek rozdělil klíče mezi sebe a Kapulčíka. Zkoušeli jeden klíč po druhém, do kterého zámku se hodí, uvolňovali okovy a osvobozovali vězně. Ti se vyhrnuli z temného, špinavého podpalubí, pryč z vězení, nahoru na palubu nadechnout se svěžího vzduchu a podívat se na hvězdy Všichni se smáli a potřásali si rukama; slzeli a ze srdce Snítkovi děkovali. Nakonec si Kapulčík setřel z čela pot a zahleděl se do temnoty v nejvzdálenějším koutě podpalubí.

Zůstali tam ještě dva přikovaní vězni. Mladý, hladově vyhlížející gnok s páskou na oku a na druhém konci jeskyňovité místnosti postavička zabalená v otrhaném plášti.

Kapulčík přistoupil k zachumlanému tvoru. Když otáčel klíčem v okovu, který měl na noze, tvor slabounce vzdychl. Zámek nechtěl povolit. Kapulčík to zkusil znovu, ale opět bez úspěchu.

„Tenhle nějak nemůžu odemknout,“ zavolal na druhý konec místnosti. „Asi je to tím klíčkem – nebo je zámek rezavý. Nebo něco.“
„Já zkusím svoje klíče,“ odpověděl Snítek. „Hned to bude,“ slíbil gnokovi, zvedl se a přešel po špinavé slámě, která pokrývala podlahu. „Tak se na to podíváme,“ řekl Kapulčíkovi a zastrčil klíč do zámku. „Vida, mám pocit, že to jde.“ Zamračil se. „Kapulčíku!“ zvolal. „Co je s tebou?“
Kapulčík jen vrtěl hlavou. „Já tomu nemůžu uvěřit!“ vyhrkl pak. „Podívej, Snítku, podívej!“
„Co je, Kapulčíku?“ divil se Snítek. „Pověz mi…“
Kapulčík ho však neposlouchal. „To je osud, Snítku! To je osud!“ blekotal rozrušeně a vytřeštěně zíral na nataženou ruku mladého kapitána. „Na tohle místo nás musel dovést sám osud!“
„Kapulčíku,“ přerušil ho Snítek přísně. „O čem to mluvíš?“
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A pak to uviděl. Jeho ruka i celá paže – zářily. Celé jeho tělo světélkovalo stejnou jasnou září, která ho osvětlovala už kdysi předtím. Když se znovu setkal s Trpem Bušopasem, Humpolákem a Koumalem Koumesem…
Obrátil se a zahleděl se na raneček hadrů, který se krčil přímo před ním a pozdviženou paží si chránil citlivé oči před

náhlým světlem. „To není možné. Není. Špulíku?“ zvolal. „Jsi to opravdu ty?“
Dubový skřítek sebou trhl. Spustil paži – také zářila. „Kapitáne Snítku,“ zašeptal. „Kapitáne Snítku!“

„Špulíku!“ vykřikl Snítek, objal vší silou dubového skřítka a samou radostí ho zvedl do vzduchu. „Jsi to ty!“ Bez sebe štěstím se obrátil zase ke Kapulčíkovi. „To je Špulík!“ vykřikl. „Čtvrtý chybějící člen mé posádky. Ach Špulíku,“ pokračoval, pustil dubového skřítka ze sevření a zahleděl se mu do očí. „Doufal jsem… ale nikdy mě nenapadlo… Pověz mi, jak ses ocitl na tomhle strašlivém místě?“
Dubový skřítek sklopil oči. Zamračil se. „Já… já nevím, kapitáne. Všechno mi splývá,“ zašeptal.

„Byli jsme na palubě Tanečnice,“ připomněl mu jemně Snítek. „Připoutaní ke střežníkovi. Vydali jsme se na volnou oblohu hledat mého otce, Mračného vlka.“
„Ano, ano,“ přikyvoval Špulík. „Na to si vzpomínám.“ Zachvěl se. „A pamatuji se, že jsem ze strážního koše viděl vichrný vír, jak se k nám pořád přibližuje…“

„Ano?“ pobízel ho Snítek dychtivě.

„A pak už nic,“ řekl Špulík. „Pak už vím jen, že jsem ležel ve stoce na rybím trhu v Dolním Městě.“ Snítek skryl své zklamání.

„Našel mě nějaký čepcolín,“ pokračoval Špulík. „Nabídl mi nocleh; dal mi něco vypít. Dřevogrog…“ Zachmuřil se. „A pak… A pak tohlel“ zakvílel a křehkým tělem mu zalomcoval zoufalý vzlyk.

„Už je to dobré, Špulíku,“ utěšoval ho Snítek. „Už jsi v bezpečí. Našli jsme tě – i když jak, to vědí jen Nebesa. A teď poletíš na téhle létající lodi zpátky do Dolního Města.“
„Co si počnu v Dolním Městě?“ zaúpěl dubový skřítek.

„Musíš se dostat do mojí pracovny ve Svatém Fraxu,“ vysvětloval Snítek. „Už tam na mě čekají ostatní: Trp, Humpolák, Koumes. Budou hrozně rádi, až tě uvidí. Můžeš tam na mě počkat s nimi. Až s Kapulčíkem zjistíme, co se stalo se zbytkem posádky, vrátíme se.“ Vzal dubového skřítka za vyhublou ruku. „A my musíme dál sami, Špulíku. Nemůžeme tě vzít s sebou. S ostatními to bylo také tak. Když jsme pohromadě, záříme, a to je příliš podezřelé.“
Špulík se od něho s překvapivou silou odtáhl. „Ne,“ prohlásil pevně. „Ne, kapitáne. Na tomhle příšerném plavidle už nezůstanu ani vteřinu.“ Mluvil zoufale, naléhavě.

„Ale Špulíku,“ namítl Snítek. „Vždyť ti říkám, že…“
„Můžu vám být užitečný,“ naléhal Špulík. „Po té dlouhé cestě jsem získal od svých spoluvězňů značné množství vědomostí – nesmírně důležitých – o trhu s otroky.“
„Ale Špulíku…“ začal znovu Snítek.

„Kromě toho,“ pokračoval Špulík, „jsem dubový skřítek. Pozorný. Vnímavý. Mám bystré smysly. A zrovna tak jako ostatní duboví skřítci dokážu z chování ostatních vyčíst mnohé. Budu schopen odhalit, jak trh s otroky funguje.“
Snítek zavrtěl hlavou.

„A pokud jde o tu záři,“ pokračoval Špulík bez dechu, „tak na trhu jsou všichni možní tvorové. Všichni možní! Včetně bytostí, které září – třeba letmoni, když jim zvlhne srst, děsulové, když se vyděsí, nebo lamorožci, když je někdo napadne… Nikdo si nás všímat nebude.“
Snítek pohlédl na Kapulčíka a ten jen pokrčil rameny.

„Když překročíte jediný z nepsaných zákonů toho místa, je po vás,“ pokračoval Špulík a přejel si prstem po holém krku. „Věřte mi, kapitáne, bez mé pomoci byste se na Velkém skřehulím trhu s otroky neohřál ani pět minut.“
„To je pravda,“ uznal Snítek.

Kapulčík dychtivě přikývl. „To ano!“ vykřikl. Pomyšlení, že by se mohl ocitnout ve studených pazourech nějaké skřehule s planoucími očky, ho naplňovalo hrůzou.

„Takže je rozhodnuto. Půjdeme dál ve třech,“ uzavřel Snítek.

„Myslím, že to tak má být,“ dodal Kapulčík. Náhle zvážněl a sklonil hlavu. „Předevčírem v noci jsem se ve svitcích dočetl něco, co mi připadá důležité. Kobold Moudrý řekl svým následovníkům, když se shromáždili u Vodozdroje, aby tam očekávali Prabouři.“ „Nejsme než loutky a čekáme, až budou naše provázky přestřiženy. Naše životy jsou dílem neviditelné ruky, jež je svírá.“
Snítek se usmál. „A ty si myslíš, že něco nebo někdo přestřihl naše provázky, co?“
„Říkám ti jen, co jsem četl,“ odpověděl Kapulčík.

„Já vím,“ přikývl Snítek. „A možná máš ty i Kobold Moudrý pravdu. Koneckonců jsme tady – a našli jsme čtvrtého člena posádky. To je víc, než v co jsem kdy doufal. Pokud je to dílo něčí neviditelné ruky, Kapulčíku, příteli, pak doufám, že nás svírá opravdu pevně, protože mám takové tušení, že tam na nás čeká ta nejtěžší zkouška.“
„Na trhu s otroky,“ přitakal Kapulčík a zachvěl se.

„Na trhu s otroky,“ pronesl temně Špulík. „A já vás povedu.“
„Tak co, už jste se dohodli?“ ozval se unavený hlas z druhého konce vlhkého podpalubí. Byl to gnok, stále ještě přikovaný – docela na něho zapomněli. „Mohl by, prosím vás, někdo pustit na svobodu ještě mě?“
•KAPITOLA ČTRNÁCTÁ•
Velký skřehulí trh s otroky
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Snítek, Kapulčík a Špulík si vzali z lodního skladiště kompletně vybavené dlouhé pirátské kabáty a nová parakřídla a rozloučili se s různorodou společností bývalých vězňů a s posádkou Nebeského jezdce. Slunce právě vycházelo, když se vydali po prkně na konec, a Kapulčík s radostí zaznamenal, že mimo podpalubí ani Špulík, ani Snítek nevydávají zář.

Snítek zamžoural skrz husté listoví na trh s otroky, který se rozkládal za ním. Všechno bylo osvíceno olejnatě žlutým světlem lamp a mezerami mezi listy šlo nejasně rozeznat neobvyklou architekturu tohoto skrytého lesního města. Stály tam chaloupky kryté šindely a kolem kmenů ohromných stromů zastřešená pódia; vížkovité stavby a podivné koule, spletené z větví vrbice a jívopadu, které visely z jejich větví; od stromu ke stromu se táhly dřevěné můstky, ověšené olejovými lampičkami, ze kterých se kouřilo, a vytvářely celou síť cest. Hluk byl nelibozvučný a nepřetržitý; puch odpudivý.

„Tady je to,“ uslyšel Snítek v hlavě zase ten hlas. „Ať tě Špulík vede.“
Snítek se obrátil k dubovému skřítkovi. „Špulíku,“ řekl, „opravdu si myslíš, že nás dokážeš bezpečně provést tímhle hrozným místem?“
Špulík přikývl. „Budu se snažit,“ slíbil. „Nejdřív ze všeho si musíme opatřit bílé kokardy. Pojďte, vyrazíme. A Nebesa nechť nás ochraňují!“
V Snítkovi poskočilo srdce, když se vydal za Špulíkem po rozviklaném prkně. Nikdy předtím si neuvědomil, jak jsou vysoko. Přestože Nebeský jezdec přistál, stále se vznášel nějakých padesát kroků nad lesní půdou.

„Celý trh je vyvýšený,“ vykládal Špulík. Už přešli na druhou stranu a vstupovali do korun stromů. „Všechno je připevněno k velkým stromům nebo z nich visí.“
Snítek otevřel ústa a vytřeštil oči. „Ten trh je zvláštnější, než jsem si kdy dokázal představit,“ zašeptal.

„A rozlehlý,“ dodal Špulík. „Najít někoho v tomhle davu…“ Ztichl a mávl rukama k přelidněným můstkům, skřípajícím a úpějícím pod tíhou návštěvníků, kteří se po nich pomalu pohybovali.

„To zvládneme,“ řekl Snítek. „Nějak to půjde. Viď, Kapulčíku?“ Nikdo neodpovídal. Snítek se rychle otočil. „Kapulčíku!“ zvolal. „Kde jsi?“
„Úúúúú…“ ozvalo se z místa, odkud vyšli.

„Kapulčíku!“ vykřikl Snítek. Proběhl zpátky záclonami z listí a přeběhl přes přistávací můstek. Uprostřed kymácejícího se prkna klečel na všech čtyřech studentík, oči měl zavřené, třásl se jako list a nebyl schopen pohybu. „Klid,“ utěšoval ho Snítek, „jdu pro tebe.“
„NE!“ zakvílel Kapulčík. „Nemůžu vstát. Spadnu. Vím, že spadnu.“
Chlapec se narodil a byl vychován v Dolním Městě a výšky odjakživa nesnášel. V létajícím městě Svatém Fraxu žít mohl, protože bylo tak velké – ale vyhýbal se výše položeným nadchodům, a když se nechával spustil košem dolů, musel vždycky zavřít oči. Nebeplavby se zpočátku bál, ale loď byla velká, a když byl na palubě, dával si pozor, aby se nepodíval dolů. Ale tohle – klopýtat vzduchem po tenkém prkně – bylo skoro tak příšerné jako viset na provaze pod Nebeským jezdcem. V některých ohledech to bylo ještě horší. Nástup na létající loď měl aspoň rychle za sebou; stačilo se jen držet. Ale tady se můstky táhly celé kilometry. Jak to jen zvládne?

[image: image123.jpg]


„Polez,“ uslyšel Snítka. „Chyť se okrajů prkna a plaz se dopředu.“
Kapulčíkovi se zatočila hlava. Dýchal krátce, přerušovaně. „Nemůžu,“ zašeptal. „Prostě nemůžu.“ Přestože měl pořád sevřená víčka, cítil hloubku mezi sebou a pevnou zemí.

„Ale můžeš!“ volal Snítek. „Tady zůstat nesmíš! Kromě toho kdybys spadl, co by se stalo s těmi převzácnými svitky kůry?“
Kapulčík zaúpěl. Nahmatal okraje prkna rukama a pomalu se začal po kolenou sunout vpřed. Prsty na nohou mu drhly po hrubém povrchu prkna.

„To je ono!“ povzbuzoval ho Snítek. „Ještě kousek.“
Kapulčíkovi se třásly ruce, ale zaťal zuby a posunul se o kousek vpřed. A zas. Bez přemýšlení se plazil dál. Náhle ho někdo uchopil za kabát a on cítil, že je tažen kupředu. Nohy se pod ním podlomily a on dopadl na něco tvrdého, až to bouchlo a můstek se otřásl. Otevřel oči. Snítek se krčil vedle něho.

„To je to nejvhodnější místo na to, abych se dozvěděl, že trpíš závratí, Kapulčíku,“ řekl. „Celý trh je zavěšený na větvích.“
„Počkej chvilku… To půjde,“ prohlásil Kapulčík statečně a roztřeseně se postavil. Vydal se za Snítkem po přistávacím můstku. „To bylo tím prknem. Nemá nic po straně.“ Otřásl se. „Není se tam čeho přidržet…“
V tu chvíli prořízlo vzduch pronikavé zapištění a po něm následoval příval kleteb. Snítek, Kapulčík a Špulík utíkali k zábradlí a podívali se dolů. Kapulčík nervózně polkl.

Hluk přicházel z malého pódia kousek pod nimi, krytého červenobíle pruhovanou stříškou. Křivonohý skřet tam pobíhal sem a tam a hrozil mohutnou pěstí do vzduchu dole. Vedle něho visel z větve rozpálený sporák.

„Nejradši bych tě vystřelil na volnou oblohu! Takhle se mi vykroutit!“ ječel. „Jsem žebrák! Žebrák, slyšíš?“
Kapulčík zamžoural pod sebe. Něco tam bylo. Nyní to ztichlo a poskakovalo to z větve na větev, chtělo se to dostat na zem. Obrátil se ke Snítkovi. „Co je to?“ zeptal se.

Snítek pokrčil rameny.

„Asi lesovec,“ řekl Špulík. Ukázal na skřeta, který se stále nedokázal ovládnout a poskakoval po pódiu. „Takových nákupčích jako on jsou na trhu s otroky tisíce, žijí z ruky do úst…“
Náhle něco hlasitě zapraskalo, dřevo se začalo tříštit a pódium se utrhlo od kmene, u kterého bylo ukotveno. Skřet zařval a rychle se chytil visícího sporáku. Chvíli se křečovitě zmítal. Pak mu prsty začaly syčet a kouřilo se z nich – a tak se pustil.

Kapulčík s hrůzou přihlížel. Podívaná ho děsila, ale nedokázal odvrátit pohled, protože k zemi se zřítil další skřet. Ječel hrůzou, narazil do silné větve a jeho tělo, nyní už bezvládné, s roztaženýma rukama i nohama, padalo, níž a ještě níž.

„Nebesa nad námi!“ vykřikl Kapulčík. „Co to je?“ ukázal k zemi, kde se shromažďovaly desítky malých oranžových tvorečků s vyceněnými zuby, připomínajícími pasti na bručivědy.

Snítek a Špulík se tam podívali. „Vikvikové,“ řekli oba najednou.
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Snítek se otřásl. „Příšerné potvůrky. Loví ve smečkách a své oběti požírají zaživa mrtvé.“
„Tady ani nemusí nic lovit,“ poznamenal Špulík. „Snadno se uživí z odpadu z trhu…“ Tělo skřeta se zřítilo na zem a zuřiví vikvici se na něho okamžitě vrhli. „A i vším ostatním, co dopadne na zem. Nešťastnou náhodou nebo jinak,“ dodal.

„A když dojedí, nezbude nic,“ řekl Snítek. „Ani útržek kožešiny, ani úlomek kosti.“
Kapulčík zbledl. „Ale… ale na stromy vylézt nedokážou, že ne?“ zeptal se vystrašeně. „Nebo snad ano?“
Snítek zavrtěl hlavou. „Ne,“ odpověděl. „To nedokážou.“ Podle výrazu, který se mu objevil v očích, Kapulčík usoudil, že mladý kapitán mluví z vlastní zkušenosti.

„Pojďte,“ naléhal Špulík. „Musíme najít výběrčici a ihned si koupit bílé kokardy. Kdybychom je neměli, může si nás vyhlédnout nějaký otrokář a okamžitě nás prodat.“ Šmejdil velkýma černýma očima v přítmí. „Slyšel jsem, že poblíž každého přistávacího můstku obvykle bývá jedna,“ řekl. „Ano. Podívejte.“ Ukázal na vysokou, úzkou budku, připevněnou ke stromu. „Tamhle se vybírají poplatky.“
Snítek tam pohlédl. Byla to jedna z těch věžičkovitých staveb, které už viděl předtím. „Tak na co čekáme?“ řekl.

Všichni tři přešli po jemně se pohupujícím můstku. Kapulčík byl tak vystrašený, že se neodvažoval pohlédnout ani nalevo, ani napravo, pomalu se sunul vpřed a díval se na budku.

Zblízka byla budova jedním z drobných triumfů architektury Hvozdu. Byla postavena ze vznášejícího se vzduchovcového dřeva, bytelná, ale přitom skoro nic nevážila, a byla umně zaoblena tak, aby co nejlépe vzdorovala větru. Lucerna nad vchodem osvětlovala ceduli, na které bylo zlatými písmeny napsáno: Mechatka, výběrčice. Snítek zabušil pěstí na dveře.

„Vstupte,“ zachraptěl někdo.

Když chtěl Snítek zvednout západku, Špulík ho zadržel. „Určitě ji nech promluvit jako první,“ zašeptal. „Tady to mají tak ve zvyku.“
Snítek přikývl, otevřel dveře a všichni tři vešli do temné místnosti. Štiplavý zápach z lampiček na tilopí olej jim okamžitě vnikl do krku a do očí jim vhrkly slzy. Zády k nim stála tmavě zbarvená skřehule s šedozeleným, kovově lesklým peřím a slonovinově bílými pařáty a rychle přesouvala na kontrolní desce s čísly barevná kolečka.

Snítek se postavil před ni a čekal.

„Padesát sedm, padesát osm a ještě pokuty za nedodržení určené doby,“ mumlala si pro sebe skřehule. „Copak nevidíte, že nemám čas?“ vyjela na ně.

„Chceme si koupit bílé kokardy,“ pronesl statečně Snítek.

Skřehule se zarazila. „Říkáš koupit? Ne vyžebrat, půjčit nebo za něco směnit?“ Zase se otočila. „A za co si je chceš koupit? Žádné zástavy ani poukázky nepřijímáme. Stojí dva zlaťáky na osobu.“
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Snítek sáhl pod kabát, odvázal kožený míšek a odpočítal šest zlaťáků. Podal je skřehuli. Ta si beze slova jeden vzala a zahryzla se do něho dravě vyhlížejícím zobanem. Pak vzhlédla.

„Říkáš tři kokardy?“
„Pro každého z nás jednu,“ přisvědčil Snítek.

Skřehule nevlídně přikývla, otočila se k zamčeným dveřím v zadní stěně, otevřela je a objevil se tmavý sejf, vytesaný přímo do živoucího stromu. Zvedla víko krabice, která stála uvnitř, a vytáhla tři bílé rozety, tvarované jako lesní bodlák. 
„Tady jsou,“ řekla. „Kokardy vám zaručují volný pohyb po tři dny a tři noci. Potom shnijí. Když vás někdo chytí bez kokard, budete zadrženi a prodáni do otroctví.“
„Tři dny na tomhle místě nám bohatě stačí,“ řekl Snítek.

Skřehule se nepříjemně uchichtla. „To říkají všichni. Ale varuji vás, na Velkém skřehulím trhu s otroky dny přecházejí jeden do druhého. Naši návštěvníci si neustále stěžují, že čas tu plyne neobyčejně rychle…“
„A proto vám musíme poděkovat a rozloučit se,“ přerušil ji Snítek. „Máme spoustu práce.“ Otočil se na podpatku, vyšel ven a ostatní ho následovali. Dveře se za nimi zabouchly.

„Protivná stvůra,“ poznamenal Kapulčík.

„Skřehule půvabem dvakrát neoplývají,“ ušklíbl se Špulík. „Ale ty, co dělají výběrčice, to mívají v hlavě srovnané o něco víc než zbytek.“ Zamračil se. „Připevněte si kokardu vpředu na kabát, abyste si na ni mohli dávat pozor. Trh s otroky je plný chmatáků a klobouky s kokardami mají takový nepříjemný zvyk – rychle se ztrácejí.“
Když si připjali bílé kokardy a upevnili je ke Špulíkově spokojenosti, dubový skřítek zamířil k trhu s otroky. Snítek s Kapulčíkem šli za ním.

„A držte se u sebe,“ nabádal je Špulík. „I coby svobodní občané s kokardou riskujete, že si vás vyčíhne nějaký zlotřilý kupec, zavře vás, dokud kokarda neshnije, a pak bude tvrdit, že mu – nebo jí – patříte.“
Snítek pohrdavě ohrnul ret. „Copak otrokáři nemají žádnou čest?“ zeptal se.

„Se ctí se obchodovat nedá, kapitáne,“ odpověděl Špulík. Smutně se pousmál. „Tady má význam jediná věc – peníze.“
Snítek svraštil čelo. Pokud někdo z jeho posádky opravdu skončil na trhu s otroky, jaká je šance, že ho na tomhle místě, kde vládne ziskuchtivost, vůbec najdou?

„Na trhu s otroky neustále probíhá dražba,“ pokračoval Špulík. „Je tu Velká ústřední dražební síň. Myslím, že bychom to nejdřív mohli zkusit tam.“
Snítek přikývl. „Tak pojďte,“ řekl unaveně. „Ale musíme se držet pohromadě – a mít oči otevřené a uši nastražené.“
Ve Svatém Fraxu zatím zuřila strašlivá bouře. Létající město bičovaly silné větry a prudké krupobití. Obloha nad ním připomínala kotel vířících mračen, z nichž vylétal k zemi jeden klikatý blesk za druhým. Ve Snítkově studovně ve vznešené Škole světla a temnoty dopadaly na neklidné tváře tří létajících pirátů odlesky fialové záře z kamen.

„Já už to věčné čekání nemůžu vydržet,“ stěžoval si Koumal Koumes a začal přecházet sem a tam po místnosti.

Humpolák se rozvaloval v křesle a snažil se vydloubnout nehtem kus masa, který mu uvízl mezi zuby. Vzhlédl. „Vždyť ti akademikové celou dobu nic jiného nedělají,“ prohlásil. „Líná cháska je to.“
„Na druhou stranu,“ pokračoval Koumes a při každém záblesku se neklidné ošil, „v takovéhle noci by se mi venku být nechtělo. Poslyš, nezdá se ti, že ta bouřka je čím dál silnější?“
Trp Bušopas se otřásl a přistoupil ke kamnům, aby se ohřál. „Jaký to asi teď je ve Hvozdu?“ řekl. „Doufám, ze kapitán Snítek je v pořádku.“
Koumes se otočil k němu, zjizvená tvář se mu chvěla. „A co když se už nevrátí?“ řekl. „To máme v téhle mizerné díře strávit zbytek života?“
„Kapitán se vo nás postaral,“ namítl Trp. „Počkat na něho je to nejmenší, co pro něho můžeme udělat.“
„To ano, ale jak dlouho?“ brblal Koumes.

„Tak dlouho, jak bude třeba,“ usadil ho Trp. Do okenní tabulky zabubnovala hromada krup a umlčela ho. Trp se zachvěl a vyhlédl oknem ven. „Nebesa nechť vás ochraňujou, kapitáne Snítku,“ zašeptal. „Kéž byste při hledání těch členů posádky, co neměli takový štěstí jako my, uspěl…“
„…a vrátil se, co nejrychleji to půjde!“ dodal Koumal Koumes.

Velký skřehulí trh s otroky bylo něco, co Snítek s Kapulčíkem ještě nikdy v životě neviděli; rozlehlé bludiště, které se táhlo dál, než by kdokoli dokázal ujít za den a noc – ne že by takové měření na tomhle místě, ozářeném lampami a prskajícími pochodněmi, do něhož nepronikl jediný sluneční paprsek, mělo smysl. 
Spěchali po visutých můstcích, nahoru a dolů po provazových žebřících. Sem a zase tam. Kupředu a dovnitř. Bylo to, jako by je pohltila ohromná nestvůra a oni se ztratili v jejích obřích útrobách. Nad nimi, pod nimi i všude po stranách panoval horečný ruch, jak v žilách obludy tepal život. Vzduch byl zatuchlý, oranžově červený a pulsoval jako bušící srdce. Zpočátku působil chaoticky, ale při bližším zkoumání zjistili, že pod povrchem se skrývá řád a účel.

Míjeli jeden podnik za druhým – obchůdky, stánky, nahrubo stlučené stoly na podpěrách, a u každého majitel vykřikoval jedinečné nabídky a snažil se upoutat jejich pozornost. Zastavili se u pódia, které jim viselo přímo nad hlavami – stála na něm osamělá trolohnátka, bílou kokardu měla připíchnutou na vysokém klobouku s pérem, posetém třpytivými šperky.

„Podívejte,“ vydechl Kapulčík, „ty šperky jsou živé!“
Snítek se podíval pozorněji. Chlapec měl pravdu. Náhrdelníky, náramky a brože se třpytily ne drahými kameny, ale živoucími světluškami, které držela na místě jemná drátěná vlákna omotaná kolem jejich svítících bříšek.

Špulík ukázal na jejich vlastní těla, která v slabě ozářené temnotě mírně světélkovala. „Honem pryč, než dostane zálusk i na nás dva!“ řekl.

A šli zase dál. Kolem visutých klecí nacpaných schoulenými ptáky, beden plných plazů a hmyzu, kolem umírajících vykotlaných kmenů se zamřížovanými otvory, které byly přeměněny na klece pro dřevědy a bělohřívé vlky; kolem řad spících dubopýrů, kteří měli kotníky připoutané k větvím koženými řemínky.

Po chvíli se Snítek zastavil u stánku s občerstvením, kde prodavač – stejný jako ubohý nákupčí, kterého viděli předtím – nabízel tilopí klobásky a řízky z lesovce, které prskaly na zavěšeném sporáku. Koupil tři řízky, nechal si ukrojit tři krajíce z dubochníku a rozdal je přátelům. Šli dál a přitom jedli.

„Nechcete něco na žízeň?“ promluvil kdosi za nimi.
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Snítek se zastavil. Kapulčík a Špulík došli až k němu. Bytost, která na ně promluvila, byla žvanižínka, celá shrbená, s plandavýma růžovýma ušima a kůží posetou bradavicemi. Nejpodivnější ze všeho však byly její kulaté zelené oční bulvy, které se pohupovaly na konci dlouhých stopek a které si udržovala v čistotě tím, že je neustále olizovala dlouhým, vlhkým jazykem. Vzhlédla od kouřící se konvice.

„Mám ty nejlahodnější bylinkové odvary na celém trhu,“ řekla a oči se jí pohupovaly na gumovitých stopkách. „Tobě,“ pokračovala a zahleděla se na Kapulčíka, „bych doporučovala nálev z chlupaté hořčice a dubovice. Dodává odvahu všem plachým. A báječně potlačuje závrať.“ Usmála se na Špulíka a přejela si srkavě jazykem po vyvalených bulvách. „A pro tebe bych tu měla hvozdival. Všeobecně posiluje.“ Usmála se a znovu srkla. „Tobě by určitě prospěl.“
Obrátila se ke Snítkovi. Tvář se jí zkřivila překvapením a oči jí začaly na stopkách poskakovat sem a tam.

„Cože?“ zvolal Snítek překvapeně. „Ty nevíš, jaký nápoj bys mi měla doporučit?“
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„To vím moc dobře,“ odpověděla žvanižínka měkce. Zahleděla se mu přímo do očí. „Ježivku,“ řekla.

„Ježivku,“ opakoval Snítek. Otočil se k ostatním a zasmál se. „To bude určitě něco moc dobrého.“
Žvanižínka vtáhla bulvy. „To jméno zní dost obyčejně, v tom máš pravdu“, řekla. „Ale ježivka patří k nejvzácnějším bylinám celého Hvozdu.“ Ztišila hlas, až jen šeptala. „Roste ve fialových trsech mezi lebkami a kostmi u kořenů masožravého krvavého dubu. Sklizeň je nesmírně nebezpečná,“ dodala a znovu se zahleděla Snítkovi upřeně do očí. „Což si jistě dokážeš představit.“
Snítek přikývl. Setkání s příšerným stromem zažil na vlastní kůži a žvanižínka to zřejmě vycítila.

„Ty jsi pátrač, hledač,“ pokračovala žvanižínka bez dechu. Gumovité čelo se jí svraštilo samým soustředěním. „Hledáš ostatní…“
„Možná,“ přerušil ji Snítek.

„Ale je tu ještě někdo, a ty si neuvědomuješ, že ho hledáš,“ usmála se žvanižínka. „Ale ježivka ti pomůže.“

„Opravdu?“ podivil se Snítek.

Žvanižínka přikývla. Nasypala do dřevěného pohárku lžičku drcené fialové byliny, sběračkou přilila z hrnce horkou vodu a zamíchala to dřevěnou lžící. „Tumáš,“ řekla pak. „Vypij to. Nečekej, že začne působit okamžitě, ale časem ti pomůže najít toho, koho hledáš.“ Odmlčela se a pak dodala. „Sebe sama.“
„Mám najít sám sebe?“ vydechl Snítek zklamaně. „Ale já jsem se neztratil.“
Žvanižínka se už zabývala odvary pro Kapulčíka a Špulíka a ani nevzhlédla. „Jsi si tím jistý?“ řekla tiše. „Opravdu ti nic nechybí?“
Snítek ztichl. Ta podivná bytost má samozřejmě pravdu. Něco mu chybí. Vzpomínka na dobu strávenou na palubě Tanečnice uprostřed větrného víru. Ta mu chybí.

Co se mu tam jen přihodilo?

Snítek pozvedl pohárek ke rtům a jedním lokem sladký, voňavý odvar vypil. Ostatní ho napodobili, zaplatili za nápoje a znovu se vydali do rozlehlého trojrozměrného bludiště, zavěšeného mezi stromy.

„Tak co ta tvoje plachost, Kapulčíku?“ uchechtl se Snítek, když o něco později přecházeli visutý můstek.

Kapulčík se usmál. „Věř nebo ne, Snítku, ale ten čaj mi asi opravdu pomohl.“ Zastavil se, sevřel provazové zábradlí a pohlédl dolů. „Už nemám z výšek zdaleka takový strach jako předtím.“
Snítek přikývl. Žvanižínky byly proslulé zběhlostí v účincích bylin a kořínků. „A co ty, Špulíku?“ zavolal na dubového skřítka, který cupital před nimi.

„Nikdy mi ještě nebylo tak dobře, kapitáne,“ odpověděl skřítek vesele.

Kapulčík se obrátil ke Snítkovi: „A co ty?“ zeptal se. „Pomohl ti odvar z ježivky najít sebe sama?“
Snítek zavrtěl hlavou. „Ještě ne, Kapulčíku,“ odpověděl. „Ještě ne…“
Ovzduší kolem nich bylo stále dusivější a hluk sílil. Vytí. Kvílení. Klábosení a skřehotání. Práskání biče a chřestění řetězů. Bezmocné kvílení skupinky tulíků, strašíků a menších trollů, připoutaných provazy ke kruhům. Triumfální výkřiky. Nářek poražených. A celou tu příšernou kakofonii dirigovala chraptivá hejna ptačích stvůr, neschopných letu, které obývaly trh s otroky: skřehulí.

Skřehule byly různě veliké a různě stavěné, od statných vůdkyň hlídek po šlachovité žalobnice a čmuchalky. Všechno to byly samičky – pár zoufalých skřehuláků bylo drženo v posadách a zacházelo se s nimi stejně jako s otroky.

Skřehule měly různobarevné peří. Většina strážkyň byla žlutohnědá; výběrčice byly zas břidlicově šedé s kovovým leskem. Ale vypadaly i jinak: skvrnité, pruhované, grošované i puntíkované. Některé byly hnědé jako lesní kaštan, jiné šedé jako železovicové dřevo, další bílé jako sněžci. A ještě jiné byly pestrobarevné.
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Ty, které byly mohutnější než ostatní a působily poněkud vznešeněji, se nazývaly kokrhyně. Měly velkou moc a podléhaly přímo kokrhyni-matce Drápatici. Přestože byly očividně nevkusně oblečené – nosily křiklavé zástěry, přezdobené čelenky a zobáky měly provrtané zlatými kruhy – všichni se jich hrozně báli. Kokrhyně byly nemilosrdné, bezohledné a zároveň příšerně nevypočitatelně.

Snítek vzhlédl a uviděl jednu z nich, jak se pyšně promenuje po vyvýšeném můstku, pohupuje křídly, zobák drží nahoru a namátkou švihá kolem sebe koženým obuškem. Snítek se znechuceně odvrátil.

„Celé tohle proklaté místo by se mělo srovnat se zemí,“ prohlásil vztekle. „Zničit. Vypálit.“
Kapulčík se zachmuřil. „Troufám si tvrdit, že jednoho dne k tomu dojde,“ řekl. „Ale ne dřív, než se ti, co stojí v pozadí, rozhodnou, že už nepotřebují další mazlíčky, služebníky ani otroky. Ti v Hvozdu. V Dolním Městě. A dokonce i ve Svatém Fraxu.“
[image: image16.jpg]



Snítek pohlédl na svého studentíka. „Kapulčíku, chceš snad říct, že i my svým způsobem můžeme za to, že tohle místo existuje?“
Kapulčík pokrčil rameny. „Snad,“ řekl. „My vytváříme poptávku, oni ji uspokojují. A jak řekl Kobold Moudrý…“
„Pozor na záda!“ ozval se sbor pronikavých hlasů. „Z cesty! Z cesty!“
Snítek se otočil a uviděl šest žlutohnědých skřehulích strážkyň ozbrojených kyji a obušky, jak pochodují po můstku, který vedl rovnoběžně s tím, na kterém stáli. Byly rozdělené do tří dvojic. Každá dvojice vlekla vzpouzejícího se vězně a přitom do něho nemilosrdně bušila.

„My jsme si toho nevšimli!“ zaúpěl jeden z nich.

„Vysvětlíme vám to!“ protestoval druhý.

„Co se to děje?“ zeptal se Kapulčík vystrašeně Špulíka. „Co provedli?“
Špulík na ně ukázal. „Nemají kokardy, vidíš?“ řekl. „Uhnily jim. A oni za to teď musí zaplatit.“
„Nechtěl bych být v jejich kůži,“ zachvěl se Snítek.

„Ani já,“ dodal Kapulčík a vystrašeně hmátl na svou kokardu. Byla příjemně svěží. „Nejradši bych byl, kdybychom si pospíšili a našli tu mizernou dražbu.“
Snítek se rozhlédl kolem sebe. „I já, Kapulčíku,“ řekl. „I já.“
Procházeli částí trhu s otroky, kde byly drženy méně obvyklé bytosti z Hvozdu. Pokašlávali tam žaboši, kvíkalové kvíkali zpoza mříží v dutinách stromů, břitevníci se svázanýma nohama a zavěšení na hácích hlavou dolů zuřivě vřeštěli. Hniložer, uvězněný v kleci, která pro něho byla příliš malá, vypouštěl z válcovitého konce tlamy zelenou žluč, která dopadala na zem, syčela a valila se z ní oblaka páchnoucích výparů; plapucha s náhubkem se choulila uprostřed mlhy z vlastního smrdutého dechu.

„Tady… tady je to ale hnusné,“ vydechl Kapulčík, hlas měl zastřený, protože si držel na ústech ruku.

„Ale přesto velmi oblíbené,“ poznamenal Snítek a unaveně vzdychl.

Už si povšiml, že kolem to jen kypí dychtivými zájemci. Jejich handrkování se horečně stupňovalo, jak se všichni snažili uzavřít obchod, který jim zajistí tučný zisk.

„Pojďte,“ naléhal a zrychlil krok. „Musíme konečně najít tu dražbu. Nechci na tomhle ohavném, cizopasném místě zůstávat ani o vteřinku déle, než je třeba.“
O hodinu později – právě když už to chtěli vzdát – ji uviděli: Velkou ústřední dražební síň.

Byla umístěna na ohromném stupňovitém pódiu a sestávala z dlouhé budovy bez oken, vyvýšeného jeviště a z pulpitu. Všechno to bylo osvětleno těžkými závěsnými skleněnými koulemi. V každé z nich se ukrývala živá světluška, která plápolala jako plamen svíčky, poletovala po svém vězení a hledala cestu ven. Lampy osvětlovaly celé okolí tak jasně, že slabá záře, kterou vydávali Snítek se Špulíkem, docela zanikla.
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„Pětadvacet? Říkal někdo pětadvacet?“ Vyvolavačka – vysoká, vznešeně vyhlížející skřehule s růžovým a fialovým peřím – sevřela černé kladívko a přejížděla pohledem po davu. „Za tyhle tři ploskohlavé skřety chci pětadvacet. Jsou v nejlepší formě. Ideální tělesní strážci nebo žoldnéři. Pětadvacet? Děkuji vám. Třicet? Říkal někdo třicet?“
Snítek zíral na ten výjev a srdce mu zuřivě bušilo. Není tady někdo z jeho ztracené posádky? Tři otrhaní ploskohlavové, přikovaní k sobě, stáli zachmuřeně na okraji pódia. Vedle nich se tyčily čtyři žlutohnědé skřehulí strážkyně s připravenými kyji a obušky, aby mohly potrestat jakýkoli přestupek. Vyvolavačka stála vpravo od nich za pulpitem.

„Čtyřicet,“ zvolala. „Říkal někdo čtyřicet?“ Přikývla. „Čtyřicet pět?“
Pod ní seděla na kusu dřeva shrbená břidlicově šedá výběrčice a v pařátech svírala poznámkový blok. Střídavě olizovala špičku tužky a zapisovala rostoucí částku.

Kapulčík do Snítka šťouchl. „Poznal jsi někoho?“ zeptal se.
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Snítek zavrtěl hlavou. „Ne,“ vzdychl. Zahleděl se zpět do temných stínů vzadu za pódiem, kde se choulily všechny možné bytosti z Hvozdu a čekaly, až přijdou na řadu a budou vydraženy. Byli tam tupohlavci, čepcolíni, gnočice s gnočátkem u prsu, klátivý trolohnát a několik neznámých vyzáblých trollů se spečenými vlasy z nejtemnějších končin Hvozdu, kam Snítek nikdy nezavítal.

„Nikoho,“ vydechl zklamaně.

„Poprvé,“ vykřikla vyvolavačka. „Podruhé… Potřetí!“ oznámila a černé kladívko těžce dopadlo na pulpit. „Prodáno ploskohlavovi v červené kazajce.“
Snítek pohrdlivě odfrkl. Ploskohlavové kupují jiné ploskohlavy! Co je tohle za místo, když se tu poznají svobodní občané od otroků jen podle kokard? Otočil se ke Kapulčíkovi a Špulíkovi. „Pojďte,“ řekl. „Je dobře, že jsme to tu poznali, ale očividně jen marníme čas. Jde se.“ 
Kapulčík se obrátil a chystal se odejít. Byl stejně zklamaný jako jeho přátelé. Čím déle setrvával na trhu s otroky, tím hůř se cítil. Kdyby to záleželo jen na něm, už by se tam nezdržovali a hned by odešli.

„Položka devět,“ vykřikla vyvolavačka. „Tulivodník.“
Snítek sebou trhl. Tulivodník? Žádného nikde neviděl. Obrátil se a zahleděl se zase na pódium. A opravdu, byl tam – schovával se za hloučkem tupohlavců – hubená, šupinatá bytůstka s vějířovitýma ušima a vystřelujícím hadím jazýčkem. Jedna ze žlutohnědých skřehulí ho drsně klovla do zad. Tulivodník zaúpěl a unaveně se dobelhal k okraji pódia.

„Proč nejdeme?“ podivil se Kapulčík.

„Počkej,“ zarazil ho Snítek.

Podíval se na tulivodníka na pódiu, pak na Špulíka, pak zas na tulivodníka – a pak zas na Špulíka. „Tak co?“ řekl.

„Já… já nevím,“ odpověděl dubový skřítek. V hlase mu zaznělo vzrušení. „Mohl by to být…“
„Mohlo by to být co?“ přerušil ho Kapulčík.
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„Ne co, ale kdo,“ opravil ho Snítek. „Mohl by to být Dřevorybec.“
„Z tvojí posádky?“ ptal se Kapulčík.

Snítek přikývl.

V tu chvíli začala vyvolávačka přihazovat. „Deset!“ oznámila. „Dá někdo deset?“ Snítek zvedl ruku. Vyvolávačka si ho změřila. Přikývla a znovu se odvrátila. „Patnáct,“ pokračovala. „Říká někdo patnáct?“
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„Patnáct!“ pronesl někdo hrubým hlasem.

„Dvacet?“ pokračovala vyvolávačka a obrátila se zase ke Snítkovi. Snítek pohlédl na nepříjemného kupce, který se ho snažil přeplatit – zločinné vyhlížejícího jedince s kovovou páskou přes oko, který se zdravým okem šklebil na tulivodníka a hrozivě si olizoval rty. Podle znaku, který měl vytlačený na svém těžkém koženém kabátě, Snítek poznal, že je to kupec – znak mu však nebyl povědomý. Podruhé zvedl ruku.

Vyvolávačka znovu přikývla. „Pětadvacet?“ řekla. „Říká někdo pětadvacet?“
Snítek se znovu rozhlédl. Tentokrát se střetl s jednookým kupcem pohledem a on na něho vztekle vyvalil oči. „Pětadvacet!“ zařval. „Třicet!“ vykřikl Snítek.

„Třicet pět!“

„Padesát!“
Kupec chvilku váhal, pak – když se Snítek ohlédl – rozšklebil ústa a ve světle vězněných světlušek se zaleskly zlaté zuby „Je tvůj,“ zachrčel.

„Prodáno jedinci v bušoní vestě za padesát,“ oznámila vyvolavačka. „Pojď zaplatit výběrčici a položka číslo devět je tvoje.“
Snítek vyšel na pódium. Kapulčík zatajil dech. Je tulivodník člen posádky, kterého Snítek hledá, nebo není? V příštím okamžiku se ozvalo překvapené zavřeštění.

„Cože chceš?“ divila se výběrčice nahlas a nevěřícně. „Chceš mu koupit kokardu?“
V Kapulčíkovi poskočilo srdce. Takže to nakonec je Dřevorybec! Postoupil blíže k pódiu, aby lépe slyšel, o čem se tam mluví.

„Myslím, že částka souhlasí,“ pokračoval Snítek a předal výběrčici hrst zlaťáků. „Padesát za položku a ještě dva za bílou kokardu.“
Výběrčice tázavě pohlédla na vyvolavačku.

„Když chce mrhat penězi na krásná gesta…“ odfrkla a pohrdavě zaklapala zobákem.

Výběrčice pokrčila rameny. Padesát dva zlaťáků je koneckonců padesát dva zlaťáků. Nasypala peníze do truhly, sáhla do kapsičky ve váčku a vyndala bílou kokardu.

„Tady je,“ řekla.

Snítek si ji vzal a podal ji tulivodníkovi. Usmál se. „To je pro tebe, svobodný spoluobčane.“
„Dí… díky,“ odpověděl tulivodník nejisté.

„Přestože nejsi ten, kdo jsem doufal, že budeš,“ pokračoval Snítek tiše.

Kapulčík zalapal po dechu. Nejsi? Co tím myslí?

Tulivodník se zamračil a zaposlouchal se do Snítkových myšlenek. „Aha, už vím,“ řekl pak. „Myslel sis, že jsem chybějící člen tvé posádky, Dřevorybec.“ Zatřepetal vějířovitýma ušima. „To mě mrzí, že jsem tě zklamal.“
Snítek pokrčil rameny. „Za to nemůžeš,“ řekl. Pak se chmurně pousmál, natáhl ruku a potřásl tulivodníkovi šupinatou pracičkou.

„Položka deset!“ překřikla vyvolavačka změť hněvivých hlasů, která se začala zvedat z davu. Netrpělivě se podívala pod sebe. „Ti, kdo se účastnili předchozí dražby, nechť laskavě opustí pódium.“
Kapulčík a Špulík pomohli stále poněkud zmatenému tulivodníkovi dolů. Snítek seskočil za nimi. Všichni čtyři se snažili protlačit davem ven.

[image: image131.jpg]


Když byli na druhé straně, Snítek se obrátil k tulivodníkovi. „Nic si z toho nedělej,“ prohlásil. „Jsem rád, že jsem ti mohl pomoci. Žij dlouho a buď sbohem,“ řekl obřadně a otočil se – ale těsně před ním se objevil rozzuřený obličej kupce, kterému udělal čáru přes rozpočet.

„Co to tady na mě zkoušíš?“ zařval kupec.

„Co zkouším?“ nechápal Snítek.

Kupec ho uchopil za rameno a přitáhl si ho k sobě. „Slyšels dobře,“ vyprskl. „Uvědomuješ si, jak dlouho jsem takového tulivodníka hledal?“ zasyčel mu do ucha. Dech měl horký, vlhký a páchnoucí shnilým masem, které mu uvízlo mezi zlatými zuby. „Měl cenu šestatřiceti kokard!“ zasípal. „Šestatřicet kokard v háji! Tohle byl první, kterého jsem objevil! A pak jsi přišel ty!“ S těmi slovy vytasil dýku. Snítek klopýtl. Ostří se zalesklo. Tulivodník vykřikl a skočil mezi ně. Dýka mu vjela hluboko do hrudi. Po tulivodníkově tváři přelétl podivně smířený výraz a on se zas zhroutil na dřevěné pódium. Všechno se přihodilo v jediném okamžiku, ale on přečetl kupcovy vražedné myšlenky ještě rychleji. Oči se mu zamlžily a uši ochably.

Snítkovo překvapení přešlo v zuřivost. Vytasil meč. Ale udělal jen jeden krok vpřed, když ho odstrčilo stranou půl tuctu žlutohnědých skřehulích strážkyň a vrhlo se na kupce.

Vztekle vřeštěly, oči se jim leskly a péra měly načepýřená. Strhly kupci z klopy kokardu a sevřely ho ve svých hrozivých pařátech. Kupec se marně vzpouzel, vlekly ho pryč.

„To on!“ bránil se. „Pusťte mě!“
„Však my tě pustíme!“ odpověděly skřehule posměšně. „Pustíme tě, až tě vyvolavačka někomu přiklepne!“
„Ne, do otroctví ne,“ ječel kupec a vzpouzel se ještě zoufaleji. „Nemůžete mě prodat do otroctví! Víte, kdo jsem…“ Hlas mu zanikl v posměšném chechtotu a skřehule ho odtáhly pryč.
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Snítek, celý roztřesený, se přiblížil k umírajícímu tulivodníkovi. Sklonil se k němu. „Tolik mě to mrzí,“ zašeptal se slzami v očích. „Kdyby tě prodali do otroctví, bylo by to lepší, než… tohle.“
Tulivodníkova ouška se chabě zatřepetala. „Ne,“ zachrčel. „Nic není horší než otroctví. Zachránil jsi mi život, a já jsem šťastný, že jsem mohl zachránit tvůj…“ Oči se mu náhle rozšířily, protože tělem mu projela vlna bolesti. „A můžu ti prokázat ještě poslední službu…“
Kapulčík a Špulík přihlíželi. Snítek sklonil hlavu a napjatě naslouchal.

„Hledáš chybějící členy posádky Tanečnice,“ zachrčel tulivodník. „Přečetl jsem si to v tvých myšlenkách.“

„Ano,“ řekl Snítek.

Tulivodník ho slabě stiskl. „Jeden z těch, na které v myšlenkách vzpomínáš, ten… viděl jsem ho tady… na trhu.“
„Opravdu?“ vykřikl Snítek. „Kterého? A kde ho najdu?“
„Je to… je to…“ Tulivodník se zalykal. Snítek ho nadzvedl a přiložil mu ucho k ústům. „Aréna… vikviků…“ zašeptal tulivodník a roztřásl se. Zalapal po dechu. Zakvílel. Pak mu světlo v očích zablikalo a pohaslo.

Snítek ho položil zase na zem a zatlačil mu oči. Kapulčík se Špulíkem se posadili vedle nich.

„Ty za to nemůžeš,“ utěšoval Snítka Kapulčík.

„A přece je mrtvý,“ řekl Snítek. Vzdychl. „Co uděláme s jeho tělem?“
„Skřehule se o něj postarají,“ řekl Špulík. „Pojďte, kapitáne. Tady už nic víc udělat nedokážete.“
Odešli se srdci těžkými jako kámen. Kapulčík šel poslední, a když přecházeli nejbližší visutý můstek, otočil se a viděl, že se na místo činu vrátily žlutohnědé skřehulí strážkyně. Dvě z nich si naložily mrtvé tělo na opeřená ramena a všechny zase odkráčely. Kapulčík se odvrátil.

Na druhém konci visutého můstku se Snítek zastavil a rozhlédl se kolem sebe. Více než jindy byl přesvědčen, že Velký skřehulí trh s otroky není nic než ohavný lesní cizopasník, vysávající ze svého hostitele Hvozdu a ze všech, kdo v něm přebývají, život. Nemohl se dočkat, až už budou pryč. Pohlédl na Kapulčíka a Špulíka a cítil, že si myslí to samé. Ale nemohou odejít. Ještě ne.

„Aréna vikviků,“ řekl Špulíkovi. „Říká ti to něco?“
Tmavé oči lesního skřítka se rozšířily strachem. „Ach ano, kapitáne,“ odpověděl roztřeseným hlasem. „Ovšemže říká. O Aréně vikviků toho vím hodně.“ Zachvěl se. „Kéž bych však nevěděl nic!“
•KAPITOLA PATNÁCTÁ•
Aréna vikviků
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Kapulčík náhle zvedl hlavu a prolomil ticho, které zavládlo po slovech dubového skřítka. Ve tváři byl bledý jako smrt. „Snítku,“ roztřásl se. „Už to začalo.“

„Co začalo?“
Kapulčík se lehce dotkl své kokardy ve tvaru lesního bodláku. „Moje kokarda,“ řekl zoufale. „Už začíná vadnout.“
„Určitě?“ ptal se Snítek. „Mně připadá v pořádku.“
Kapulčík hněvivě zavrtěl hlavou. „Podívej!“ naléhal. „Na okrajích je celá povadlá. To není možné, že bychom tu byli už tak dlouho…“
„Ta výběrčice nás varovala, že si máme hlídat čas,“ připomněl mu Snítek.

„Ano, ale kokarda je na tři dny!“ vykřikl vztekle Kapulčík. „Tři dny tady ještě být nemůžeme. Všechno je to jen podfuk, trik, aby si mohly zotročit ještě víc nic netušících svobodných občanů…“
„Kapulčíku, uklidni se,“ přerušil ho Snítek. „Ještě není docela zvadlá. A stejně se s tím nedá nic dělat. Musíme myslet na to, co bude.“ Otočil se ke Špulíkovi. „Času je namále,“ řekl. „Můžeš nás zavést k Aréně vikviků?“
Dubový skřítek přikývl a pomalu, zamyšleně se rozhlédl. „Budu číst náznaky v davu na trhu a podle nich to dokážu,“ řekl. „Podívejte na tamhlety kupce. Vidíte, jak chamtivě se tváří? Kdybychom šli za nimi, dovedou nás k Velké ústřední dražební síni. Ale co tamhleti gnoci? Vidíte, jak se zastavují, rozhlížejí se a pak zas ujdou pár kroků? To jsou čumilové. Dovedou nás k obchodníkům s dobytkem a prodavačům cetek.“
„Ano, ano,“ přerušil ho Snítek netrpělivě. „Ale co Aréna? Jak poznáme, za kým máme jít, abychom došli k ní?“
„Krvežíznivost,“ odvětil Špulík. „Hledejte v davu někoho, kdo se tváří krvežíznivě.“ Dál prohlížel hemžící se skupinky trollů, tupohlavů a ploskohlavů, skřetů i skřítků, kupců a létajících pirátů. „Tamhle!“ zvolal konečně a ukázal na hlouček skřetů. „Ti vypadají nadějně. Podívejte, jak rozhodně kráčejí.
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Jak krutě gestikulují. Jak se jim lesknou oči.“ Zavětřil a otřásl se. „Přímo cítím jejich touhu po krvi, jak jim prýští z každičkého póru. Ano, ti jdou určitě k Aréně vikviků. Vsadím se, o co chcete.“
„To mi stačí,“ řekl Snítek. „Půjdeme za nimi. A dají-li Nebesa, najdeme člena naší posádky, kterého tam tulivodník viděl. Pojď, Kapulčíku. Než se nám ti skřeti ztratí.“
Pustili se za nimi. Skupina skřetů před nimi se začala chovat neobyčejně nepřístojně. V tu chvíli se počet těch, kteří mířili stejným směrem, zvětšil. Stále více jich totiž lákal hluk. Snítek, Kapulčík a Špulík se nechali unášet proudícím davem. Minuli stánek tetovače, prodavače bičů, pijavkáře; ohradu v řadě sedících šklebouchů a hejno upoutaných supatců – a vzrušený dav je tlačil stále vpřed. Nemohli nyní přestat postupovat, ani kdyby chtěli.
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„Tohle tedy kokrhyně-matka umí,“ zapištěl pronikavě nějaký gnok. „Zařídit zábavu, v tom se vyzná.“
Jeho společník dychtivě přikývl. „Není nad zápas bručivěda s vikviky,“ liboval si. „To je naprosto nepřekonatelné!“
Snítek zalapal po dechu. Bručivěd v aréně? Proti vikvikům?

„Neměl jsi bručivěda na palubě Tanečnice?“ zašeptal mu do ucha Kapulčík a přitom celou dobu zápolil s davem, který s ním zmítal a pohazoval. „To by mohl být ten, co ho viděl tulivodník, nemyslíš?“
„Snad,“ řekl Snítek. „Nemůžeme odejít, dokud nezjistíme, jak to všechno je.“
„No ale,“ pokračoval Kapulčík a klopýtal dopředu, „velký, silný tvor, jako je bručivěd, se určitě dokáže vikvikům ubránit, ne?“
Snítek vážně zavrtěl hlavou. „Jednou jsem viděl, co dokáže smečka vikviků provést s bručivědem.“ Vytáhl ze záhybů kabátu přívěsek a ukázal ho Kapulčíkovi. Byl to zub. „To je všechno, co z toho bručivěda zbylo,“ řekl.

„Ale… jéééél“ vykřikl Kapulčík, protože ho dav náhle sevřel ze všech stran a vrhl ho vpřed. Byl nesen k úzkému klenutému průchodu. ARÉNA VIKVIKŮ, přečetl nápis psaný zlatými písmeny a pak byl vtažen do průchodu a na širokou plošinu. Rozhlédl se a překvapením zůstat stát s otevřenou pusou.

„Úžasné, co?“ řekl Snítek.

„Neuvěřitelné,“ přitakal Kapulčík. „Ta architektura, to rozvržení… ty rozměry…“
Byli na jasně ozářené pasece, obklopené ohromnými stromy. Z jejich větví visela řada za řadou zakřivených teras a vytvářela ohromný amfiteátr. Uprostřed, hluboko pod nimi, byla aréna osvětlená pochodněmi a zakrytá sítěmi.

„Pohněte se, vy tam,“ ozval se zezadu hněvivý hlas. „Jděte dolů do arény.“
Kapulčík okamžitě rozpoznal pronikavý hlas skřehulí strážkyně. Hlava mu třeštila hrůzou. Ani se neotočil, poslechl a sestoupil na první z kruhovitých teras. Snítek se Špulíkem šli za ním.

Sestupovali z jedné terasy na druhou, a jak si razili cestu mezi nesčetnými skupinkami klábosících skřetů a trollů, Kapulčík všechno pozoroval.

Aréna vikviků připomínala ohromný komín, zvedající se z arény dole, kde se odehrávaly krvavé souboje, až po koruny lesních stromů nahoře.

Jeden strom, ještě mohutnější než ty sousední, vynikal v aréně nejvíce. Stál přímo naproti plošině, kde byli Snítek, Kapulčík a Špulík vrženi na svá místa – ohromná železovice, jejíž černé lopatkovité listy se ostře rýsovaly proti schodům z blondřeva, které se tyčily za ní. Kapulčík se tam zadíval pozorněji.
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K mohutným větvím stromu bylo připevněno několik staveb; tu a tam čtvercové plošiny pro ozbrojené skřehulí strážkyně; malý důkladný domek vedle vyvýšeného pódia; čepy, kladkostroj a navíjecí zařízení; prkno trčící z kmene, které však vedlo do prázdna. Výše na stromě bylo rozlehlé pódium a podél jeho zábradlí stály v řadě pestrobarevné kokrhyně. A nad tím vším, zavěšená v síti z tlustých lan – byla ozdobná královská lóže. V ní seděla osamělá postava.

Byla to sama kokrhyně-matka: matka Drápatice. Vypadala skvěle ve své hřebenité čelence, byla ověšena šperky ze světlušek a přes duhově zbarvené peří měla přehozený průhledný stříbrný plášť. Žádná nádhera však nedokázala skrýt zlo, které jí plálo v očích. Ze své lóže měla dokonalý přehled o všem, co se dělo v aréně.

Jak se zlomyslně rozhlížela kolem sebe, Kapulčík se rozklepal hrůzou a ruka mu vystřelila k vadnoucí kokardě, aby ji zakryla. Snítek si toho pohybu všiml.

„Kapulčíku,“ řekl tiše. „Uklidni se.“ Rozmáchl se rukou a opsal jí široký oblouk. „Jsou tady stovky, možná tisíce diváků,“ prohlásil. „Tady se dá vydělat spousta peněz. O nás se nikdo zajímat nebude.“
Kývl směrem k břidlicově šedým výběrčicím, které už pobíhaly kolem a přijímaly sázky od rostoucího davu diváků. Kapulčík je chvíli pozoroval.

„Ne, asi ne,“ řekl nakonec váhavě. „Ale stejně…“ podíval se do arény a otřásl se. „Někdo tam je,“ ukázal na bytelný domek pod pódiem.

Snítek se tam podíval. Viděl, že ve dveřích jsou mříže a že je svírají něčí prsty. Nějaký chudák se tam chystá na smrt – ale bručivěd to není…
V tu chvíli se kolem rozneslo troubení fanfár. Z davu se zvedl pochvalný řev. Kapulčík se podíval na železovici a uviděl šest pruhovaných skřehulí, sedících na nejhořejších větvích, které držely u zobáků dlouhé rohy ozdobené střapci. Fanfáry zazněly znovu. Tentokrát dav ztichl. Všechny pohledy spočinuly na královské lóži.

Matka Drápatice pomalu vstala. Hlučně zaklapala zobákem: „Jsme potěšeni, že tu vidíme mnohé,“ prohlásila. „Víme, že představení dnešního večera vás nezklame. Nevídáme pokaždé, jak zápasí bručivěd.“
Dav souhlasně zaječel. Matka Drápatice roztáhla svá mnohobarevná křídla, aby ho utišila.

„Před zlatým hřebem večera pro vás máme malé překvapení. Takový dá se říct předkrm,“ pokračovala a pobaveně klapla zobákem. Vyklonila se z lóže. „Vypusťte vězně,“ poručila.

Skřehulí strážkyně zasalutovala žlutohnědým křídlem a pokročila ke dveřím vězení pod pódiem, aby je odemkla. Ve vchodu se objevil nějaký tlusťoch a zmateně se rozhlédl kolem sebe.

„Co? Co? Co?“ blekotal.

Kapulčík na něho nevěřícně zíral – na parádní kabát s mokřadními kameny a perlami močálkami, na třírohý klobouk s fialovým supatčím perem, na navoskovaný knír, na klenutá obočí a na růžové baculaté ručky. „Hromobil Supatec,“ vydechl a sevřel Snítkovu paži. „Tohle pro nás chystal!“ zašeptal s hrůzou sotva slyšitelně.

„Kdybych to byl tušil,“ řekl Snítek, „nikdy bych ho skřehulím neprodal. Ani otrokář si nezaslouží takový konec.“
Dav tiše přihlížel, jak skřehulí strážkyně zapráskala bičíkem a hnala kapitána létajících pirátů na prkno, které trčelo nad hlubokou jámou. Žluté světlo pochodní ozářilo jeho roztřesené rysy, když vzhlédl na visutou královskou lóži. „Proč?“ vykřikl. „Pro lásku Nebes, proč to děláte?“
Matka Drápatice podrážděně zavřeštěla a těžký obušek skřehule zasvištěl Supatci těsně u hlavy.

„Slíbili jsme vám pro potěchu kupce z Dolního Města,“ oslovila matka Drápatice dav.

Dav nadšeně zajásal.

„Nebo snad dokonce akademika ze Svatého Fraxu,“ pokračovala.

Dav zajásal ještě hlasitěji.

„Okolnosti se bohužel vymkly naší kontrole, a tak to není možné…“
Dav začal bučet a syčet. Matka Drápatice si změřila Supatce. „Mohu vám nabídnout jen tenhle mizerný exemplář. Ale i ten vám předvede úžasnou podívanou.“ Hlas jí přešel v chraptivé skřehotání, které se rozlehlo po aréně. „Dávám vám Hromobila Supatce, kapitána létajících pirátů.“
Zvedl se ohlušující řev. Kapulčík znechuceně pozoroval uchvácené tváře diváků, kteří sledovali, jak je bezmocný Supatec hnán ostrou píkou na konec prkna. Dav začal prozpěvovat a popěvek brzy zněl celou arénou.
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„Dolů! Dolů! Dolů! Dolů!“
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Supatec klopýtal vpřed. Jeho tělo zůstalo na okamžik viset na konci prkna, jako by ho držely neviditelné provazy Pak se znovu pohnul, naklonil se dopředu, překotil se a padal, a znovu až přistál na hromadě měkkého mechu na dně jámy. Dav souhlasně zařval.
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Kapitán létajících pirátů se nejprve ani nepohnul. Pak potřásl hlavou, vyškrábal se na nohy a vytasil meč i dýku. Rozhlédl se – po těžkém závěsu ze sítí, který uzavíral arénu; po malých otvorech, které do něho byly každých deset metrů vyříznuté a umožňovaly přístup z okolního lesa; i dav přihlížel a hledal v tmavých otvorech první varovný záblesk oranžové.

„Už!“ zaječel někdo náhle. „Tamhle!“
Byl to první vikvik. Prohnal se arénou, nevypadal o nic příšerněji než oranžový mop na podlahu. Dokud neotevřel tlamu! Dav zalapal po dechu, když se rozevřely mohutné čelisti a odhalily řady zubů ostrých jako břitvy.

Příchod prvního vikvika rozpoutal v celé aréně příval sázek. Výběrčice a sázkaři se proplétali davem, vykřikovali neustále se měnící kurzy a vyměňovali sázkové tikety (každý předtím označili [image: image137.jpg]


cvaknutím ostrého zobáku) za zlaťáky.

„Pětadvacet na dvanáct minut!“

„Padesát na sedmačtyřicet mrtvých vikviků.“
„Sto, že mu zbývá maximálně deset vteřin života!“ Kapulčíkovi se zvedl žaludek. Odvrátil se a schoval hlavu do dlaní.

Konečně se ozval řev. „JO!“
Stále sílil a sílil, až se samým hlukem roztřásly i plošiny. Nad nimi se ozvalo troubení rohů. Rámus však stále nepolevoval. Jedna z výběrčic doklusala k železovici a předala zprávu kokrhyni-matce.

Matka Drápatice znovu vstala. Všechno ztichlo.

„Kapitán létajících pirátů zabil před svým odchodem čtyřicet tři vikviků,“ oznámila. „A dvacet sedm jich zranil.“
Výherci začali jásat. Ti, co prohráli – a bylo jich mnohem víc – zaúpěli.

„Zápas trval přesně deset minut a…“ zaváhala. Diváci pevně sevřeli sázkové tikety. „Deset minut a čtyřicet sekund. Čtyři a nula. Čtyřicet.“
Několik radostných, vzrušených výkřiků bylo znovu přehlušeno všeobecným zklamaným povzdechem. Matka Drápatice zaklapala zobákem.

„Ale teď, přátelé, budeme pokračovat,“ oznámila. „Je čas na zlatý hřeb večera.“ Kývla na skřehulí strážkyni na plošině pod sebou, a ta začala otáčet velkým kolem s klikou. Kladkostroje zaskřípaly. Provazy se začaly pohybovat. Dno těžké železovicové klece, která visela nad královskou lóží, začalo pomalu klesat z hustého šedočerného listoví.

„Klasický zápas!“ zavřeštěla kokrhyně-matka. „Absolutní konfrontace! Síla proti vytrvalosti! Moc versus množství!“ Pohodila opeřenou hlavou. „Pro vaši radost a potěchu, skutečný… nesmírně vzácný… ve vrcholné tělesné kondici…“
Dav šílel horečným očekáváním; všichni mávali rukama a dupali nohama. Jak klec klesala níž – odhalila přitom dravé, zuřivé zvíře, které lomcovalo mřížemi svého visutého vězení – jejich krvežíznivé výkřiky byly stále divočejší. Matka Drápatice se potěšeně ušklíbla, a když klec visela těsně vedle královské lóže, podruhé kývla na skřehuli. Ta přestala otáčet kolem. Klec sebou trhla a zastavila se. Matka Drápatice pozvedla ohromný pařát. „Dávám vám… BRUČIVĚDA!“ zavřeštěla. Snítek se zajíkl. Nebyl to jen tak nějaký bručivěd. Byl to Mumla. Nebylo o tom pochyb. I kdyby nepoznal jeho tvář, na jeho levém stehně se leskly výmluvné jizvy z jámy plné hřebů, do které ho kdysi chytili.
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Matka Drápatice tiše klapla zobákem, natáhla pařát a jemně se dotkla bručivědových drápů, které vyčnívaly mezi mřižemi visuté klece. „Já vím, že on za ty peníze vikviky pěkně prožene,“ pronesla medovým hlasem.
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Dav – vybičovaný k šílenství pomyšlením na nadcházející zápas – začal znovu prozpěvovat.

„Dolů!“ naléhali. „Dolů! Dolů! Dolů!“
Kapulčík se odporem třásl po celém těle.

„Musíme jednat rychle,“ řekl Snítek naléhavě. „Vrať se k té ohradě se šklebouchy, co jsme kolem ní šli. Kup čtyři šklebouchy,“ nakázal Kapulčíkovi a dal mu hrst zlaťáků. „Kup ty největší a nejsilnější, co najdeš. Pak se sejdeme na druhé straně arény, na visutém můstku těsně pod větvemi té železovice.“
„Ale Snítku…“ začal Kapulčík.

„Rychle, Kapulčíku,“ přerušil ho Snítek odhodlaně, a než mohl studentík ještě něco říct, zmizel v davu.

Kapulčík se za ním chviličku díval a pak se otočil ke Špulíkovi.

„Měli bychom sehnat ty šklebouchy,“ řekl dubový skřítek. Kapulčík přikývl. Jen doufal, že Snítek ví, co dělá. Všichni v aréně horečně sázeli, ale Snítek se snažil protlačit k železovici.

„Třicet zlaťáků na dvacet osm minut a devět sekund.“

„Padesát na to, že zařve aspoň dvě stě padesát vikviků.“

„Sedmdesát pět zlaťáků!“

„Stovku!“
Snítek si nevšímal, když kolem něho někdo vyjekl bolestí nebo vzteky, a razil si lokty cestu zmítajícím se davem. Konečně došel k místu, kde se za nejvyšší terasou zdvihal kmen ohromného stromu. Zastavil se, vytáhl si z dlouhého kabátu lapací hák a rozhlédl se kolem sebe.

Horečná nálada už dosahovala vrcholu a nikdo – ani skřehule, ani diváci – si nevšimli mladého létajícího piráta, skrývajícího se ve stínech. Snítek vzal do ruky provaz, vyhodil hák do větví nad sebou, a když se ubezpečil, že je tam spolehlivě zachycený, vyšplhal nahoru.

„A nyní,“ zavřeštěla matka Drápatice a přehlušila všechen rámus, „přichází okamžik, na nějž všichni čekáte!“ Pokynula dolů skřehulí strážkyni; ta měla spustit bručivěda do arény.

Snítek došplhal na širokou, plochou větev vysoko v koruně železovice a opatrně se po ní začal plazit. Zastavil se přímo nad královskou lóží a zavěšenou klecí. Matka Drápatice pod ním právě roztáhla křídla.

„A nyní,“ oznámila, „nechť zápas začne… huáááá!“ Dav překvapeně vydechl, když uviděl, že mladý létající pirát skáče do královské lóže a chytá kokrhyni-matku. Jeho paže jí obemkla hrdlo; ruka přitiskla lesklé ostří na její načepýřený krk…
„Přestaňte spouštět tu klec!“ zařval Snítek. „Vytáhněte ji zase do výše královské lóže – nebo se s kokrhyní-matkou můžete rozloučit!“
Žlutohnědá kokrhyně vztekle zavřeštěla, zastavila se a upřela na Snítka překvapený pohled. Pak pomalu začala otáčet kolem zpátky. Ostatní kokrhyně byly celé rozrušené, pobíhaly po svém pódiu, vřeštěly a skřehotaly. Jiné skřehule – žlutohnědé strážkyně i ohromné otrokářky se zubatými zobany – se hrozivě blížily z visutých můstků ke stromu.
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„Zpátky!“ vykřikl Snítek. „Řekni jim to,“ zasyčel matce Drápatici do opeřeného ucha. „Hned jim to řekni.“
„Stů… stůjte,“ pronesla matka Drápatice přidušeně.

„A řekni jim, aby odhodily zbraně!“ Snítek přitlačil nůž ještě víc.

„Udělejte, co říká!“ zaskřehotala.

„To už je lepší,“ pochválil ji Snítek. Pak s nožem stále na hrdle kokrhyně-matky hmátl po kleci a otevřel víko na jejím vršku. Objevila se bručivědova ohromná pracka.

Dav si náhle konečně uvědomil, co se děje. Do této chvíle ho upoutával mladík, který ohrožoval kokrhyni-matku. Nyní pochopili, co má v úmyslu, a podráždilo je to.

„On ho pustil!“ řvali zuřivě. „On ho pouští na svobodu!“
Snítek odvlekl krčící se Drápatici do rohu královské lóže a bručivěd vylezl z klece. Pak mladý kapitán s bušícím srdcem přihlížel, jak velký, neohrabaný tvor uchopil větev, kterou měl nad hlavou, a přehoupl se přes zející propast pod sebou.

Když bručivěd dopadl do královské lóže, dav málem vybuchl vzteky. „Utíká!“ zuřili diváci.

Kokrhyně pod nimi natahovaly krky, aby viděly, co se děje.

Snítek se díval, jak bručivěd vstává. „Mumlo,“ řekl, „já věděl, že jsi to ty.“
„Hu?“ zeptal se ohromný bručivěd. „Snu-hu-tek?“
„Ano, Mumlo,“ přitakal Snítek. „Copak jsem neslíbil, že svou posádku nikdy neopustím?“ Pohlédl nahoru. „Vylez na tu větev, co máme nad hlavou. Pak mě vytáhneš k sobě.“
Bručivěd se nervózně otřásl, až se celá královská lóže zachvěla. Matka Drápatice vykřikla, protože Snítek ji nožem polechtal na šupinaté kůži pod peřím. Dav vztekle zavyl, když ohromný klátivý tvor natáhl pracku, zaťal drápy do větve nad sebou a vymrštil své špalkovité nohy do vzduchu.

„Sto padesát, že to nezvládne,“ ozval se v šumu nějaký hlas.

„Dvě stě, že budeme mít do rána novou kokrhyni-matku!“ zařval další.

Dav úplně zdivočel.

Mumlovi se na třetí pokus podařilo přehodit nohy přes větev a vytáhnout se na ni. Usadil se na široké větvi a spustil dlouhou pracku.
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„Hu!“ řekl. Snítek se chytil bručivědova zápěstí. Mumla zatáhl a vytáhl ho z královské lóže. Jakmile útočník zmizel, matka Drápatice začala křičet.

„Chyťte je!“ vykřikla a začala zuřivě skákat v lóži nahoru a dolů. „Kdo se odváží vyhrožovat kokrhyni-matce, je synem smrti! Stráže! Áááá!“ zaječela, protože bručivědovy drápy, ostré jako břitva, přeřízly několik provazů, na kterých královská lóže visela. Lóže se prudce rozhoupala. Kokrhyně-matka sevřela ostrými pařáty dřevěné okraje. „Ne…“ zakňučela. „Smiluj se…“
„Smiluj se?“ vykřikl Snítek. „Tohle už se mělo udělat mnohem dřív!“ Pak se natáhl a přeřízl i poslední provazy.

Královská lóže začala padat dolů a matka Drápatice celou dobu vřeštěla.

Dav řval nadšením. Tohle je ještě lepší než bručivěd. To je sama kokrhyně-matka! Když se z tmavých otvorů v bariéře vynořil první vikvik, jekot byl ohlušující. Všichni pokřikovali. Vyli. Jásali a křičeli: „Stovku na…“

„Pět set na…“

„Tisíc!“
Snítek se obrátil k bručivědovi. Vzal ho za roztřesenou pracku.
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„Běž pomalu po téhle větvi,“ zavolal na něho, „a pak seskoč tamhle na tu.“ Ukázal na širší, plošší větev, která vyrůstala za ním z kmene. „Je skoro tak široká jako visuté můstky. A pak, až řeknu: ‚Skoč!’ tak skočíš.“
„Hu!“ zamručel poplašeně bručivěd.

Všude kolem zazníval ohlušující řev; příšerné skřehotání skřehulí a jekot krvežíznivého davu.

„Musíš mi věřit,“ naléhal Snítek; snažil se mluvit co nejhlasitěji, aby ho bručivěd slyšel. Pak se obrátil a vydal se po větvi s rozpřaženýma rukama, aby udržel rovnováhu, a těžký bručivěd se bojácně valil za ním. Listy se chvěly. Větev se houpala. Snítek viděl, že visutý můstek pod nimi se přibližuje.

„Skoč!“ vykřikl.

„HU!“ zařval bručivěd a oba dva seskočili z větve na visutý můstek pod nimi. Snítek se vyškrábal na nohy a divoce se rozhlédl kolem sebe. Vzteklé skřehule na přilehlých můstcích se k nim hnaly ze všech stran a razily si cestu davem, který se stále tlačil k neobvyklému představení, jež se odehrávalo v aréně.

„Snítku! Snítku!“ vykřikl někdo naléhavě.

Snítek se rychle otočil a uviděl Kapulčíka a Špulíka na široké plošině nad sebou, jak se k nim tlačí davem. Oba drželi v každé ruce provaz a na něm vystrašeného škleboucha.

„Výborně, Kapulčíku!“ vykřikl Snítek.

V tu chvíli na můstek seskočily seshora čtyři skřehulí strážkyně. Dopadly mezi ně a odřízly Snítka a bručivěda od únikové cesty Bručivěd se na ně okamžitě vrhl. Mocným úderem pracky srazil dvě skřehule z můstku, až se všude rozletělo peří. Druhé dvě zahodily kyje a obušky a s vyděšeným skřehotáním utekly.

„Jsou to ti největší, co tam byli,“ lapal po dechu Kapulčík, když se Špulíkem konečně doběhli k Snítkovi a Mumlovi. Šklebouchové na provazech vyhazovali a ržáli.

„Bezvadní,“ pochválil ho Snítek. „Mumlo, ty si vezmeš toho největšího. Nasedněte, všichni!“ Uchopil otěže a naskočil na svého škleboucha.

Mumla se však nehýbal. „Hu-hu,“ zaúpěl žalostně.

„Jinak to nejde!“ řekl Snítek. „Pojď honem!“
Kolem se už sbíhaly další skřehule. Zatím si držely odstup, ale až jich bude dostatečný počet, vrhnou se na ně. Ze žlutých očí jim koukala smrt.

Mohutný bručivěd se zdráhavě vyšplhal na čekajícího škleboucha. Tvor pod jeho váhou zakvílel a křivýma nohama se zapřel do země.

„V pořádku?“ zeptal se Snítek.

Bručivěd nešťastně přikývl.

„Tak pryč odtud!“ vykřikl Snítek.

Sevřel pevně otěže a vší silou kopl škleboucha do slabin. Ostatní udělali totéž. V příštím okamžiku – připomínalo to jakýsi podivný tanec – se všechna čtyři zvířata postavila na zadní, hrábla do vzduchu předníma nohama a skočila dopředu.

Snítek, Kapulčík, Špulík a Mumla se drželi zuby nehty a cválali po visutém můstku pryč od železovice a příšerné arény. Sráželi přitom diváky i skřehule. Kapulčík se držel ze všech sil. Nikdy předtím na šklebouchovi nejel a netoužil si to zopakovat. Bylo to úděsné.
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Visuté můstky se pod nimi houpaly a otřásaly, stánky na trhu praskaly, když se prohnali kolem – ale šklebouchové byli rychlí a našlapovali jistě. Trh se míhal kolem nich v rozmazané změti barev a světla z olejových lampiček. Náhle se přiblížili ke konci můstku, který končil v prázdnu. Byli na okraji trhu s otroky. Z výběrčí budky přímo před nimi na ně vyhlédla vyděšená břidlicově šedá skřehule.

Co teď? pomyslel si Kapulčík a srdce se mu rozbušilo.

Šklebouch, na kterém seděl, však nezaváhal ani na okamžik a vrhl se z konce můstku do prázdna. Kapulčík mu zaryl paty hluboko do břicha. Kolem nich svištěl vítr. Sevřel otěže, až mu zbělely klouby.

Les se pod ním rozevřel jako zející propast. Padali. A padali. Žaludek mu stoupl až do krku; pevně stiskl víčka. Tohle bylo horší než koše pod Svatým Fraxem, horší než létající loď, horší než…
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Krach!

Kapulčík se celý rozklepal, protože šklebouch uchopil předními prackami větev a v příštím okamžiku se znovu odrazil zadníma nohama. Kapulčík sevřel otěže ještě pevněji. Les se pod ním znovu rozevřel. Šklebouch zase přistál na větvi a pak se zase mohutně odrazil silnýma zadníma nohama a znovu skočil.

Šklebouch byl dobře vycvičený. Přestože Kapulčík na takovém tvorovi ještě nikdy nejel, stačilo, aby se pevně držel, a zvíře si razilo cestu lesem, od stromu ke stromu. Krach! Svist! Krach! Postupně už to nebylo tak těžké vydržet. Kapulčík se naučil, kdy má vtáhnout břicho a kdy se může uvolnit; kdy se předklonit a kdy zaklonit.

Ale kde jsou ostatní?

Kapulčík se kradmo ohlédl přes rameno. Snítek a Špulík byli těsně za ním. A za nimi bručivěd. Navzdory váze, kterou musel nést na hřbetě, s nimi jeho šklebouch udržel krok. Pak sebou Kapulčík trhl, protože za bručivědem uviděl nějaký pohyb. Půl tuctu nebo víc žlutohnědých skřehulích strážkyň na vlastních šklebouších jim bylo v patách.

„Co budeme dělat, Snítku?“ vykřikl Kapulčík. „Dohánějí nás.“
„Odvahu, Kapulčíku!“ volal udýchaně Snítek. „Šklebouchové jsou v Hvozdu jako doma. Jsou zvyklí na cestování temným lesem. Ale skřehule se nejraději drží pohromadě. Jen nerady se zatoulají daleko od hejna.“
Světla trhu s otroky náhle zmizela a kolem padla tma. Kapulčík vykřikl strachem a pevně sevřel víčka.

„Všechno je v pořádku,“ uslyšel radostně volat Snítka. „Kapulčíku, otevři oči. Všechno je, jak má být!“
Kapulčík ho poslechl a ulevilo se mu, když uviděl, že v lese je sice tma jako v pytli, ale že z létajících pirátů se v temnotě line jasná zář. Snítek, Špulík i Mumla ze sebe vydávali ono podivné světélkování.

Hopsali dál, aniž by se na chvilku zastavili, z jedné větve na další tmavou, hrozivou větev; plavně a jistě.

Pak Snítek zvolal: „Zastavily se!“
Kapulčík se ohlédl podruhé. Uviděl, že skupina šklebouchů i jejich skřehulí jezdkyně se choulí ve stínu na větvích kousek za nimi. Nezdálo se, že by chtěly za každou cenu pokračovat v pronásledování do hlubin černého Hvozdu. Všiml si ještě něčeho jiného: kokarda mu úplně shnila. Zůstal z ní jenom špendlík.

„Díky Nebesům,“ zašeptal. „Unikli jsme jim! My… uáááá!“ zalapal po dechu, protože podklouzl v sedle.

„Opatrně, Kapulčíku,“ napomenul ho Snítek. „Sice se nám asi podařilo utéct z Velkého skřehulího trhu s otroky, ale po zemi se pořád ještě prohánějí vikvikové.“
Kapulčík sklesle sevřel otěže. Uháněli dál, trh s otroky zůstal daleko za nimi a on upíral nehybný pohled na les před sebou.

Nezastavovali ani nezmírnili krok. Než budou moci sestoupit až na zem a uložit se ke spánku, musí se ujistit, že jsou dostatečně daleko od krvelačných vikviků, kteří se drží kolem trhu s otroky. Cválali dál a Kapulčík začínal být unavený.

„Pojedeme ještě dlouho?“ zavolal na Snítka.

„Ještě kousek,“ odpověděl Snítek. „Musíme…“
„Kapitáne!“ vykřikl Špulík vzrušeně. „Kapitáne, s Mumlovým šklebouchem něco je!“
Snítek se rychle obrátil. „To ne,“ zašeptal. Ubohý tvor strádal pod těžkým nákladem, který nesl na zádech. Už mu skoro došly síly. Na každý skok vynakládal nesmírnou námahu, při každém dopadu se málem zhroutil. Pokud jde o Mumlu, jeho zářící tlama byla znetvořena hrůzou ještě nápadněji, jak se jeho oř plahočil vpřed.

„Hu,“ úpěl, „hu-hu.“
Snítek vzdychl. Nedalo se nic dělat. Vikvikové nevikvikové, musí sestoupit na zem. Dají-li nebesa, bude už mezi nimi a dravými oranžovými tvorečky dostatečný odstup.

„Dolů,“ zařval a přitáhl svému šklebouchovi uzdu. „Sestoupíme dolů.“
Pomalu se přibližovali k zemi. V tu chvíli začaly stromy řídnout. Jak seskakovali z větve na větev, níže a níže, Kapulčík se úzkostlivě rozhlížel kolem sebe, neobjeví-li někde výstražný oranžový záblesk.

Ale nikde se žádný neukázal. S úlevou si oddechl. Zastavili se na pasece porostlé chomáči veletrávy. Nejprve Snítek, pak Špulík a Kapulčík a nakonec Mumla. Bručivědův šklebouch se zhroutil na zem a vyčerpaně lapal po dechu. Mumla se z něho skutálel a lehl si vedle něho. I ostatní sestoupili na zem. Špulík odvedl šklebouchy k nedalekému stromu a uvázal je k nízké větvi. Snítek došel k bručivědovi a schoulil se vedle něho. Objal ho paží kolem mohutného krku. Mumla se vztyčil a zvedl Snítka nad zem. Obě postavy zalily paseku přízračnou září. Kapulčík k nim přiběhl. 

„Zvládl jsi to!" vykřikl. „Povedlo se ti to!" 

Snítek otočil hlavu a usmál se na studentíka. „My všichni jsme to zvládli," opravil ho. „Ty, já, Špulík i sám Mumla. My všichni!"
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•KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ•
Dobře vyšlapaná stezka
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Čtyři cestovatelé byli unavení, protože jeli tak dlouho a urazili takový kus cesty. Snítek věděl, že nemá smysl hnát se té noci dál.

„Zůstaneme tady,“ rozhodl, „a zítra vyrazíme brzy ráno. Kapulčíku, Špulíku, rozdělejte oheň. Mumla a já zatím seženeme něco k jídlu.“
„Rozkaz, kapitáne,“ zvolal Špulík.

Kapulčík se zachvěl, když viděl, jak se Snítek s bručivědem ztrácejí v temnotě ohromného lesa. Působili proti obrovitým stromům tak křehce; tak bezvýznamně a zranitelně.

„Buďte opatrní,“ zašeptal a pustil se do sbírání klacíků a větviček v podrostu, který je obklopoval – a dával pozor, aby se nezatoulal příliš daleko.

„Dobře,“ pochválil ho Špulík, když se vrátil. „Narovnej je tamhle.“
Kapulčík shodil na zem velkou otep chrastí a díval se, jak Špulík kouzlí z něčeho šedého a načechraného plamínek. „Co to je?“ podivil se.

„Troud z mechu kůrovce,“ vysvětloval Špulík a usilovně přitom foukal. „Je skvělý na podpal. Většinou.“ Znovu foukl.

Tvář se mu rudě leskla. „Ale teď je ten zatracený krám nějaký vlhký.“ Foukl ještě silněji. Mech se náhle vzňal. Špulík ho opatrně položil na plochý balvan a požádal Kapulčíka: „Přines mi pár větviček. Suchých.“
Kapulčík skočil k hromadě a vrátil se s hrstí klacíků. Podal je Špulíkovi a ten je narovnal do pyramidy nad plamínkem. Větvičky brzy vzplály a oba dva začali do ohně přikládat větší kusy dřeva. Brzy před nimi plápolal velký oheň.

Špulík začal třídit hrnce, talíře a poháry, které měli s sebou, a Kapulčík se usadil u ohně. Všude kolem se ozývaly noční zvuky – tu zaskřehotání, tam zas výkřik – a on se pod ochranou plamenů cítil bezpečnější. Sáhl do brašny pro své milované svitky kůry.

V tu chvíli vlevo od nich něco zapraskalo a z lesa se vyvalil Mumla. Snítek šel těsně za ním cestičkou, kterou bručivěd proklestil. Přistoupil k ohni a vysypal na zem pytel plný ovoce a kořínků. „Dubovice, roklůvky, kořínky řebříčku,“ oznámil, „a další výživné a zároveň chutné lahůdky, které zvláště pro vás vybral Mumla svým jemným bručivědím čichem!“
„Hu!“ potvrdil bručivěd a na souhlas přikývl. Sklonil ohromné rameno a shodil z něho tělo mladé tilopy. Z krku jí trčel šíp.

„To jsi zastřelil ty, Snítku?“ zeptal se Kapulčík obdivně.

„Narychlo podomácku vyrobeným lukem a šípem,“ zasmál se Snítek. „Už je to dlouho, co jsem střílel naposledy, ale ještě jsem to nezapomněl. My si uděláme řízky a kosti dostanou šklebouchové.“
V korunách stromů právě nad nimi se zničehonic ozval záchvat prskavého kašle. Kapulčík se přikrčil a zakryl si hlavu rukama – ale viděl, že ostatní se mu smějí.

„To byl jen žaboš,“ vysvětloval Snítek. „Ten je docela neškodný…“

„Uáá-ííííuíí-kakakaka…“
Přerušil ho svatební zpěv nočního lemuela. Kapulčík se přikrčil podruhé.

„Kapulčíku,“ řekl mu Snítek tiše. „Je dobré, že jsi opatrný, protože Hvozd je temný a nebezpečný. Ale bohužel si budeš muset zvyknout na zvuky, které se v něm ozývají.“
Kapulčík poslušně přikývl. Nechtěl se chovat tak, jak se choval. „Asi budu potřebovat ještě trochu toho zvláštního odvaru od žvanižínky,“ prohlásil.

Snítek se usmál. „To by se snad dalo zařídit. Dubovici máme.“ Otočil se k Mumlovi: „Nenašel jsi i chlupatou hořčici?“
Bručivěd se začal přehrabovat v hromadě ovoce a kořínků, na to, že byl tak obrovský, překvapivě jemně. Vybral krátký kořen zakončený vějířem péřovitých listů. „Hu,“ řekl a zvedl ho do výšky spolu s trsem cukřice.

„Vida,“ zaradoval se Snítek, „máme všechno, co potřebujeme.“
Když vyšel baculatý jasný měsíc, seděli už všichni čtyři kolem ohně, ládovali se tilopími řízky a sladkou kaší z kořínků. Šklebouchové, kterým dlouhá jízda nijak neuškodila, hlučně chroustali kostru tilopy. Kapulčík usrkával odvar z bylinek, které mu Snítek namíchal.

„Není to špatné,“ prohlásil. „Ten od žvanižínky byl sladší, ale… vůbec to není špatné.“ Kolem dokola se ozývaly zvuky Hvozdu, které stále sílily. Chrčení, pištění, vřískot… Kapulčík se usmál: „A navíc,“ dodal, „se zdá, že to zabralo.“
Snítek zívl. „To rád slyším, Kapulčíku. Já…“ znovu zívl.

„Proč se trochu neprospíš?“ nabídl mu Kapulčík velkomyslně. „Já si vezmu první hlídku.“
„A já s tebou,“ přidal se Špulík.

Snítek přikývl, byl příliš unavený, než aby něco namítal. „Budeme spát, než se rozední,“ řekl. „A vyrazíme brzy.“ V uších mu zněly dávné povědomé zvuky Hvozdu a on si lehl u ohně, schoulil se a záhy usnul. Mumla udělal totéž. Špulík vstal, aby se podíval na šklebouchy.

Kapulčík se usadil u ohně a rozhrábl žhavé uhlíky zeleňanovým klackem.

„Kdo by si byl pomyslil, že zrovna já skončím v Hvozdu, dávném domově Kobolda Moudrého?“ zašeptal. Odložil klacek a vytáhl z brašny prastaré svitky. „Zrovna tady!“
Daleko předaleko v létajícím mésté Svatý Frax se třídami a uličkami valila studená, těžká mlha. Vox, vysoký student koleje Mračen, se otřásl, zabalil se do kožešinou podšitého hábitu a zrychlil krok. Na tajnou schůzku s nově jmenovaným profesorem psychoklimatíckých studií už stejně přijde pozdě.

„Z cesty, chátro!“ zaklel, když měl nějaký podučeň tu smůlu a v mlze do něho narazil.

„Pro… promiň, Voxi,“ vykoktal chlapec a Voxe potěšilo, že v jeho hlase zaslechl vystrašeně uctivý tón. Vlepil mu dva políčky.

„Příště si dávej větší pozor,“ zavrčel a odkráčel pryč s pláštěm vlajícím v ledovém větru.

PRÁSK!

Země za ním se otřásla. Vox sebou leknutím trhl, pak se vztekle otočil, protože si byl jist, že po něm nestoudný mladík něco hodil. Ale nebylo to tak. S ustrnutím hleděl na ohromnou hromadu rozdrcené omítky, kterou mu zrádné vichry utrhly ze zdi přímo nad hlavou. Minula ho jen o vlásek.

„Všechno se to tu rozpadá,“ zahučel hořce. „Bývaly doby, kdy studium ve Svatém Fraxu znamenalo zajištěnou budoucnost.“ Na chodník dopadlo ještě pár kousků kamení a omítky a Vox raději utekl pryč.

V poslední době nebylo ve Svatém Fraxu vůbec bezpečno; postaralo se o to nepříznivé počasí. Odnedávna se hnala zpoza Světakraje jedna bouře za druhou a každá další byla horší než ta předchozí – hromobití, vichřice, ohnivé a ledové bouře; velebouře a duchovní bouře. Do té doby nikdo nic podobného nezažil. Poškozené budovy nebylo možné dostatečně rychle opravit a všechny výzkumy akademiků byly pozastaveny. Něco se tam venku na volné obloze chystá, [image: image146.jpg]


to bylo všem jasné – ale ani jeden akademik, dokonce ani sám arciakademik, netušil, co by to mohlo být.

„A jak má ctižádostivý student poznat, s kým se spolčit, když jsou okolnosti zcela nepředvídatelné?“ ptal se sám sebe Vox. Ukáže se nakonec, že profesor psychoklimatických studií je vlivnější než profesor mrakozpytu?
Zastavil se na mostě, sevřel zábradlí a pohlédl na mraky, které se valily k městu zpoza Světakraje.

„Ten skrček Kapulčík to vyřešil nejlíp – zmizel ze Svatého Fraxu v pravý čas,“ zašeptal. V refektáři se šuškalo, že chlapec odešel se Snítkem, tím nepříčetným šílencem, kterého vzal pod svá křídla profesor temnoty. Ale, což je ještě zvláštnější, profesor má nyní tři další podivné hosty… Vox zaskřípal zuby. Navzdory tomu, co prohlásil, sám neměl vůbec v úmyslu Svatý Frax opustit.

„Ať se stane, co se stane, obrátím vzniklou situaci ve svůj prospěch,“ zašeptal. Přejel prsty po jizvě na tváři, kterou tam zanechala miska horkého tilopího guláše. „A běda ti, Kapulčíku, jestli mi ještě někdy přijdeš do cesty.“
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Když si čtyři cestovatelé druhý den ráno balili věci, nad Hvozdem se jemně rozpršelo. Vlhko nikomu na náladě nepřidalo. Snítek, Kapulčík a Špulík nasedli na odpočaté šklebouchy a vyrazili. Mumla svého oře šetřil, a tak střídavě jel a běžel a uzdu čtvrtého škleboucha měl omotanou kolem ohromné přední pracky.

Tiše projížděli hustým zeleným lesem. Jak se obloha zatahovala a déšť houstl, nebylo náhodou, že všem začaly v hlavách hlodat neklidné myšlenky. Zatím měli štěstí – veliké štěstí – ale teď už ne. Všem bylo jasné, že najít v rozlehlém Hvozdu byť jen jednoho člena posádky je nesplnitelný úkol. Teď mohli jen doufat, že najdou osadu, do které přicházívají za obchodem kupci či létající piráti – a pak si zaplatit cestu zpět do Dolního Města. Zde v lese, kde na ně odevšad číhala zkáza, to ale bylo nesmírně obtížné.
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Obloha se však znovu rozjasnila, korunami stromů pronikly teplé sluneční paprsky a všem se zlepšila nálada. Kapulčík vdechoval hutnou vůni okolního lesa: vůni tmavé, jílovité hlíny, šťavnatého listoví, voňavého ovoce. Všechno se tolik lišilo od zatuchlého kouře, který prosakoval vším v Dolním Městě.

„Jak se ti jede?“ zeptal se ho Snítek.

„Tady je všechno tak krásné,“ vydechl Kapulčík a mávl paží. „Zvlášť teď, když svítí slunce.“

„Krásné, ale smrtící,“ řekl Snítek tiše. První den ujeli veliký kus cesty, živili se ovocem a bobulemi, které Mumla očichal a označil za jedlé. (Šklebouchové si museli na jídlo počkat, než se zas utáboří na noc.) Jak jeli dál, Snítek jim ukazoval některé neobvyklejší druhy zvířat žijících v Hvozdu, které znal.

Kapulčíkovi připadalo jedno příšernější než druhé a brzy mu hrůzou vstávaly vlasy na hlavě. Byly tam plapuchy s dusivě páchnoucím dechem; kočkovití mňaumelové s ocasy posetými bodlinami a jedovatými slinami; mlaskavci – lepkavá stvoření, podobná mozku, která se ukrývala zavěšená v korunách slavičníku a číhala na dubokury, kteří tam hledali slavíčky. Nad hlavami jim pomalu přeletěl hniložer, a lebhod se žlutými pařáty a zahnutými zuby hodoval na kvíkalovi, kterého odlákal ze stromu.

Přestože se setkali s mnoha tvory, přišel znovu večer a oni nenarazili na jediného hlavouna, trolla ani skřeta – na nikoho, kdo by jim byl schopen pomoci. Snítek vypadal stále ustaraněji.

„Já Hvozd znám,“ prohlásil. „Vychovali mě lesní trollové. Naučili mě, že lesu nikdy nesmím důvěřovat, že mám vždycky počítat s tím, že mi hrozí nebezpečí.“
Kapulčík zvedl hlavu od žaludového žužu, které si opékal nad roztančenými plameny ohně. Pohárek čaje měl postavený na zemi vedle sebe. „Všechno dopadne dobře, Snítku, viď, že ano?“ zeptal se vyděšeně.

„Dají-li Nebesa, Kapulčíku,“ odpověděl tiše Snítek. Obrátil se k chlapci a usmál se. „To víš, že dopadne,“ ujistil ho. „A teď vypij ten čaj.“
Když nastalo desáté ráno ode dne, kdy začala jejich pouť, pořád ještě nepotkali nikoho, kdo by jim pomohl, a Kapulčíkovi už by nedokázaly zlepšit náladu ani celé hory dubovice a chlupaté hořčice. Utekli jim totiž šklebouchové.

„Já tomu prostě nemůžu uvěřit,“ úpěl Kapulčík. „Jsem si jistý, že jsem je zkontroloval, než jsem si šel lehnout. Byli takoví neklidní – ale myslel jsem si, že je to přejde.“
Snítka to znepokojilo. „Něco je v noci určitě vyděsilo a oni se vytrhli z ohlávek.“ Pohlédl na Kapulčíka. „Neříkal jsem ti, že na nich máš udělat dvojité uzly?“
Kapulčík sklopil oči. „Mrzí mě to,“ zašeptal. Pak tupě vzhlédl. „Co si teď bez šklebouchů počneme?“
„Půjdeme dál,“ odsekl Snítek hněvivě. „Pěšky.“ Kapulčík měl náhle srdce až v krku, protože v jeho očích zahlédl strach.

Snítek vyrazil rychlým krokem a Kapulčík začal brzy odfukovat a hekat.

„Proč si neodpočineme?“ zasupěl. „Nebo proč aspoň trochu nezpomalíme?“
Snítek položil studentíkovi ruku na rameno. „Ještě se toho musíš o Hvozdu hodně naučit, Kapulčíku.“ V očích mu pořád seděl strach. „Možná to tu vypadá mírumilovně a idylicky, ale za každým stromem číhá nebezpečí – a my pořád ještě nevíme, co vyplašilo šklebouchy. Musíme co nejdříve najít nějakou osadu, nebo je s námi konec.“
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„Ale Snítku, minutku bychom si odpočinout mohli, ne?“ prosil Kapulčík.

Náhle vzduch rozčísla řada pronikavých výkřiků: „Áááá! Áááá! ÁÁÁÁ!“
Před nimi uprostřed paseky, zarostlé dlouhou pohupující se trávou, poskakoval bručivěd. Počínal si jako šílenec. Dubový skřítek zmizel.

„Hu!“ řval Mumla a zuřivě sekal po míhajících se zelených stélkách.

„Co se mu to stalo?“ vyjekl Kapulčík. „A kde je Špulík?“
„Tohle je Hvozd, Kapulčíku!“ vykřikl Snítek. Vytasil meč a hnal se k bručivědovi. „Říkal jsem ti – všude nám hrozí nebezpečí!“
Kapulčík ho s dýkou v ruce následoval a oba vběhli na všemi barvami hrající paseku. Všude kolem rostly vysoké trsy veletrávy. Mumla před nimi mával prackami a volal na ně. I Kapulčíkovi, který nerozuměl jedinému slovu z toho, co bručivěd říkal, to bylo jasné. Mají se vrátit. Bručivěd jim říkal, aby utekli, dokud to ještě jde.

Snítek náhle začal sekat mečem kolem sebe. „Měl jsem to vědět!“ volal na Kapulčíka. „Jsme v hnízdišti orobířů! Určitě mají hnízda všude kolem nás! Není divu, že nám šklebouchové utekli. Chraň se…“
Kapulčík se na okamžik nedokázal ani pohnout. Tam, kde měla růst vysoká tráva, trčel z děr v zemi obrovský chomáč zelených červovitých tvorů. Měli malá, hluboko posazená oranžová očka a místo tlamy lístkovité přísavky, které se natahovaly směrem k němu, když kolem nich procházel, a snažily se mu přisát na kůži.

„Zmizte!“ zaječel, kroutil se a točil a bodal všude kolem sebe nožem.

Když se čepel přiblížila, pružní orobíři se stáhli a zalezli do svých děr – ale za okamžik byli zase venku. Kapulčík mával nožem dopředu a dozadu. Nemohl si dovolit přestat ani na okamžik. Když dohnal ostatní, Mumla už měl dubového skřítka na zádech a rychle utíkal pryč. Snítek uchopil Kapulčíka za paži.

„Rychle,“ pobídl ho a opisoval přitom mečem široký oblouk. „Musíme odtud pryč. Orobíři jsou celí vyhladovělí.“
Kapulčíkovi to nemusel říkat dvakrát. Divoce bodal nožem do všeho, co se pohnulo, a hnal se vpřed. Orobíři však nebyli hloupí. Propletli se a zastoupili mu cestu. Plazili se po zemi a už mu dosahovali ke kotníkům.

„Opatrně, Kapulčíku!“ vykřikl Snítek a sekl po smyčce ze stočených orobířů.

„Hvozd,“ mumlal Kapulčík. „Nebezpečí…“ Klopýtal dál. Pod nohama měl náhle znovu veletrávu. Předklonil se a lapal po dechu. „To… bylo… o fous…“ funěl. „Já…“
„Míň než o fous,“ uslyšel Snítka. Zvedl hlavu. Mladý kapitán klečel u Špulíkova těla. Mumla stál vedle něho.

„On je…“ vykoktal Kapulčík.

Snítek přikývl. „Mrtvý,“ řekl. „Orobíři do něho vstříkli jedovými zuby jed.“
Kapulčík s hrůzou hleděl na lístkovité modřinky, které měl dubový skřítek na všech odhalených částech těla; na jeho sinalou tvář a opuchlé tělo. „Pryč s tebou!“ zavyl. „Pryč s tebou, Hvozde!“
Snítek přitáhl studentíka k sobě a promluvil, tiše a naléhavě: „Dávej si pozor, Kapulčíku, co říkáš. Hvozd má uši. Věř mi, já to vím.“
Kapulčík pohlédl Snítkovi do očí a ztichl. Musel se toho vskutku o Hvozdu naučit ještě hodně.

Snítek, Kapulčík a Mumla pohřbili Špulíka podle zvyklostí dubových skřítků hluboko v kořenech uspávačníku a znovu se vydali na cestu. Měli mizernou náladu. Snítek se proklínal, že podlehl a neposlal dubového skřítka na Nebeském jezdci zpátky. Les kolem nich jim připadal temnější a hlubší než kdy jindy.

Šlapali dál a dál. Po strmých travnatých stráních, bažinami, přes kopečky a vršky a skalnaté římsy. Kapulčíka přemohla bolestivá únava, díky níž každý krok vyžadoval velké úsilí. Ostružiny ho škrábaly do nohou a větve ho švihaly do tváře. Nohy ho bolely. V břiše mu škrundalo.

Slunce nad jejich hlavami se znovu začalo sklánět za obzor. Obloha potemněla a vyšel měsíc. Snítek se náhle zastavil. Zůstal bez hnutí stát a tvářil se užasle.

„Mám nasbírat dřevo?“ zeptal se Kapulčík.

Snítek zavrtěl hlavou. „Já tomu nemůžu uvěřit,“ zašeptal.

„Co… copak?“ vyděsil se Kapulčík a vystrašeně se začal rozhlížet.

Snítek ukázal na zem pod jejich nohama. „Podívej! Tady!“ řekl.
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„Já nic nevidím,“ podivil se Kapulčík. „Snítku, není ti nic?“
„To je stezka,“ vysvětloval Snítek. „Stezka lesních trollů!“
Kapulčík se zamračil. „Stezka lesních trollů?“
„Ano,“ odpověděl Snítek. „Poznal bych ji kdekoliv. Prošlapaly ji generace procházejících lesních trollů. Podívej, tady je šlépěj, ztvrdlá v blátě. Všimni si té široké paty, mělké klenby, krátkých prstů. Není nejmenších pochyb. Tohle je určitě stezka lesních trollů!“ Podíval se na Kapulčíka, v očích měl slzy. „Kdysi dávno jsem právě z takovéhle stezky sešel. Neměl jsem to dělat, ale jak jsem pak zjistil, můj osud mě čekal za Hvozdem.“ Vzdychl. „A teď, jak se zdá, se kruh uzavřel.“
„Myslíš, že tohle je ta stezka, ze které jsi sešel?“ ptal se Kapulčík.

„Všechny stezky lesních trollů se spojují,“ řekl Snítek. „Vytvářejí v Hvozdu síť – vedou ke vzduchovcovým hájům, na lesní tržiště. Spojují vesnice lesních trollů. Když se budeme držet téhle stezky – Stezky s velkým S – dojdeme do jedné takové osady. A lesní trollové obchodují s létajícími piráty! Jsme zachráněni, Kapulčíku! Jsme zachráněni!“
„Tak na co ještě čekáme?“ obrátil se Kapulčík. „Vydejme se po ní!“
„Já tomu prostě nedokážu uvěřit,“ zašeptal Snítek. „Po tolika letech jsem znovu našel stezku!“ Vzhlédl. „Hej, počkejte na mě, vy dva!“ Vstoupil na stezku a pospíchal za Kapulčíkem a Mumlou.

Stezka se vinula a kroutila, ale nikdy nezmizela úplně. Svítil na ni měsíc, takže se jasně třpytila jako slizká cestička koroplže. Často přišli na rozcestí dvou stezek, občas i na křižovatky, kde se stýkalo stezek několik. Na každé Snítek bez sebemenšího zaváhání určil, kudy jít.

„Každá stezka vede na jinou stezku a ta zas do vesnice lesních trollů,“ ujišťoval je. „Nemůžeme zabloudit.“
Kapulčík přikývl. Čím dál však šli, tím mu bylo zřejmější, že mladý kapitán je vede určitým směrem.

Snítek se náhle zastavil. „Cítíte to?“ řekl. „To je vůně kadidloně. Lesní trollové jím topí v kamnech, když chtějí, aby se jim zdály sny a když…“ Zastavil se a naklonil hlavu na stranu. „A slyšíte tohle?“ zašeptal.

Kapulčík se zaposlouchal a vskutku – kromě volání nočních tvorů zaslechl ještě něco jiného. „Hudba,“ prohlásil překvapeně.

„Určitě jsme hodně blízko u nějaké vesnice,“ řekl Snítek.

Ušli ještě kousek. Stromy pronikal smutný zpěv. Pak se změnil směr větru a nářek utichl – ale po chvíli se ozval znovu o hodně hlasitěji. Hluboké i vysoké hlasy, z nichž každý zpíval vlastní píseň, ale všechny byly propojeny smutnou melodií, která zaznívala v pozadí.

„Hu-hu!“ vydechl Mumla.

„Já vím, co je to za hudbu,“ řekl Snítek a na tváři měl podivný, okouzlený výraz. „Někdo zemřel.“ Obrátil se ke Kapulčíkovi. „Vykonávají obřad za mrtvé.“
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Truchlivá píseň je přitahovala a oni se vypravili dál po stezce. Zahnuli doleva. A ještě jednou. Pak doprava. Náhle se v hustém podrostu objevilo mihotavé světlo pochodní. Snítek se zastavil a zachvěl se.

Kapulčík ho takto ještě nikdy neviděl. Připadal mu mladý. Vystrašený. Jako by z něho spadly prožité roky a odhalily nejistého trollího chlapce. V očích se mu zaleskly slzy a na rtech zahrál smutný úsměv.

„Snítku,“ řekl Kapulčík účastně. „Je ti něco? Chceš se vrátit?“
Snítek zavrtěl hlavou. „Ne,“ odpověděl. „To bude v pořádku. Jen jsem na tolik věcí zapomněl. Vyrostl jsem právě v takovéhle vesnici, Kapulčíku.“ Zahleděl se na povědomé chaloupky lesních trollů, upevněné vysoko v korunách stromů. „Žil jsem právě v takovéhle vzduchovcové chaloupce… ale dost!“ Snítek se snažil dát zase dohromady. „Drž se při mě. A kdyby nás někdo zastavil, mluvit s ním budu já. Lesní trollové se dokáží k nečekaným hostům chovat velmi podezíravě – zvlášť při takovéhle smutné příležitosti.“
Ocitli se na okraji paseky, které vévodil mohutný uspávačník, na němž visel střežničí kokon. V takovýchto ohromných zámotcích, z nichž se kdysi vyklubali velicí střežníci, žili vesničtí mudrci – obvykle duboví skřítci. Spánek v teplých, voňavých kokonech jim umožňoval sdílet sny těchto zcestovalých ptáků.

Vypadalo to, jako by na pasece byli všichni obyvatelé vesnice. Každý držel v ruce planoucí pochodeň a shromáždili se kolem stromu. Hudba vycházela ze středu davu, přímo zpod kokonu.

Když Snítek i ostatní pokročili dopředu, obřadní zpěv vyvrcholil a změnil se v nelibé žalostné vytí, které znělo ve stále vyšších tónech. Snítek zaváhal. Stály před ním řady lesních trollů, jedna za druhou, zády k němu a se skloněnými hlavami. Píseň náhle skončila. Ticho, které po ní následovalo, prolomil hlas. Vycházel ze střežničího kokonu. 
Snítek zalapal pod dechu. Ten sytý, nakřáplý hlas by poznal kdykoliv. „Ne,“ zašeptal. „To není možné.“ Natáhl se, aby lépe viděl přes skloněné hlavy před sebou. V zavěšeném střežničím kokonu, vysoko ve větvích rozložitého uspávačníku, seděl prastarý dubový skřítek.

„Střapatec!“ vydechl Snítek.

„Ty ho znáš?“ podivil se Kapulčík.

„Já… já tomu sotva dokážu uvěřit,“ řekl Snítek. „Mně se to snad jen zdá, Kapulčíku. Kruh se opravdu uzavřel. Tohle není jen tak nějaká osada lesních trollů. Tohle…“ Polkl bolestivý knedlík, který se mu udělal v krku. „Tohle je moje vesnice, Kapulčíku. Vrátil jsem se domů.“
„Z nebes přicházíme a do nebes odcházíme,“ odříkával dubový skřítek. „Klesáme a stoupáme. Tohoto večera jsme se shromáždili, abychom poručili do ochrany volné oblohy tělo našeho milovaného Sudicha, manžela, otce, přítele, aby jeho nespoutaný duch mohl znovu svobodně vzlétnout…“
„Sudicha? Říkal Sudicha? To není možné!“ zakvílel Snítek.
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Všichni lesní trollové se naráz obrátili a uviděli vysokého, hubeného mladíka s rozcuchanými vlasy a v huňaté vestě, jak se žene k nim. Byli sice takovým vyrušením pohoršeni, ale příliš plaší na to, aby se cizinci s divokým pohledem v očích postavili, a tak se rozestoupili a nechali ho projít.

Snítek se zastavil před uspávačníkem, pod kokonem. Před ním stála pozůstalá rodina. Tiskli se k sobě, ztrápení žalem, a společně se chystali čelit nezvanému vetřelci. Snítek se tomu sotva odvažoval uvěřit, ale ano, všechny je znal – Šumílka, Haluzku, Čuchlíka – nevlastní bratry a sestry, o nichž si myslel, že je už nikdy neuvidí. A tady je Vědmína, laskavá trollice, která ho našla, když byl ještě nemluvně, vzala ho k sobě a vychovala ho jako vlastního. A vypadá menší, než si ji pamatoval.

„Matko má,“ vzlykl a s rozpřaženou náručí se k ní vrhl.
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Vědmína otevřela ústa. Vytřeštila oči. „Snítku!“ řekla. Překvapeně si prohlížela jeho dlouhý kabát a parakřídla, výbavu létajícího piráta. „Jsi to opravdu ty?“
Snítek se slzami v očích přikývl, sklonil se a vzal její ruce do svých.

„Ty ses vrátil,“ zašeptala Vědmína.

Dlouho jen mlčeli; vysoký mladý létající pirát a malá stará lesní trollice. Pak Vědmína ucouvla.

„Vím, že jste spolu vždycky úplně dobře nevycházeli,“ prohlásila, „ale on tě nikdy nepřestal mít rád, Snítku.“ Popotáhla a utřela si nos podobný houbovitému knoflíčku. „Až do smrti.“
Snítek pohlédl na hranici ze svázaných kadidloňových polen, která ležela vedle něho; na nebeský vor z létajícího vzduchovcového dřeva, který se vznese k nebi, až ho podpálí. Uviděl zabalený balík, který k němu byl přivázán.

„Můžu ho vidět?“ zeptal se.

Vědmína přikývla. Snítek přistoupil k balíku a shrnul ze Sudichovy hlavy rubáš z hedvábí upředeného z pavučin lesních pavouků.

„Vypadá tak klidně,“ řekl tiše. „Jak zemřel?“
„Ve spánku,“ odpověděla Vědmína. „Už několik měsíců byl nemocný.“ Statečně se usmála. „Byl to dobrý manžel i otec…“
„Čas běží,“ ozval se nad nimi dubový skřítek. Snítek se sklonil, políbil Sudicha lehce na čelo a pak rubáš zas upevnil.

„Kdo se dotkne hranice nebeským plamenem?“ zvolal Střapatec.

Šumil k nim přistoupil a podal Vědmíně hořící pochodeň. Na okamžik se na ni zahleděla a pak se s tichým povzdechem obrátila ke Snítkovi. „Pamatuješ si ještě ta slova?“ zeptala se ho.

Snítek přikývl. Vzal od Vědmíny pochodeň a pozvedl ji k nebi. Lesní trollové za ním sepjali ruce k modlitbě.

„Z prvního blesku jsi povstal, ó Nebeský plameni!“ začal Snítek.

„Ó Nebeský plameni!“ šeptali ostatní.

„Nebeský ohni, podpal hranici, vrať se zpět na volnou oblohu, ó Nebeský plameni!“

„Ó Nebeský plameni!“
Snítek se sklonil a dotkl se hořící pochodní spodku nebeského voru. Zapraskalo to a zasyčelo; v příštím okamžiku celou konstrukci pohltily ohromné fialové plameny.

„Snítku, chlapče,“ promluvil někdo. „Pojď sem. A zavři pusu, nebo ti do ní vletí kůromorka.“
„Vrať se na volnou oblohu,“ zašeptal, planoucí hranice se zvedla a chvíli se vznášela před ním. Plameny plápolaly stále silněji a létající nebeský vor se svým vzácným nákladem se vznesl do korun stromů a pryč na nekonečnou volnou oblohu. Snítek se díval, jak se z něj stává koule, tečka, pak bod a jak letí jako létavice nebem pryč, a nebyl schopen od něho odtrhnout pohled.

Snítek vzhlédl. Usmívala se na něho moudrá, laskavá tvář stařičkého dubového skřítka. Otočil se k Vědmíně a ta na něho kývla. „Jdi za ním, Snítku,“ zašeptala.

„Buď zdráv, Střapatče,“ zvolal Snítek a hluboce se uklonil.

„Ach, jak jsi zdvořilý a jak vybraně se chováš,“ odpověděl Střapatec. „Přistup blíž, chlapče, abych si tě mohl pořádně prohlédnout.“
Snítek přistoupil k němu.

„Pojď sem, musíme si pohovořit,“ vybídl ho dubový skřítek a pokynul k visutému sedátku na popruzích. „Doufám, že jsi nezapomněl, jak se to používá.“
„Ovšemže ne,“ řekl Snítek. V dětství to dělal nejmíň stokrát, nebo ještě vícekrát. Připoutal se do visuté sedačky, zatáhl za provaz a vytáhl se do vzduchu, až se vznesl vysoko nad zem a ocitl se tváří v tvář samotnému starému skřítkovi, který vykukoval ze střežničího kokonu.
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„Tak tak,“ pronesl Střapatec pomalu. „Máš za sebou dlouhou cestu, Snítku. Čekal jsem tě.“
Snítkovi se rozzářily oči. „Tobě se zdají stejné sny jako střežníkovi, viď?“ řekl. „To on ti sdělil, že mě máš očekávat?“
„Ne, Snítku,“ odpověděl Střapatec. „O tom, že přicházíš, mě neuvědomil střežník.“ Naklonil se a dotkl se Snítkovy světélkující ruky. V očích mu zajiskřilo. „To někdo jiný tě volal – od chvíle, kdy se vrátil z volné oblohy.“
Střapatec se posunul ke straně otvoru. Když to udělal, z hlubin kokonu se začala linout přízračná světélkující záře.

„Kapitáne Snítku!“ zvolal někdo.

Snítek nakoukl dovnitř. Otevřel ústa. „Dřevorybče!“ vykřikl. „To jsi ty! Ale jak…? Kdy…? Kde…“
Střapatec se uchichtl. „Ty ses odjakživa rád vyptával, co?“ řekl.
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Tulivodník Dřevorybec se vyklonil ven. Vějířovité uši se mu zatřepetaly. „K vašim službám, kapitáne,“ vyhrkl. „Věděl jsem, že to dokážete!“
„Ale… ale… ale… jak je tohle možné?“ koktal Snítek. Díval se z jednoho na druhého.

Střapatec se sípavě nadechl. „Jsem přesvědčen, že Dřevorybcova létavice nedopadla tak blízko vesnice, kde vyrostl jeho milovaný kapitán, náhodou. Dalo by se říct, že ji to sem táhlo,“ vysvětloval. „Našli ho lesní trollové a přinesli ho ke mně. A od té doby tu je se mnou a čeká.“
„Čeká?“ podivil se Snítek.

„Čeká na tebe,“ přikývl Střapatec.

„Jak víte, umím číst myšlenky,“ vložil se do toho Dřevorybec. „To umí všichni tulíci. Ale tady Střapatec mě naučil snít.“
„A on se výborně osvědčil,“ dodal Střapatec vážně. „Zdálo se mu, že ležíš celý polámaný v Kamenných zahradách pod vzdáleným Svatým Fraxem.“
„Opravdu?“ vydechl Snítek.

Dřevorybec se usmál. „Ano, kapitáne Snítku,“ přitakal. „A zdálo se mi i o ostatních; o Trpovi v krčmách, o Koumalovi Koumesovi a Humpolákovi ve stokách, o chudákovi Špulíkovi na otrokářské lodi a o Mumlovi v zajetí skřehulí. Mé sny se jich dotýkaly všech.“
„Dovedl tě k nim, Snítku,“ vysvětloval Střapatec. „Tu zašeptal, tu utrousil slovíčko, a řekl ti tak, kudy jít. A pak tě dovedl až sem.“
Snítek překvapením otevřel ústa. „Ty!“ zvolal. Pamatoval se na tichý naléhavý šepot, který tolikrát slyšel – který ho posílal do hospody Pod Uspávačníkem, odvedl ho od tupohlavců, pomohl mu vybrat si mezi množstvím nabídek létajících lodí na vývěsním sloupu právě Nebeského jezdce a vedl ho po stezce lesních trollů. „To jsi byl ty, celou tu dobu!“
Dřevorybec přikývl. „Na každém kroku, kapitáne,“ řekl. „I když jen pomocí snění by se mi to nepodařilo. Pomáhala mi vaše odvaha, odhodlanost a zejména vaše věrnost. Tu jsme potřebovali všichni.“ Usmál se našpulenými rty. „A pořád ji ještě potřebujeme.“
Snítek na něho nevěřícně hleděl. „Ty jsi našel všechny členy posádky?“
„Ano,“ potvrdil Dřevorybec.

„Takže i toho posledního,“ zvolal Snítek vzrušeně. „Kamenovoda. Žije?“
„Ano,“ odpověděl stručně Dřevorybec.

„Kde?“ vykřikl Snítek. „Řekni mi, kde je, Dřevorybče. Musíme se hned vydat na cestu.“ Začala se mu točit hlava. „A vzpomínáš si, co se stalo, když jsme byli na volné obloze?“ naléhal. „Co se stalo s Tanečnicí? A co můj otec – Dřevorybče, našli jsme mého otce?“
„Já nevím,“ odpověděl Dřevorybec a vousky v koutcích úst se mu rozechvěly, jak vrtěl hlavou. „Z toho, co se stalo poté, když jsme vletěli do vichrného víru, si nevzpomínám na nic. Ale vím, co nás čeká.“
„A co nás čeká, Dřevorybče? Pověz mi to,“ volal netrpělivě Snítek.

„Když se mi o tom zdá,“ řekl Dřevorybec, „sny zčernají. Musíme se vydat do temnoty. Na samém okraji mých snů čeká Kamenovod.“
„Ale kde, Dřevorybče? Kde?“ Snítek skoro křičel.

Dřevorybec pohlédl na Střapatce a pak zas na Snítka. „Na konci té nejhlubší a nejčernější části Hvozdu, tam, kde byl počátek stvoření…“ prohlásil. „U Vodozdroje!“
•KAPITOLA SEDMNÁCTÁ•
Temné srdce Hvozdu
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Navzdory tomu, že se ho Vědmína snažila ze všech sil přemluvit, se Snítek nedal přesvědčit, aby v osadě lesních trollů zůstal jen o okamžik déle, než bylo nezbytně nutné. Sbalil si věci a už dlouho před východem slunce byl připravený k odchodu.

„Já se vrátím, matko má,“ sliboval. „Teď jsem tě našel a už tě neztratím.“
„Slibuješ?“ naléhala Vědmína. „Slibuji,“ odpověděl Snítek.

Vědmína smutně přikývla a setřela slzičku. „Vezmi si tohle,“ řekla pak. „Nějaké další zásoby na tu dlouhou cestu. Jídlo a pití. Teplé pláště.“ Popotáhla. „Sekyra tvého otce.“
Snítek podržel povědomou sekyru v ruce. „Děkuji,“ vydechl.

Vědmína se statečně usmála. „Sudich vždycky doufal, že ji jednoho dne dostaneš.“ Chvíli se přehrabovala v kapsách svých šatů a vytáhla talisman na kožené šňůrce. „A tohle je ode mě,“ vzlykla. „Kouzlo.“ Natáhla se a zavěsila mu je na krk. „Ochrání tě na těch temných místech, na která se musíš vydat…“ Zachvěla se. „A bezpečně tě dovede zase zpátky ke mně.“
„S dovolením, kapitáne, měli bychom vyrazit,“ přerušil je Dřevorybec. „Čeká nás dlouhá cesta.“
Snítek se sklonil a políbil Vědmínu na čelo. „Pozdravuj ode mě Střapatce,“ požádal ji. „A nedělej si starosti!“
Vědmína přikývla. „A ty zas nezapomeň, cos mi slíbil,“ řekla. Setřela si slzy. „A teď běž,“ vybídla ho. „Nebesa nechť tě ochraňují!“
Snítek se obrátil. Ostatní už vycházeli z osady a mířili ke stezce. Vydal se za nimi. Neohlédl se.

„Má tě hrozně ráda,“ řekl Kapulčík, když je Snítek doběhl. Záře lucerniček v osadě a šum hlasů lesních trollů zmizely za nimi.

„Vědmína?“ usmál se Snítek. „To je ta nejlepší matka, jakou si kdo může přát. A když se teď nad tím zamyslím, tak Sudích mě měl také rád – jen to nedokázal tolik dát najevo.“
Kapulčík se slabě usmál. Vzpomněl si na svého vlastního tyranského otce, Ulba Pentephraxise, který ho zmlátil, jakmile ho uviděl. Zato tady Snítek měl dva otce – Sudicha a Mračného vlka – a Kapulčík se mu právě chystal svěřit, jak mu vzpomínky na ně závidí, když se Dřevorybec náhle zastavil. Stáli pod sukovitým stromem, ověšeným háky a kruhy.

„Kotevní strom,“ řekl Snítek. „Tady končí území trollí osady.“
Dřevorybec přikývl. „Teď už si musíme hledat cestu sami.“
Oblohu rozčísl jediný blesk a pak hrozivě zahřmělo. Začal padat déšť – hustý a teplý. Snítek sevřel talisman, který mu dala Vědmína.

„Nastal čas znovu sejít ze stezky,“ řekl tiše.

Čím víc se vzdalovali od stezky lesních trollů, tím víc les houstl. Přestalo pršet a vysoko nad jejich hlavami se rodil nový den. A další. A ještě další – dokud jim nepřipadalo, že už jdou celou věčnost. Pod korunami stromů byla tma a pochmurno. Kapulčík to přímo nesnášel. Bylo dusné bezvětří a on pořád lapal po dechu, jak se snažil udržet krok se Snítkem a s ostatními.

Hvozd působil hrozivěji než kdy předtím. Masožravé lusky po něm mlsně chňapaly, když spěchal kolem. Šupinatí obyvatelé korun stromů na něho cenili zuby z větví přímo nad jeho hlavou a bodliny podél páteře se jim hrozivě ježily. Odulý žlutooký dřevní hroznýš, který se právě nažral a vyhříval se na sluníčku, se odplazil do podrostu, protože o něho Kapulčík málem zakopl. Celou dobu se les stával stále neproniknutelnějším a dny ubíhaly. Kapulčík skřípal zuby a plahočil se dál, stále hlouběji a hlouběji do Hvozdu.

Mumla, který šel první, začal mít potíže – nedokázal si proklestit cestu podrostem. Trnité ostružiny, které už jim přes hodinu bránily v průchodu, houstly a proplétaly se; trny byly dlouhé jako dýky. Bručivěd už měl jedno rameno prosáklé krví.
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„Pomalu, kamaráde,“ nabádal ho Snítek. „Ty trny jsou ostré.“ Vytáhl z opasku Sudichovu sekyru. „Já půjdu s Dřevorybcem první.“
Dřevorybec vytasil mačetu. „A mějte se na pozoru,“ varoval ostatní. „I v tomhle nehostinném trnitém houští žijí nebezpeční dravci.“ Kapulčík se otřásl a vystrašeně se rozhlédl. Pak se vydal za Snítkem a Dřevorybcem do chodby, kterou vysekali v křoví. Smysly měl zjitřené – naslouchal, jestli neuslyší nějaký podezřelý zvuk, krčil nos a kulil oči.

Postupovali zoufale pomalu. Každý krok vpřed si vyžadoval nesmírnou námahu. Stále častěji a delší dobu odpočívali.

„To nemá smysl,“ stěžoval si Kapulčík, když už potřetí za tři minuty Snítek sklonil sekyru k zemi. „Jsme ztracení v tomhle hrozném trnitém houští. Už nenajdeme cestu ven.“
Snítek se k němu otočil, obličej se mu leskl potem. „Dřevorybec nás vede, Kapulčíku, a my mu musíme důvěřovat. Teď jsme v jeho světě.“
Tulivodník potřásl hlavou. „Tohle je jen začátek Nočních lesů,“ řekl. „Pravá země vodních i nočních tulíků leží za velkým trnitým lesem.“ Povzdechl. „Myslel jsem, že se mi odtamtud podařilo nadobro uniknout. Je to tam hrozné.“
Kapulčík se zamračil. „Jak to, že mluvíš tak nehezky o místu, kde ses narodil a kde tě vychovali?“ podivil se.

Dřevorybec na něj útrpně pohlédl. „Život v zemi tulíků je krátký a krutý,“ vysvětloval. „Žije se tam z ruky do úst a není tam nic, co ty, Kapulčíku, považuješ za samozřejmé. Teplé jídlo, pohodlná lůžka…“ Usmál se. „Ani staré svitky kůry. Kromě toho,“ dodal, „mám pocit, že tu nejsem jediný, kdo není zrovna hrdý na svůj původ.“
Kapulčík smutně přikývl. „A co je za zemí tulíků?“ vyptával se dál.

„Temné srdce Hvozdu,“ odpověděl Dřevorybec. „A možná Vodozdroj.“
„Možná Vodozdroj?“ podivil se Kapulčík. „Chceš tím říct, že to nevíš jistě?“
„Já jsem u Vodozdroje nikdy nebyl,“ řekl Dřevorybec. „Ani jsem neslyšel, že by tam došel někdo jiný. Ale to přece víš, Kapulčíku. Je to napsané v těch svitcích, na kterých ti tak záleží. Vodozdroj je ztracen, zapomenut od chvíle, kdy zemřel Kobold Moudrý. Přesto se tvrdí, že leží v samém srdci Hvozdu.“
„Ale to ani ty nevíš jistě, i když se ti leccos zdá a jsi tulík,“ zakvílel Kapulčík.

Snítek se usmál a pozdvihl sekyru nad hlavu. „Neztrácej odvahu, Kapulčíku,“ řekl. Sekera s praskotem dopadla a přesekla půl tuctu tlustých dřevnatých výhonků ostružiny. „Přece nemůžeme přestat hledat zrovna tady. Dřevorybcovi se zdálo, že poslední člen posádky na nás čeká u Vodozdroje. To místo musí existovat – a my ho najdeme.“ Sekyra znovu dopadla. „Copak netoužíš uvidět Vodozdroj na vlastní oči – procházet místy, kudy kdysi chodil Kobold Moudrý?“
„To ano,“ připustil Kapulčík. „To chci.“
Šli dál. Slunce neviděno putovalo po obloze, vyšlo a zapadlo. Později se na nebi objevil měsíc. Teprve když střípky měsíčního světla pronikly ostružinami, uvědomil si Snítek, kolik už uplynulo času. Odložil sekyru. Únavou mu ztěžkly ruce a pot se z něho jen lil.

„Tady zůstaneme na noc,“ zasupěl.

Kapulčík se rozhlédl. Místo obklopovalo ostružinové houští a pod nohama měli hrbolaté balvany, nevypadalo to tu příliš slibně. Ale když Snítek s Mumlou vysekali mýtinku, všichni odvalili balvany a rozložili si pláště na písek pod nimi, tak špatné to zas nebylo. Sálající jasný oheň by byl samozřejmě příjemnější, ale protože křoví kolem nich bylo vyschlé, neodvažovali se ho rozdělat. Stačila by jedna jiskra, a všechno by shořelo. Naštěstí byla poměrně teplá noc a létající piráti světélkovali tolik, že bylo vidět. Kapulčík se znovu zamyslel nad tím, proč Snítek i jeho posádka tak jasně září. Něco se s nimi muselo tam venku na volné obloze stát. Ale co?
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Dřevorybec slyšel, co si myslí. „Tuhle otázku už jsem si pokládal tisíckrát,“ řekl. „Možná nám to má připomenout, že se tam přihodilo něco důležitého.“ Pokrčil rameny. „Bohužel, jak už jsem řekl kapitánovi, vůbec si nevzpomínám, co se dělo poté, co jsme vletěli do víru.“ Ukázal na Snítka a Mumlu. „A oni naneštěstí také ne.“
„Minulostí se můžeme trápit jindy,“ řekl Snítek. „Teď se musíme trochu prospat.“ Lehl si na jemný písek a zabalil se do tlustého pláště, takže záře, kterou vydávalo jeho tělo, okamžitě pohasla.

Kapulčík se obrátil k Dřevorybcovi. „Kdy už budeme v zemi tulíků?“
„Spi už, Kapulčíku!“ okřikl ho Snítek, ani nezvedl hlavu. „Čím budeš unavenější, tím déle to potrvá.“
Všude kolem nich chrastily trnité větve, protože křovím začal profukovat ledový vítr. Kapulčík si lehl mezi Snítka a Mumlu a vytáhl si plášť až po ramena. Dřevorybec ulehl jako poslední. Tulivodník totiž slyšel vetřelce ve spánku i v bdělém stavu. I on se zabalil do pláště a celou mýtinku zahalila tma. Druhý den ráno se čtyři poutníci vzbudili svěží a odpočatí. Znovu se začali prosekávat houštím – nejdřív Snítek s Mumlou, pak Kapulčík s Dřevorybcem. Postupovali poměrně rychle vpřed a kolem poledne Dřevorybec oznámil, že už to skoro mají za sebou.

„Já budu zase chvíli sekat,“ řekl Snítek a převzal sekyru od Kapulčíka. Začal bušit do tlustých ostružinových šlahounů jako zjednaný. „Ano!“ vykřikl po chvíli. „Už to vidím. Vidím konec ostružinového houští.“
Ještě půl tuctu dobře mířených ran sekyrou a Snítek byl venku.

„Tak to by bylo,“ vydechl.

Ostatní prolezli úzkou mezerou a narovnali se. Kapulčík se rozhlédl kolem sebe a otřásl se hrůzou. Pocit úlevy, že konečně unikl ze spárů ostružinových šlahounů, okamžitě zmizel. Před nimi se rozkládala země tulíků.
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Bylo to ponuré místo, bažinatá půda ohavně páchla a tma byla taková, že Kapulčík by neviděl nic, nebýt jeho tří zářících společníků. Civěl na zkroucené stromy, obalené mokvavým mechem a plísní, z níž cosi vytékalo, a hrozivě se týčící v přítmí jako příšerné nestvůry, a přál si, aby to všechno byl jen zlý sen.

„Kam teď, Dřevorybče?“ zaslechl Snítka.

Tulivodník si dřepl a velké třepetavé uši přiložil k zemi. Pak vzhlédl a ukázal do temného, nepřátelského lesa před nimi. „Srdce Hvozdu leží tímhle směrem,“ prohlásil.
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Ztěžka se ploužili studeným, vlhkým lesem. Kolem se vznášelo křehké, přízračné ticho. Nezpívali tam ptáci. Nekřičela zvířata. Kdykoli někomu zapraskala pod botou větvička nebo odletěl oblázek, zvuk kličkoval od stromu ke stromu a nakonec se ztratil v přítmí. 
Kapulčík slepě klopýtal vpřed. Nohy měl mokré, oteklé a plné puchýřů. Tvář a obličej měl celé poškrábané od pichlavých popínavých rostlin, kterých si vždycky všiml, až když bylo příliš pozdě. Museli se živit jen kůrou a houbami, které Mumla označil za poživatelné, a Kapulčíkův žaludek volal po jídle – po pořádném jídle. Ale studentík si nestěžoval.

Noci trávili ve visutých lůžcích, narychlo udělaných z plášťů a provazů napjatých mezi větvemi stromů. Přes den šli. A šli a šli. Sedmého dne Dřevorybec objevil tekoucí vodu.

„Podívejte se na to,“ prohlásil a zahleděl se na tenký pramínek, který se vinul středem širokého říčního koryta. „Tohle bývala divoká řeka. Není divu, že jsme až dosud neviděli žádné známky života.“
Kapulčík si sedl na bobek na písčitém břehu. „Jestli tím utiším žízeň, tak je mi úplně jedno, jak je velký.“ Udělal z dlaní misku a srkal průzračnou vodu.
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Dřevorybec se obrátil ke Snítkovi. „Vodní tok označuje začátek území, které skutečně patří tulíkům.“ Vějířovité uši se mu zachvěly. „Jsou všude kolem. Slyším je.“
„Já nic neslyším,“ zvedl hlavu Kapulčík.

„Přesto tu jsou,“ trval nervózně na svém Dřevorybec. „Tulivodníci. Tulitřepci. Tulikorníci. Tulinocíci… Oblečte si všichni pláště. Přehoďte si přes hlavy kapuce, aby zář nebyla tak silná. Nesmíme na sebe upoutávat pozornost.“
„To je ale tma,“ poznamenal Kapulčík vystrašeně. „Jak poznáme, kudy jít?“
„Půjdeme podél vody,“ řekl Dřevorybec. „Dovede nás až k srdci Hvozdu.“
„Ale co když se jeden druhému ztratíme?“ zakňoural Kapulčík.

„Přivážeme se k sobě provazem,“ řekl Snítek. „Nezmatkuj, Kapulčíku.“
„Zmatkovat nesmíš, všechno, jen to ne,“ přidal se Dřevorybec. „Bázlivé myšlenky tulíky přitahují.“
Kapulčík zaúpěl. Teď ještě ke všemu musí dělat, že se nebojí.

„Pojďte za mnou,“ vybídl je Dřevorybec. „Držte se u sebe. A kdybyste slyšeli hlasy, nevšímejte si jich.“
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Natáhli mezi sebou provaz, chytili se ho a všichni čtyři začali klopýtat tmou podél řeky proti jejímu proudu. Kapulčík se snažil myslet na příběhy, které se dočetl ve svitcích kůry, a představoval si, jak asi vypadá Vodozdroj.

„Tudy,“ zašeptal nějaký hlas. „Tady je to.“
Kapulčík zaváhal. Rozhlédl se. Kousek vlevo svítil ve vzduchu pár kulatých očí, bez jediného mrknutí. Dřevorybec ho prudce zatáhl za plášť.

„Musíš jít pořád dál,“ varoval ho. „Nesmíš si je vpustit do myšlenek.“
Hlasy však neztichly. Chvilku ho lákaly, chvilku naléhaly; byly jemné a svůdné.

„Tudy,“ předly. „Všechno dobře dopadne. Věř nám – věř nám, prosím. Nejsi přece tak plachý. Nejsi přece tak vyděšený.“
„Nevšímejte si jich,“ pronikl jim do myslí Dřevorybcův hlas, klidný a přesvědčivý. „Musíme pořád jít.“
Počet párů očí, lesknoucích se v neviditelných větvích, se zvětšoval. Dvacet. Padesát. Klopýtali temným lesem a už na ně shlíželo sto párů.

„Za námi, pojďte za námi,“ vzdychaly hlasy a v jejich měkkých vstřícných tónech slyšel Kapulčík příslib čehosi, k čemu nemůže zůstat lhostejným. „Tudy chodíval Kobold Moudrý. Ukážeme ti kudy, Kapulčíku…“ Pustil se provazu.

„Snítku, Vodozdroj už je blízko. Tak blízko, Snítku,“ šeptaly hlasy. Snítek zaváhal.

„Kapitáne Snítku!“ zazněl mu naléhavě v uších Dřevorybcův hlas. „Neposlouchej je, Kapulčíku…“
„Vždyť to jsou jen tulící, Dřevorybče,“ namítl Snítek. „Jako ty sám. Jako Forfikul, tulinocík, kterého jsem zná val v Dolním Městě…“
„Teď ale nejsme v Dolním Městě. Tohle jsou divocí tulíci a jdou po nás. Mají hlad, kapitáne,“ zarazil ho Dřevorybec. „Jsou…“ Zahleděl se na cestu, po které přišli, a vyjekl: „Nebesa nad námi! Kde je Kapulčík?“
Snítek se začal rozhlížet kolem sebe, ale neviděl nic, jen lesknoucí se oči. „On někam šel?“ zeptal se.

„Asi ano,“ přikývl Dřevorybec a zahleděl se do tmy Schoulil se u země a zastříhal ušima. „Počkejte, myslím, že ho slyším. Já… Proboha, to ne!“
„Tudy, Kapulčíku, to je ono,“ zpíval sbor neviditelných hlasů.

„Rychle!“ vykřikl Dřevorybec. „Není od nás daleko. Držte se u mě, kapitáne Snítku,“ zvolal, uchopil ho za paži a vlekl ho pryč od koryta řeky, do tmy. „Zůstaň u nás, Mumlo,“ zavolal na bručivěda.

Klopýtali a potáceli se černým lesem.

„Zklidněte myšlenky,“ naléhal na Snítka tulivodník. „Musím poslouchat.“
„Tudy kdysi chodíval Kobold Moudrý, Kapulčíku,“ mumlaly hlasy.

„Tamhle je!“ zvolal Dřevorybec. „Tudy!“
Terén byl divočejší, zrádnější. Po lese se válely černé kmeny a zpomalovaly jejich postup. Motavky a ostnaté uzlovice jim překážely ještě víc.

„Utíkají s ním pryč,“ zalapal po dechu Snítek, když světlo před ním pohaslo. „Ach Kapulčíku,“ zašeptal. „Kapulčíku.“
„Hu-hu!“ zamručel Mumla.

„Ticho!“ zašeptal Dřevorybec. Zastavil se a znovu se skrčil u země.

„Ještě kousek, Kapulčíku, to je ono.“
Dřevorybec se zachvěl. „Moc času nám nezbývá!“ řekl.

Vrhli se znovu do tmy. Dřevorybec uháněl na Mumlových zádech jako první a klestil cestu Snítkovi. Před sebou viděli nesčetné páry očí, které se snášely ze stromů na lesní půdu a utvářely kruh.

„Klekni si, Kapulčíku. Spočiň hlavou na zemi. Jsi tolik, tolik unavený…“
„Co se to děje?“ zasípal Snítek.

„Vždyť jsem vám to říkal,“ zamumlal Dřevorybec. „Tulíci jsou vyhladovělí a teď se ho chystají zabít.“
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Náhle se přihnal Mumla. Všichni tulíci se poplašeně rozprchli a utekli na okolní stromy, syčeli a kňučeli. Tedy skoro všichni kromě těch, kteří už byli přisátí na Kapulčíkově zkrouceném těle. Dřevorybec se otřásl. „To jsou tulitřepci,“ řekl. „Měl jsem to tušit dřív!“
Snítek vytřeštil oči na temné bytůstky. Měly krátké nožky, široká blanitá křídla a ploché obličeje a z horní čelisti jim vyčnívaly zubaté tesáky. A právě těmihle tesáky se Kapulčíkovi zakusovaly do zad, do nohy, do krku…
„Nechte ho být!“ zařval Snítek. Vytasil meč a vrhl se vpřed. Ponořil ostří do tulitřepce, který seděl Kapulčíkovi na zádech, odhodil ho stranou a sekl po tom, co seděl studentíkovi na noze. Tvor zaprskal, zavrčel, zamával křídly a odletěl k ostatním do větví. Tulitřepec na Kapulčíkově krku se obrátil a upřel na Snítka žhnoucí oči. Zubaté tesáky se zaleskly. Snítek pevně sevřel meč. Musí dát pozor, aby…
„…Kapulčíkovi neusekl hlavu,“ dořekl za něho tulitřepec. „To byste přece nechtěl, kapitáne,“ zasyčel zlomyslně.

Snítek přimhouřil oči. Protože ten tvor dokáže číst v jeho myšlenkách, musí jednat neuváženě a zaskočit ho… Ne! Nemysli, nemysli, jen…
Ohromný meč náhle zasvištěl, vymrštil se, prohnal se vzduchem a jediným smrtícím úderem uťal tulitřepci hlavu. Snítek úlevou vydechl a klesl na kolena. Kapulčík neměl na krku ani škrábnutí – ale byl na tom špatně. Vypadalo to, že je v bezvědomí.

„Pomozte mi ho přenést,“ zavolal Snítek na ostatní. „Mumlo, můžeš ho odtud odnést?“
„Hu,“ zamručel bručivěd a zvedl Kapulčíka ohromnými prackami.

„Neunikneš! Nikdy to nedokážeš! Nech toho kluka tady!“ syčeli zuřivě tulitřepci a poletovali nad nimi v korunách stromů. Byli vyhladovělí. Cítili pach krve a vytušili strach. V Nočních lesích se takové šťavnaté sousto dalo sehnat jen málokdy a oni byli rozhodnuti nevzdat se své kořisti bez boje. Jeden z nich náhle roztáhl křídla a prudce se snesl na ně. Ostatní ho následovali.

„Áááá!“ zaječel Dřevorybec, protože tři ostré drápy ho sekly do tváře. Roztočil mačetu nad hlavou. Snítek pevně sevřel otcův velký meč. Každý se postavil Mumlovi po jednom boku, slepě klopýtali, bodali a píchali do tmy – a tulitřepci se na ně dál zuřivě vrhali, takže poutníkům se v hlavách rozléhaly jejich pronikavé výkřiky.

„Vzdejte se ho!“ vřeštěli. „Nechte toho kluka. Je náš!“
„Co budeme dělat, Dřevorybče?“ zeptal se Snítek, celý neklidný. „Ty nikdy neporazíme.“
Dřevorybec se beze slova skrčil a začal skládat na sebe hroudy lepkavého bahna, na kterém stál. Pak Kapulčíkovi, kterého Mumla držel v náručí, svlékl plášť a obalil jím velikou beztvarou hromadu, kterou navršil.

„A teď honem pryč,“ zašeptal. „A až budeme utíkat, chci, abyste všichni usilovně mysleli na jediné: jak nás mrzí, že musíme Kapulčíka ponechat jeho osudu.“
„Nechoďte. Ne, tudy ne,“ láteřili tulitřepci. „Toho kluka tady nechte, nebo budete litovat!“
Snítek prchal do tmy a dělal, co mu Dřevorybec řekl – soustředil se ze všech sil a myslel na to, že museli Kapulčíka nechat tulitřepcům napospas a že je to hrozné neštěstí. Mumla a Dřevorybec dělali totéž. Neuběhli ani sto kroků, když za nimi tulitřepci začali zaostávat.

„Zabralo to,“ ozval se mu v hlavě Dřevorybcův hlas. „Vydržte.“
Moc mě mrzí, že tě tu musím nechat, myslel si Snítek. Ale brzy se pro tebe vrátíme, Kapulčíku, na to ti dávám své slovo!

Tulitřepci za nimi – s každým krokem, který poutníci udělali, se od nich vzdalovali – se snesli na hromadu bláta zakrytou pláštěm. Znělo to správně. Bylo to i správně cítit. Chlapec tam však nebyl. Náhle se mezi stromy rozlehlo vzdálené zuřivé zavytí – to tulitřepci pochopili, že naletěli.

Dřevorybec se obrátil a otřel si čelo. „Setřásli jsme je,“ prohlásil. Pak poklekl a znovu se s ušima u země pozorně zaposlouchal. „Slyším vodu. Už jsme docela blízko.“
„Blízko čeho?“ zeptal se Snítek.

Dřevorybec ukázal před sebe. „Temného srdce Hvozdu.“
Profesor temnoty v nejhořejším patře Loftovy observatoře ve Svatém Fraxu už málem propadal zoufalství.

Ručička barometru poletovala sem a tam a očividně si dělala, co chtěla. Tacheometr byl rozbitý stejně jako dynamometr a anemometr, a křehká křídla dřevomůr, z nichž byl vyroben filtrát, byla na cáry. Všechny jeho vzácné přístroje se rozbily na cimprcampr. A když nebude schopen zaznamenat aktuální údaje, co jen řekne akademikům a studentům, kteří se spoléhají na to, že jim arciakademik zdůvodní náhlou změnu počasí?

Přešel k rozbitému oknu, rukou si chránil oči před rezavými poryvy větru a pohlédl dolů na své milované létající město. Už v něm nestála jediná budova, na které by nebyly patrné následky ničivých bouří. Kolem ležely převrácené sochy. Věže se hroutily. Všude ležela na zemi suť. Ve střechách zely díry v místech, kde mohutné větrné víry, jež se přihnaly včera v noci, servaly břidlicové tašky.

Není divu, že v zaprášených chodbách se šušká, že všichni budou muset létající město opustit. Setrvávat na ohromném plovoucím balvanu, který je tolik vystaven přicházejícím bouřím, bylo den ze dne pošetilejší. Profesor temnoty si však přesto nedokázal představit, že by Svatý Frax opustil. Byla to jeho svatyně, jeho domov – jeho život. A musel myslet i na tři létající piráty. Zabiják Trp a skřet Humpolák trvali na tom, že zůstanou, dokud se Snítek nevrátí - i když potměšilý Koumal Koumes o tom zas tak přesvědčený nebyl…
„Nebesa nechť nás ochraňují,“ zašeptal nešťastně profesor. „Jak jen tohle všechno dopadne?“
Dřevorybec se nechal vést zvukem proudící vody a dál kráčel tmavým lesem. Ostatní šli těsně za ním. Kapulčík, kterého nesl Mumla v náručí, se pohnul.

„Odpusťte mi to,“ úpěl. „Já nechtěl… Říkali, že Kobold Moudrý… Říkali…“
„Už si z toho nic nedělej,“ těšil ho Snítek. „Všechno už je v pořádku. Myslíš, že bys mohl sám jít?“ 
„Asi ano,“ řekl Kapulčík a Mumla ho jemně postavil na zem. „Snítku, všechno je to moje vina…“
„Ticho!“ přerušil je Dřevorybec. Vějířovité uši se mu zachvěly. „Cítím strašlivé nebezpečí. Ještě jsme neopustili zemi tulíků.“

Klopýtavě se sunuli vpřed a každý se držel toho před sebou za ramena. Dřevorybec šel první. V černém lese byli létající piráti, jejichž pláště s kapucemi zakrývaly světélkující záři, téměř neviditelní. Za nimi šel Kapulčík a třásl se zimou. Z přepadení byl celý zesláblý. I když nemusel zakrývat žádnou záři, chybělo mu teplo ztraceného pláště. Sneslo se ticho, skoro tak neproniknutelné jako temnota.

Pak je Snítek uviděl přímo před sebou – v korunách okolních stromů se zaleskly tuličí oči. Zhluboka se nadechl. Další napadení určitě nepřežijí.

„Tudy!“ vykřikl náhle Dřevorybec a vějířovité uši se mu zatřepetaly. „Jděte za šuměním vody. A neposlouchejte tulíky!“
Čtyři poutníci neohrabaně klopýtali hrozivým lesem, oči tančící v korunách stromů se stále přibližovaly a čtveřici začal znovu pronikat do myšlenek příšerný šepot.

„Neutečete nám! Neuniknete!“
„Zůstaňte tady! Zůstaňte s námi!“
„Snítku!“ zakvílel Kapulčík. „Já už nemůžu…“
„Musíš, Kapulčíku!“ pobízel ho udýchaně Snítek. „Ještě kousek… Už slyším vodu.“
„NE!“ ozval se zděšený výkřik a Dřevorybec zmizel.

„Dřevorybče!“ zaječel Snítek.

V příštím okamžiku doběhli s Kapulčíkem na okraj tmavé, bahnité půdy. Rovná plocha před nimi náhle prudce klesla a změnila se ve strmý sráz, posetý balvany. Světélkující postavička Dřevorybče, který se kutálel po svahu, byla hluboko pod nimi. Kapulčík zaúpěl hrůzou.

Šepot za nimi stále sílil a nabýval na intenzitě. Zatřepetala se nad nimi blanitá křídla.

„Hu?“ zamručel Mumla.

Z temné propasti se ozvalo zacinkání pramínku vody. Kapulčík zaváhal. „To není možné,“ zavolal na Snítka. „Tohle přece není Vodozdroj!“
„Musíme dál!“ vykřikl Snítek. „Musíme za Dřevorybcem!“ Než si Kapulčík stačil uvědomit, co se děje, cítil, jak ho někdo bere za paži, a Snítek ho stáhl vedle sebe na zrádný sráz. Řítil se dolů, nohy mu podkluzovaly na hladkém štěrku.

Všude kolem se rozléhalo smutné vytí zrazených tulíků. Ani oni se neodvažovali do skalnaté propasti.

„Aáááííí!“ ječel Kapulčík bolestí.

Podvrkl si kotník. Zhroutil se na zem, ale pořád se kutálel dál po dlouhém, příkrém srázu. Dolů, dál mezi valící se horou kamení. Poskakoval. Narážel do skal. Uhodil se kolenem o balvan. Ruce a obličej měl celé pořezané. Bouchl hlavou o zem. A pak už nebylo nic…
„Voda, Kapulčíku,“ uslyšel hlas. „Jdi k vodě a napij se.“
Kapulčík zvedl hlavu. Před ním stál vedle hluboké tůně u paty vodopádu vysoký muž s korunou na hlavě, ve vyšívaném rouchu a s dlouhým spleteným plnovousem. Vřelým, žalostným pohledem jako by hleděl Kapulčíkovi přímo do duše. Kapulčíka bolelo celé tělo; v hlavě mu hučelo, a když se pokusil pohnout, z nohou mu vystřelila ostrá bolest.

„Vy,“ hlesl.

„Ano, já,“– odpověděl Kobold Moudrý. „Jsem to já, Kapulčíku.“ Ponořil prst do tůně a přetřel jím Kapulčíkovi rty. „Voda, Kapulčíku,“ pokračoval. „Musíš se napít vody. Uzdraví tě. Je to voda z Vodozdroje.“ Usmál se. „Tolik tě toho ještě čeká, Kapulčíku,“ řekl, otočil se a zašel za vodopád. „Ale nejdřív se napij vody.“
Sen byl u konce. Kapulčík se pohnul. Bolest se vrátila. Připadalo mu, že má všechny kosti v těle zpřerážené. Nehty měl polámané a utrhané. Z hlubokých šrámů na čele mu prýštila po obličeji krev.

Pak uslyšel zurčení vody a otevřel oči. Byla tam tůň – menší a tmavší než ta ve snu a z mohutného vodopádu zbýval jen pramínek. Napij se vody. Kapulčíkovi zazněla v hlavě slova Kobolda Moudrého.

Rozhlédl se. Ostatní leželi poblíž. Trhl sebou, protože si povšiml, že jejich nehybná těla přestala světélkovat.

Napij se vody.

Kapulčík se zašklebil bolestí a převalil se na břicho. Pomalu, namáhavě se začal plazit po zemi, centimetr po centimetru, a opíral se o zdravou ruku.

Napij se vody.

Když byl konečně na břehu tůňky, zahleděl se na zvlněnou hladinu, v níž byl vidět jeho zbídačelý odraz – šrámy, natržené ucho, krev… Natáhl se dolů a nabral vodu do dlaně. Byla chladná, jakoby sametová. Donesl ji k ústům a usrkl.
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V tom okamžiku se mu žilami rozlilo jiskřivé teplo. Napil se znovu. Příšerně pronikavá bolest zmizela a rány přestaly pulsovat. Když Kapulčík dopil, setřel si krev a znovu se na sebe podíval. Neměl na sobě ani škrábnutí.

„Voda z Vodozdroje,“ vydechl.

Jednou, dvakrát, třikrát ponořil spojené dlaně do tůňky a odnesl chladnou, osvěžující vodu svým přátelům. Nechal jim ji stékat po rtech do úst a s nadšením pozoroval, jak jim začíná jiskřit v očích a těla znovu světélkují povědomou jemnou září.

Snítek zvedl hlavu, oči měl plné strachu. „Kapulčíku!“ vykřikl. „Já jsem padal… padal…“
„Nemluv,“ přerušil ho Kapulčík a pomohl mladému kapitánovi na nohy. „Pojď se mnou k tůni a napij se z ní.“
Snítek, Dřevorybec i Mumla postupně uhasili žízeň chladnou, životadárnou vodou. Odplavila jejich rány, pochybnosti i obavy.
Snítek vzhlédl a pozoroval tenký pramínek vody, který se klikatil po skále. Tryskal z výčnělku skalní římsy vysoko, převysoko nad jejich hlavami. „Kde to jsme?“ zeptal se.

„Na úpatí Vodozdroje,“ vysvětloval Kapulčík vzrušeně. „Ta voda teče z něho!“
Snítek vytřeštil oči na svislou skalní stěnu.

„Tudy, Snítku!“ volal Kapulčík, skočil do tůňky a začal se přes ni brodit. „Za vodopádem, nebo za tím, co z něho zbývá. Ano, tamhle!“ vykřikl. „Koukej!“
Do skály se zařezávala úzká prasklina, vypadala jako zářez nožem. Kapulčík se vyškrábal z vody a zahleděl se do stinné rozsedliny. Ostatní se brodili tůňkou k němu.

„Vidíte?“ vykřikl Kapulčík. „Podívejte se sem!“ řekl a prsty přejel po dvou znacích vytesaných do skály u vchodu. „Trojzubec a had…“
„…Kobolda Moudrého,“ vydechl Snítek. Otočil se ke Kapulčíkovi. „Jak jsi to mohl vědět? To ses také dočetl v těch svých převzácných svitcích?“
Kapulčík zavrtěl hlavou a usmál se. „Zdálo se mi to,“ řekl pak stručně.

Snítek přikývl. „Pak se tedy budeme řídit tvým snem,“ řekl. „Veď nás, Kapulčíku. Veď nás k Vodozdroji!“
•KAPITOLA OSMNÁCTÁ•
Vodozdroj
Z počátku se jim nešlo snadno. Zem byla pokryta úlomky odrolené skály a Mumla dokonce musel lézt po čtyřech, jak se škrábal úzkou průrvou. Od strmých skalních stěn, které se tyčily po obou stranách, se odráželo skřípání štěrku a kutálení oblázků.

„Tady už to jde líp,“ zavolal na ně Kapulčík. „Stezka je pevná –jako schody.“ Pohlédl dolů. „Jsou to schody,“ zašeptal.

Snítek ho dohnal, oba se na okamžik zastavili a zahleděli se před sebe. Před nimi se zvedalo do výše dlouhé točité schodiště, vyšlapané do skály nesčetnými chodidly.

Kapulčík se roztřásl vzrušením. „Šlapu tam, kam šlapal on,“ šeptal a spěchal dál. „Jdu ve šlépějích Kobolda Moudrého.“
Kapulčík stoupal stále výš a výš. Ani jednou se nezastavil. Ani jednou nebyl u konce s dechem. Náhle se kolem rozlilo světlo. Kapulčík se rozhlédl a srdce mu poskočilo. Konečně – po neuvěřitelně dlouhé době – se ocitl nad příšernými korunami stromů dusivého Hvozdu, ve kterém málem zůstal navždy.

Zaváhal a zvedl hlavu. Vysoko nad ním vířily žluté a bílé mraky a mezi nimi probleskoval uchvacující výhled na vrcholek vysoké hory. Ucítil, že mu Snítek položil ruku na rameno, a otočil se k němu.

„Naslouchej vodě, Kapulčíku,“ vybídl ho Snítek. Kapulčík naklonil hlavu na stranu. Cinkání prýštícího pramínku utichlo. 
Místo toho se ozývalo tiché, ale pronikavé kap kap kap, jak voda odkapávala do tůně hluboko pod nimi. „Vysychá,“ pronesl Snítek chmurně. „A když vody Vodozdroje přestanou téct…“ zarazil se, zmaten tím, co právě pronesl.

„Ano, Snítku?“ pobídl ho Kapulčík.

„Až vody Vodozdroje přestanou téct…“ opakoval Snítek. Sevřel si hlavu dlaněmi. „Ach Kapulčíku, proč slyším, jak tato slova pronáší můj otec? Já… já… ne, to nemá smysl,“ prohlásil zoufale. „Prostě si na to nedokážu vzpomenout.“
„Tak pojď,“ pobídl ho Kapulčík. „Třeba najdeme odpověď u Vodozdroje.“
Jak stoupali, oteplovalo se. Mraky se k nim přibližovaly stále víc. Vířící, načechrané, matoucí. Náhle jimi proniklo zářivé slunce a zalilo všechno zlatavým přísvitem.

„Jsme nad mraky!“ vykřikl Kapulčík radostně. „A podívej!“ ukázal před sebe. Cíl jejich výstupu byl už blízko.

Kapulčík se rozběhl, srdce mu bušilo očekáváním. Snítek běžel vedle něho a Mumla s Dřevorybcem utíkali za nimi.

V dálce zakroužil ohromný střežník – proti mandarinkovému nebi nebyl větší než tečka. Pronikavým zrakem chvíli prohlížel vrcholky hor. Pak zamával velikými křídly a odlétl.

Když se hlavy čtyř poutníků vynořily nad horním okrajem skály, oslepilo je zářící slunce. Zvedli si ruce k očím, aby je zastínili, a zamžourali před sebe.

Kapulčík vydechl a padl na kolena. „Vodozdroj,“ zašeptal rozechvěle.

Z tůňky hluboko pod nimi se nesl zvuk kapající vody. Kap. Kap. Kap.
Čtyři poutníci stáli vedle sebe a obdivně, nadšeně pozorovali nádhernou scenerii před sebou. Ocitli se na ohromné mramorové skále, tyčící se nad širokou prohlubní, ve které se kdysi rozlévalo veliké jezero, ale teď z něho zbývala jen mělká louže, lemovaná bujným porostem. Rostly tam smaragdově zelené stromy a keře, obtížené ovocem; květiny – rudé, fialové, žluté, oranžové a modré – a šířily kolem sebe omamnou směs vůní.

„To je ale ohromná zahrada,“ vydechl Kapulčík.

Chvějivé slunce před nimi klesalo za západní výběžky mohutných lesklých vrcholků, které věnčily celou oblast jako ohromná zlatá koruna. Dloužící se stíny uháněly k nim úrodnými zahradami na svazích a přes téměř vyschlý tyrkysový pramen pod jejich nohama.

„Podívejte se tamhle,“ ukázal Kapulčík. Na vzdálenějším konci jezera trčela kamenná ostruha. „Tam se voda vylévá do tůně.“ Tichem se rozlehlo jediné kápnutí. „Je to Vodozdroj!“
Slunce zmizelo za mramorovými skalami, které se rýsovaly proti tmavorudé obloze jako nádherný chrám. Brzy se setmí. Snítek se obrátil k tulivodníkovi.

„A co Kamenovod?“ řekl. „Kde je Kamenovod, Dřevorybče?“
Dřevorybec pozvedl ruku, aby je umlčel. Nastražil uši a zachvěl se. Zahleděl se k hromadám rýhovaného mramoru dole u pramene.

„Copak?“ divil se Snítek. „Slyšíš někoho…?“
A pak to také uslyšel. Ticho narušilo jemné zašustění. Dech mu uvízl v hrdle. Pokročil vpřed, tělo mu slabě světélkovalo. Tu se na druhé straně pramene objevila postava. A jak se blížila, objevovala se mezi stromy a zase za nimi mizela – byla zřetelnější a také začala zářit.

Kapulčík vytřeštil oči na štíhlou dívku s bledou, téměř průsvitnou pokožkou a hřívou ohnivých vlasů. Otevřel překvapením pusu. Tohle přece nemůže být poslední chybějící člen posádky? I ona ale září…
„Hu-hu?“ zamručel Mumla.

„Snítku?“ vydechl Kapulčík. „Ta dívka je Kamenovod?“ Snítek neodpovídal. Dívka se stále blížila.

„Kapitáne Snítku?“ pronesla váhavě.

„Maugin,“ zašeptal Snítek. „Tak jsi to ty.“
„Ano, kapitáne,“ odpověděla, přiběhla k němu a objala ho. Ze rtů skály skanula další krůpěj. „Věděla jsem, že pro mě přijdete.“
„Copak jsem nepřísahal, že svou posádku nikdy neopustím?“ usmál se Snítek. „Ty jsi poslední, Maugin.“
Maugin se odtáhla. „Poslední?“ řekla.

Hluboko pod nimi dopadla do tmavé tůně kapka.

Maugin plaše pohlédla na Dřevorybce a Mumlu. „Ale kde jsou ostatní? Trp Bušopas? Špulík?“
Snítek sklopil oči. „Špulík je mrtvý,“ řekl smutně. „Ale Trp, Humpolák a Koumal Koumes na nás čekají ve Svatém Fraxu.“
Maugin sebou vyděšeně trhla. „Ve Svatém Fraxu?“ vykřikla. „A nestalo se jim nic?“
Snítek se uchechtl. „Odpočívají v mé pracovně ve Škole světla a temnoty. Nic jim nehrozí.“
„Ale kapitáne,“ přerušila ho Maugin. V tváři se jí zračilo napětí a v koutcích úst vyvstaly jemné rýhy. „Vy si nepamatujete, co říkal Mračný vlk?“
Snítek ztuhl. „Mračný vlk?“ zašeptal. „Já… ne, nevzpomínám si.“
Maugin se zamračila. „Řekl vám, co musíte bezpodmínečně udělat,“ vydechla. „Na Bouřlivákovi, daleko na volné obloze,“ dodala jemně a snažila se povzbudit jeho paměť. „Než nás zasáhla bílá bouře…“
„Bouřlivák? Bílá bouře?“ koktal Snítek a vrtěl hlavou. „Na nic si nevzpomínám. Ani nikdo jiný,“ řekl a rozhlédl se po ostatních. „Nepamatujeme si nic od chvíle, kdy jsme vlétli do vichrného víru…“ Pak se obrátil zase k Maugin. „Ale ty si to pamatuješ. Měla jsi na sobě těžký kabát s kapuci a bouře ti nezamlžila paměť… Pověz mi, co se stalo, Maugin. Pověz mi všechno, co si pamatuješ.“
Kolem se rozlehla ozvěna další kapky, která dopadla do tůně. Maugin se odvrátila.

„Řekni mi to!“ vykřikl Snítek. „Musím to vědět!“
„Ano, řekni jim, jaké myšlenky nosíš v hlavě,“ přidal se Dřevorybec. „Nebo to za tebe řeknu já!“ Maugin povzdechla. „Nemám na vybranou.“ Hlasitě se nadechla a zvedla hlavu. „Když odletěl střežník – vlastní rukou jste totiž přesekl provazy – měla jsem strach…“
„Já že jsem přesekl střežníkovy provazy?“ zalapal po dechu Snítek. Maugin přikývla. „Mám pokračovat?“

„Ano,“ přikývl Snítek.

„…měla jsem strach, že už Bouřliváka nikdy nenajdeme. Našli jsme ho však v klidobodě uprostřed větrného víru. Čekal tam na vás váš otec, Mračný vlk.“
„Můj otec,“ zašeptal Snítek a něco v jeho zamlžené paměti se pohnulo. „Mluvil se mnou.“
Maugin přikývla. „Řekl vám, že Prabouře – mohutná bouře, která kdysi oplodnila Světakraj životem – se vrací.“
Kapulčík se vzrušeně ošil. Celou dobu něco takového tušil.

„Vysvětlil vám, že se přižene z volné oblohy k Vodozdroji, na nejvyšší bod Hvozdu,“ pokračovala Maugin, „a oživí vysychající pramen.“
„Ano, ano,“ zvolal Kapulčík, který už nedokázal mlčet ani o okamžik déle. „Právě tak se to píše ve svitcích.“
„Mlč, Kapulčíku,“ zarazil ho Snítek prudce. V hlavě se mu začínaly spojovat útržky vzpomínek. Pohlédl na Maugin. „Ale v cestě jí leží Svatý Frax,“ řekl. „Ano, už si vzpomínám… Mračný vlk… řekl mi, abych… přesekl velký Kotevní řetěz, že je to tak?“
Maugin přikývla. „Kdyby Prabouře vyplýtvala všechnu energii na zničení Svatého Fraxu, nikdy nedoletí k Vodozdroji a nevdechne jeho vodám nový život,“ pokračovala. „Nehybná temnota v černém srdci Hvozdu se začne šířit, až pohltí Světakraj do poslední pídě!“
„Nebesa nad námi,“ zakvílel Snítek, „Co jsem to jen udělal?“ Pohlédl Maugin do očí. „Já jsem tam byl. Ve Svatém Fraxu. Mohl jsem jim to říct. Záře, která vycházela z našich těl, mi to měla připomenout… Ach, kdybych si jen byl vzpomněl, co mám udělat.“ Obrátil se k ostatním. „Musíme okamžitě vyrazit. Maugin, ty půjdeš s námi.“ Pak zbledl a zapotácel se. „Maugin,“ zvolal zoufale. „Neřekl jsem ti, kdy to musím udělat?“
Maugin zavrtěla hlavou.

Snítek zaúpěl. „Ty jsi znala část příběhu. Já jsem ho musel vyslechnout, abych odemkl svou paměť a vzpomněl si na zbytek…“ zajíkl se. „Prabouře se vrátí, až…“ Náhle před ním s obludnou jasností vyvstala otcova slova. „…vody Vodozdroje přestanou téct.“
Maugin náhle ucouvla. Celé tělo jí strnulo a pohled upírala na kamennou ostruhu, trčící z okraje pramene.

„Snítku!“ vykřikla a uchopila ho za paži. „Poslouchejte!“
Snítek ztichl. Naklonil hlavu na stranu. „Cože?“ řekl. „Nic neslyším.“
„Přesně tak,“ vykřikla Maugin. „Pramen zmlkl.“
Snítek se zamračil. „Co tím myslíš? Já…“
Po zádech mu přeběhl mráz. Pravidelné kap kap Vodozdroje ustalo.

„Pramen Vodozdroje právě vyschl,“ řekla Maugin tiše. „To může znamenat jen jediné…“
Snítek vzhlédl, oči měl vytřeštěné. „Prabouře se blíží,“ vydechl. „Už si na všechno vzpomínám. Má sem přiletět za úsvitu. Ale to se nikdy nestane. Místo toho o půlnoci zasáhne Svatý Frax a vyplýtvá tak energii – a Světakraj zahalí tma. Zklamal jsem,“ prohlásil hořce. „Zklamal jsem Mračného vlka. Zklamal jsem Svatý Frax. Zklamal jsem sám sebe.“
Dřevorybec přistoupil k němu. „Možná přece jen ještě najdeme řešení.“ Pohlédl na Maugin a přimhouřil oči. „Čtu jí ho v myšlenkách,“ řekl.

„Cože?“ vykřikl Snítek. „Na co myslí, Dřevorybče?“ Obrátil se k Maugin. „Ty přede mnou něco tajíš?“
Odvrátila pohled.

„Maugin!“ vykřikl Snítek. „Prosím!“
„Chceš, abych mu to řekl já?“ přidal se Dřevorybec.

Maugin stěží potlačovala slzy. „Je jen jeden způsob, jak se dostat do Svatého Fraxu včas,“ řekla tiše. „Ale je strašlivě nebezpečný.“
Snítek otevřel ústa. „Do půlnoci? A jak?“
„Ale je to šílenství,“ bránila se Maugin. Zle pohlédla na Dřevorybče. „Jen takový bláznivý nápad.“
„Řekni mi to!“ naléhal Snítek.

Maugin povzdechla. Přestože na něj hleděla zpříma, když promluvila, ozval se jen třaslavý šepot:

„Mohli bychom někoho vystřelit do vzduchu.“
•KAPITOLA DEVATENÁCTÁ•

Let do Svatého Fraxu
Vystřelit do vzduchu. Snítek zbledl hrůzou. Byl to způsob, jakým se někteří méně ohleduplní kapitáni – létajících pirátů i na kupeckých lodích – vypořádávali se vzpurnými členy posádky. Provinilec byl přivázán k hořícímu kusu létajícího dřeva a vystřelen jako raketa na výlet na volnou oblohu, ze kterého nebylo návratu. Byl to příšerný trest, kterého se obávali všichni, již brázdili oblohu na létajících lodích. To Maugin přece nemůže myslet vážně…
„Já vím, že to zní nepředstavitelně, kapitáne,“ řekla Maugin. „Ale místo abychom vystřelili hořící kmen směrem vzhůru, tak bychom snad mohli vypočítat úhel vzletu, pod kterým byste přeletěl širokým obloukem nad Hvozdem a přistál v Dolním Městě. Je to však spojeno s příšernými riziky. Co kdybyste nedoletí tak daleko a dopadl do Soumračných lesů nebo do Močálu, nebo naopak přeletěl Světakraj a zmizel na volné obloze? A i kdyby se vám nějakým zázrakem podařilo doletět do Dolního Města, může se stát, že dopadnete na zem coby ohořelá mrtvola.“
Snítek na Maugin klidně pohlédl. „S tím vším počítám,“ řekl. „Ale Snítku,“ vložil se do toho Kapulčík. „Vždyť jsi slyšel, co říkala. Čeká tě jistá smrt!“
„Zkusit to musím,“ prohlásil Snítek odhodlaně. „Když to neudělám, čeká jistá smrt všechny ve Svatém Fraxu. A všechny bytosti v Hvozdu, protože vody řeky nebudou oživeny. Musím se o to pokusit.“
Kapulčík mu sevřel ruku. Třásl se a trhaně oddechoval. „Tak dovol, abych se o to místo tebe pokusil já! Jsem mladší než ty. Lehčí. A co znamená život neúspěšného studenta ve srovnání s životem toho nejušlechtilejšího létajícího piráta, jaký kdy žil?“ Odmlčel se. „A mohl bys mi uvázat na záda zprávu pro profesora temnoty, jen pro případ, kdybych nepřežil…“
Snítek se usmál. „Ty nejsi žádný neúspěšný student, Kapulčíku, vždycky jsi mi oddaně pomáhal.“ Zavrtěl hlavou. „To po tobě nemůžu chtít. Je to můj úkol.“
„Ale Snítku!“ namítal Kapulčík se slzami v očích.

„Děkuji ti,“ prohlásil Snítek, „ale už o tom nechci slyšet ani slovo…“
„A přesto není nápad, že by vás někdo doprovázel, tak úplně k zahození,“ zamyslila se Maugin. „Silný kmen váhu dvou cestujících unese a znamenalo by to, že kdyby jeden podlehl, druhý by se ještě mohl pokusit přežít. Poletím s vámi já, kapitáne.“
„Ty?“ vydechl nevěřícně Kapulčík.

„Jsem Kamenovod,“ řekla Maugin. „Mám potřebné znalosti a zkušenosti. Snítka bych měla doprovázet já.“
Snítek se usmál a sklonil hlavu. „Nesmírně mě to dojímá,“ prohlásil. „Ale musím letět sám.“
„Ale kapitáne!“ bránila se Maugin.

„Mrzí mě to,“ zarazil ji Snítek. „Ty i zbytek posádky už mě po dlouhou dobu věrně následujete. Vystavil jsem vás smrtelnému nebezpečí, když jsme vzlétli na volnou oblohu. Už jsem toho od vás požadoval příliš mnoho.“ Odmlčel se. „Chci po vás vaše zkušenosti, ne vaše životy.“
Maugin ho vzala za ruku. „Můj život už vám patří,“ zašeptala.

Začali v bujných zahradách Vodozdroje hledat ten nejvyšší, nejsilnější a nejlehčí strom, který se tam dal najít. Konečně objevili nádherný stříbrošedý vzduchovec, který se pyšně tyčil na samém okraji tůňky pod pramenem.

„Připadá mi skoro škoda podseknout takový krásný strom,“ prohlásil Kapulčík zasněně. „Jak dlouho tady asi už stojí a napájí se z vod Vodozdroje. Třeba v jeho stínu sedával sám Kobold Moudrý…“
„Vybral jste dobře, kapitáne,“ přerušila ho Maugin. „Bude hořet dlouho a jasně.“
„Tak tedy do práce,“ zvolal Snítek netrpělivě. „Čas se nedá zastavit. Prabouře už je na cestě – a zkáza létajícího města se blíží čím dál víc.“
Mumla porazil mohutný strom silnými údery Sudichovy sekyry; vzduchem se rozlétly popelavě šedé třísky vzduchovcového dřeva. Konečně se strom zřítil k zemi se smutným, skřípavým zavzdycháním (aspoň Kapulčíkovi to tak připadalo), po kterém následovala ohlušující rána.

Mumla začal osekávat větve, až zůstal jen kmen. Snítek s ostatními – pod bedlivým dozorem Maugin – začali horečně stloukat z nejsilnějších větví odpalovací rampu.

„Musíme rampu nasměrovat k Východnici, protože pod ní leží Svatý Frax,“ vysvětlovala Maugin. „A zkosit ji v tom správném úhlu. Dráha letu nesmí být moc vysoká, nebo už nikdy na zem nedopadnete.“
„Ale jak dokážeš odhadnout vzdálenost?“ divil se Kapulčík a vrtěl hlavou.

„Nedokážu,“ odsekla Maugin. „Ale dělala jsem Kamenovoda, když ty jsi ještě ani nebyl na světě. Létání je moje řemeslo. Jen v tom se vyznám. Musím použít všechny své zkušenosti – ale i tak to bude záležet hlavně na dobrém odhadu.“ Otočila se k němu zády. „Kapitáne, musíte si všechno dobře rozmyslet. Přivážeme vás až na samou špičku kmene pojistnými uzly, za které budete moci zatáhnout a uvolnit je, až se pod vámi objeví Dolní Město.“
„Rozumím,“ přikývl Snítek.

Začalo se stmívat a oni opřeli kmen o rampu, zkosenou ke spokojenosti Kamenovoda, a kolem dolního konce narovnali otýpky listnatých větví. Snítek si zapjal dlouhý kabát a utáhl tkanice parakřídel. Pak se na naléhání Maugin celý pomazal tlustým nánosem chladivého bahna z Vodozdroje, které nabrali na okraji tůňky.

„Bahno vás ochrání před žárem plamenů,“ vysvětlovala. „A vezměte si ještě tohle,“ dodala a podala mu lahvičku. „Je v ní hojivá voda z Vodozdroje – ale dají-li Nebesa, nebudete ji potřebovat.“
Nakonec Snítka přivázali na spodní stranu ohromného kmene. Maugin utáhla poslední pojistný uzel. „Sbohem, kapitáne Snítku,“ zašeptala.

Snítek otočil hlavu a díval se, jak Maugin slézá z odpalovací rampy a seskakuje na zem. Prohlédl si kmen stromu po celé délce, rovný a připravený k letu; a podíval se na hromadu otýpek, přivázaných k jeho dolní části. Dřevorybec stál se zapálenou pochodní v ruce a čekal, až dostane pokyn, že má otýpky zapálit.

„Počkej, až dám znamení,“ volala Maugin. „Nejdřív zapal ty listnaté větve přesně na místech, která ti ukážu.“
„Počkat!“ vykřikl Kapulčík. Přiběhl od vody, byl celý od bahna, kterým se spěšně potřel. „Nepustím tě samotného,“ volal. „To nemůžu udělat!“
Vyšplhal na zešikmený kmen vzduchovce a pevně ho objal.

„Jen tu ztrácíme čas,“ řekl Snítek netrpělivě.

„Tak kousek uhni, Snítku,“ naléhal Kapulčík. „Maugin, přivaž mě k němu. Sama jsi řekla, že dva mají větší šanci než jeden.“
„Ty jsi ochoten udělat pro Svatý Frax i tohle?“ řekl Snítek. „I když to může znamenat tvou smrt?“
„Ne pro Svatý Frax,“ odpověděl Kapulčík. „Pro tebe, Snítku.“ Usmál se. „A možná i pro Kobolda Moudrého.“
Snítek pohlédl na Maugin. „Udělej, co říká,“ požádal ji.

Konečně byli připraveni. Snítek se usmál na svou věrnou posádku, která stála na zemi kolem něho.

„Hu-hu! Snu-hu-tek!“ volal Mumla.

„Mé sny poletí s tebou,“ řekl Dřevorybec. Sklonil se k větvím, na které mu Maugin ukázala, a jedné po druhé se dotkl planoucí pochodní. Olejnaté listy se prudce vzňaly.

„Já se vrátím!“ překřikl Snítek burácení plamenů.

Hořící větve se rozpálily do běla a chytil od nich i spodek kmene. Zasyčel. Vyvalila se z něho pára. Poskočil, otřásl se a pak…
Ohromný hořící kmen stromu se vytrhl ze svých pout, vyletěl z rampy a odsvištěl do vzduchu, zanechávaje za sebou vějíř oranžových jisker. Jeho vrcholek s dvěma připoutanými pasažéry brzy zmizel ve tmě, ale žhnoucí spodek byl stále viditelný – jako jasná tečka, která se stále zmenšovala, jak se řítila na svou nebezpečnou pouť.

„Nebesa nechť tě ochraňují, Snítku!“ zašeptala Maugin.

Když hořící strom vystřelil do vzduchu, síla, která ho nesla vzhůru, byla tak velká, že se Snítek nemohl nadechnout a chvíli lapal po dechu. Hlavu měl na stranu, víčka semknutá, svíral provazy, které ho poutaly ke kmeni, a modlil se, aby nepraskly.

Letěli stále větší rychlostí. Tlak byl nesnesitelný. Snítek cítil, že mu žaludek klesl snad až do konečků prstů. Mozek měl odkrvený. Koutky úst se mu zakřivily dolů. Kmen se nepředstavitelnou rychlostí řítil se svým živým nákladem přes Hvozd. Kdyby si ho snad všiml nějaký jeho obyvatel, pomyslel by si, že je to létavice, ale marně by si přál, aby se mu něco splnilo.

Snítkovi bylo špatně, v hlavě jako by neměl nic, a viděl, jak se pod ním ženou rozmazané koruny stromů ozářené měsíčním svitem. Zaskřípal zuby. Ve spáncích mu bušilo, bolelo ho za krkem a v břiše mu kručelo strachy.

„Hlavně neomdlít!“ poručil si přísně a znovu se pomodlil, aby uzly nepovolily. 
Vzpomněl si na slova, kterými ho povzbuzoval střežník na palubě Tanečnice. Slyšel je zřetelně a jasně, jako by ho jeho velký moudrý ochránce nikdy neopustil. Šeptala mu v hlavě. I to pomine, říkal pták. I to pomine.
Snítek zavřel oči. Všechno pomine. Radost. Bolest. Okamžik vítězství; zoufalý vzdech. Nic netrvá věčně – ani tohle ne…
Zdráhavě otevřel oči. Letěli nyní téměř vodorovně a připadalo mu, že jsou na vrcholku ohromného oblouku zářící komety. Pod nimi se hnaly nekonečné pláně korun stromů. Rychlost. Tlak. Nesnesitelný žár. Slyšel, jak Kapulčík vedle něho úpí. Plameny už strávily víc než polovinu ohromného kmene. Odlamovaly se z něho velké kusy zuhelnatělého dřeva a padaly dolů, a jak se plameny přibližovaly, horko bylo stále větší. Snítek ani Kapulčík už to nemohli dlouho vydržet. Srdce jim bušila. Ruce se jim třásly. Těla jim zaléval pot.

„Teď to nesmíme vzdát,“ šeptal Snítek. Hlava se mu samou slabostí točila. „Musíme letět dál…“
Ohromný letící strom už překonal vrchol dráhy letu, tolik bylo jisté. Snítek se namáhavě podíval před sebe – a srdce mu poskočilo. Daleko před nimi se pod stříbrným měsícem jasně třpytila neúrodná pustina Močálu. Snítek nikdy nebyl tak rád, že vidí tu příšernou vybledlou krajinu, jako nyní. Za okamžik už byli nad ní – a za ní se v dálce mihotala světla Svatého Fraxu.

Klesali nyní dolů. Letěli stále níž a níž. Žár už byl k nevydržení. Kapulčíkovi popraskaly holínky. Chlupy na Snítkově bušoní vestě se zachvěly a ochably.

Musíme letět dál, poroučel sám sobě Snítek. Ještě kousek…
Pod nimi se v měsíčním světle leskly vysoké věže Svatého Fraxu. Pod ním a na březích řeky Krajice, nyní bez vody, se rozkládal páchnoucí zmatek Dolního Města. Snítek sebou trhl, protože si uvědomil, že řeka je úplně vyschlá. A teď, když přestala téct i voda z Vodozdroje…
Kapulčík zaječel.

Plameny už šlehaly kolem nich a navzdory tlusté ochranné vrstvě bahna z Vodozdroje budou oba za chvilku upečení zaživa. Snítek pohlédl Kapulčíkovi do očí, vytřeštěných hrůzou.

„Vydrž,“ zachraptěl. Uviděl nákladní doky. Prolétali nad nejzazšími předměstími Dolního Města. „Teď, Kapulčíku!“ vykřikl Snítek. „Rozvaž uzly!“
Studentík však obrátil oči v sloup a hlava mu poklesla.

„KAPULČÍKU!“
Letěli právě nad ohromným plovoucím balvanem, na němž stál Svatý Frax. Snítek horečně uvažoval. Co má udělat? Když se odváže, Kapulčík poletí dál, přes Světakraj a na volnou oblohu. Když se pokusí ho zachránit, může se stát, že Svatý Frax zanikne.

Neměl na vybranou.

Vytáhl nůž a přeřízl provazy, kterými byl Kapulčík přivázán ke kmeni. Roztřepily se, povolily a vichr strhl studentíka z hořícího dřeva. Parakřídla se rozevřela a Kapulčík odplachtil neznámo kam.

Snítek neztrácel čas, rozvázal uzly, které ho poutaly k ohořelým pozůstatkům kdysi mohutného stromu, a odletěl za Kapulčíkem. Hedvábné větrokapsy jeho parakřídel se naplnily vzduchem. Snítek se vyděšeně rozhlížel – napůl očekával, že uvidí, jak se Kapulčík řítí k zemi. Ale ne – tamhle je, klouže vzduchem pod ním.
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„Kapulčíku!“ vykřikl Snítek, zvedl kolena k bradě, předklonil se, změnil úhel sklonu parakřídel a snesl se k němu.

Kapulčík byl v obličeji bledý jako smrt, ale naživu. A nejen že naživu, ale – Nebesům budiž dík – při vědomí.

„Jak se ta věc ovládá?“ zakvílel.

„To ani nezkoušej,“ volal na něho Snítek. „Krásně to zvládáš. Jen nesmíš dělat nečekané, rychlé pohyby!“
Klouzali dolů a poslední zbytky chatrných obydlí se ztratily v dálce. Země pod nimi byla skalnatá a nevlídná. Rychle se k nim přibližovala.

„Teď už se vrátit nemůžeme!“ vykřikl Snítek. „Připrav se na přistání! Skrč se a kutálej se, Kapulčíku!“ řval. „Skrč se a udělej kotrmelec!“
V příštím okamžiku Snítek dopadl na zem a Kapulčík hned za ním. Když ucítili pod nohama pevnou půdu, povolili nohy a převalili se na bok. Spečené bahno zapraskalo a rozpadlo se na kousky.

Snítek vstal první. Přiklekl k nehybnému tělu svého přítele, odzátkoval lahvičku, kterou mu dala Maugin, a nalil mu mezi rty vodu z Vodozdroje.

Kapulčík okamžitě otevřel oči a podíval se na něho.

„Jak ti je?“ zašeptal Snítek.

„Kromě toho, že jsem popálený a pomlácený k smrti?“ zeptal se Kapulčík a posadil se.

Snítek se usmál. „Můžeš chodit?“ zeptal se.

„Asi… asi ano,“ odpověděl Kapulčík. „Kde to jsme?“
Snítek se rozhlédl po stříbřitých hromadách kamenů – byly poskládané od nejmenšího k největšímu. „V Kamenných zahradách,“ zaúpěl.

V místech, kde se chladný vzduch dotýkal prohřáté půdy, se nad zemí kroutily chomáče mlhy. Zvedl se vítr. Kapulčík se zachvěl.

„Kamenné zahrady,“ stěžoval si. „Ale to je od Svatého Fraxu hrozně daleko!“
V tu chvíli všude kolem nich zašuměla křídla. Vyzáblí bílí ptáci jeden po druhém dosedali na zem, doskákali až k nim a utvořili kolem dvojice nešťastníků jednolitý kruh. Škrábali do země, mávali opelichanými křídly, natahovali dlouhé krky, otvírali kruté zobany a hrozivě krákali. Všude byl cítit puch shnilého masa.

„Havrani!“ zašeptal Snítek a vytasil meč. „Bílí havrani!“
Kapulčík uchopil nůž, postavili se se Snítkem zády k sobě, pozdvihli zbraně a očekávali nejhorší. Dva proti tolika nemají nejmenší šanci se ubránit. Dostali se tak daleko jen proto, aby podlehli zde, téměř na dohled od Svatého Fraxu?

„Poslouchejte mě,“ zavolal Snítek na havrany. „Musíte mě vyslechnout.“
Ale bílí havrani neměli na poslouchání náladu. Klovali zobáky do vzduchu a krákali ještě hlasitěji. Byla to jen otázka času, kdy ten nejodvážnější z nich – nebo nejhladovější – prolomí kruh a zaútočí.

•KAPITOLA DVACÁTÁ•
Prabouře
Jasný měsíc lhostejně svítil na neradostný výjev v Kamenných zahradách. Dvě postavy se zbraněmi, jejichž čepele se třpytily v měsíčních paprscích, stály u sebe. V kruhu kolem nich skřehotalo hejno dravých bílých havranů, kteří škrábali do země svými pařáty, připomínajícími ostří kos. „Co budeme dělat, Snítku?“ řekl Kapulčík. „Já… My…“ Snítek se odmlčel. Poprvé od chvíle, kdy se vydal pátrat po své ztracené posádce, byl v koncích a nevěděl, co si počít. Všechny členy posádky už objevil, ale jeho pouť ještě neskončila – vlastně se změnil její cíl. Nemá-li být Svatý Frax zničen blížící se Prabouří, musí Snítek jednat – a okamžitě.

Náhle vystoupil vpřed největší bílý havran. Naklonil hlavu na stranu.

„Létavice?“ zakrákal.

Snítek otevřel překvapením ústa. Ohromný pták nejen že uměl mluvit, ale zdálo se, že ho poznává. „A… ano,“ vykoktal a nejisté přikývl.

„Přítel profesor temnoty?“
„Ty znáš profesora temnoty?“ zajíkl se Snítek.
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„Krák znát,“ přitakal bílý havran.

„Tak nám musíš pomoci…“ začal Snítek, ale přehlušilo ho chraptivé krákání neklidného hejna.

Krák se obrátil a zaskřehotal na ně, aby byli zticha, a pak znovu pohlédl na Snítka. „Pomoc ty?“ řekl.

„Chci profesorovi poslat zprávu,“ vyhrkl Snítek. „Důležitou zprávu.“
„Důležitou,“ opakoval Krák.

„Prabouře zasáhne Svatý Frax o půlnoci,“ vyslovoval pomalu a zřetelně Snítek. „Všichni musí okamžitě létající město opustit. Řekni mu, že Snítek přichází.“ Pohlédl Krákovi do skelných žlutých očí a snažil se uhodnout, co si asi ohromný pták myslí. „Dokážeš to?“
Než mohl bílý havran odpovědět, Kamenné zahrady náhle zahalila tma. Všichni zvedli hlavu. Měsíc zakryla podivná vířící mračna, kroutila se a svíjela; bylo to jako dívat se do sudu plného larvovců.

Havrani sborem zakrákali – byl to chraptivý, nevlídný sbor.

V tu chvíli sjel z oblohy klikatý modrý blesk a zmizel v zemi nedaleko odtamtud. V místě, kam dopadl, země praskla, a když zmizel kouř a prach, ukázal se lesklý povrch nového balvanu, vystupujícího na povrch.

„Tohle počasí ohlašuje příchod Prabouře,“ řekl Snítek ponuře.

Bílý havran na něho úkosem pohlédl. „Ty vědět, co profesor temnoty nevědět,“ zakrákal podezíravě. „Jak?“
„Protože mi to tajemství bylo odhaleno,“ vysvětloval Snítek a ukázal za Světakraj. „Tam daleko, na volné obloze – kam se nikdy žádný profesor neodvážil. Kráku, musíš mi věřit. Jestli hned neodletíš, bude příliš pozdě. Příliš pozdě pro mě, pro tebe, pro Svatý Frax – život ve Světakraji zanikne.“
„Krááá!“ zakrákal ohromný pták. Zamával křídly a vznesl se do vzduchu. „Krááá!“ zavřeštěl znovu, kruh bílých havranů se rozevřel a nechal Snítka s Kapulčíkem projít; nikdo jim nesměl ublížit. „KRÁÁÁ!“
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„Najdi profesora temnoty!“ volal na Kráká Snítek. „Předej mu moji zprávu.“ Krák zakroužil a hlučně odletěl směrem ke Svatému Fraxu. „A nechť Nebesa urychlí tvůj let!“ zašeptal Snítek.

Kamenné zahrady zmizely za nimi a Snítek s Kapulčíkem spěchali po stezce, která vedla do Dolního Města. Na nebi to hrozivě syčelo a šumělo. Tykadla oslnivého elektrického světla, zbarveného do modra, se šířila temnotou. Prabouře se přibližovala a vzduch byl nabitý očekáváním jejího příchodu. Uplynulo už víc než půl hodiny.

„Rychleji,“ pobízel Snítek Kapulčíka a sám se dal do klusu. „Blíží se půlnoc. Musíme si pospíšit.“
„Já… já už běžím,“ lapal unaveně po dechu Kapulčík.

Před nimi se v jiskřícím ovzduší třpytily věže a vížky Svatého Fraxu. Jak vichr sílil, celé létající město poskakovalo na konci napjatého Kotevního řetězu jako nafouknutý balónek z měchýře na provázku.

Konečně – mnohem později, než by si Snítek přál – se před nimi objevila předměstí Dolního Města. Nízké, dřevěným plotem ohrazené dílny se střechami z vlnitého plechu, malá koželužna, výrobce ráhen.
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„Už jsme skoro tam,“ řekl udýchaně Snítek.

Obloha za ním zfialověla a modré elektrické záblesky zesílily. Šuměly kolem nádherných budov Svatého Fraxu a podél ohromného řetězu, který je poutal k zemi.

„Tudy,“ vykřikl Snítek a náhle se vrhl do úzké uličky, lemované stánky s košíkářským zbožím a kameninou, které byly navzdory pozdní hodině stále ještě otevřené. Kapulčík se plahočil vzadu, nohy měl slabé a podlamovaly se pod ním.

Zahnuli znovu doleva. Pak doprava. Celé Dolní Město kypělo a hučelo. Skřeti i trollové se shlukovali do vystrašených skupinek, dívali se na oblohu, ukazovali si na ni a neklidně mumlali. Dělo se něco příšerného. Něco, co jim připadalo horší než všechny předchozí bouře dohromady.

Snítek s Kapulčíkem si razili cestu davem a běželi rovně, pak doprava, zase doprava. Pak zas doleva. A tam to bylo – uprostřed velkého vydlážděného prostranství přímo před nimi byl na vyvýšeném podstavci ukotven velký plovoucí balvan.

Náměstí už bylo plné akademiků. Tvářili se zmateně, vystrašeně a ve svých úředních talárech se vůbec do špíny a zmatku Dolního Města nehodili. Snítek pohlédl nahoru na plovoucí balvan, ze kterého přeplněné koše snášely k zemi stále více obyvatel Svatého Fraxu. Bílý havran Krák očividně zprávu doručil a profesor začal jednat.

Ovzduší se třpytilo a jiskřilo. Zemi rozechvívalo ohlušující hřmění. Vítr o síle vichřice vyl v úzkých uličkách a kroužil po náměstí.

Snítek se se skloněnou hlavou prodral bez překážek až k podstavci; gnoci, kteří měli hlídat Kotevní řetěz, zřejmě opustili svá místa. Pohlédl na řetěz a vzdychl. Jeho mohutné články by nedokázal přetnout žádný meč. Vyšplhal na podstavec a skrčil se, aby se podíval, jak je zajištěn konec řetězu.

Kotvicí podstavec byl důmyslně zkonstruován. Do podstavce a do skály pod ním byl zapuštěn železný kruh, uprostřed s dvěma vyvýšenými půlkruhy. Konec Kotevního řetězu byl omotán kolem zubaté osy a poslední článek byl uchycen mezi oběma půlkruhy ohromným vpáčeným hřebem. Má-li Svatý Frax odlétnout, hřeb je nutné odstranit. Ale jak?

„Kladivo, Kapulčíku!“ vykřikl Snítek. „Potřebuji těžké kladivo. Ve jménu Nebes, sežeň mi nějaké, a hned!“
Kapulčík zmizel v davu.

Ozval se jásot, a když se Snítek rozhlédl, uviděl shrbenou postavu v černém hábitu, jak vylézá z koše, který se právě dotkl země poblíž vyschlé fontány na vzdálenějším konci náměstí.

Byl to profesor temnoty. Snítek si úlevně oddechl. Pokud létající město opustil i arciakademik Svatého Fraxu, už tam určitě nezbyl téměř nikdo.

A už je na čase, pomyslel si Snítek, protože v dálce se ozvalo hluboké, děs nahánějící zarachocení. To se blížila Prabouře.

Kde je Kapulčík s tím kladivem? Snítek se rozhlížel a hledal něco – cokoliv – čím by mohl hřeb vyrazit.

Náhle se na Dolní Město sneslo strašlivé krupobití – kroupy byly veliké jako krysáčí vejce – a začalo rozbíjet okna. Strach se změnil v příšerný chaos a všichni se s řevem utíkali schovat. Snítek si kryl paží hlavu a podíval se nad sebe.

Ohromná koule z černých mračen, ve které to vřelo a bublalo, blýskalo a blikalo, se valila noční oblohou směrem k nim.

Prabouře tu bude každým okamžikem!

Snítek seskočil z podstavce a vypáčil mečem jednu dlažební kostku. Pak se znovu vrhl k místu, kde byl řetěz ukotven, a praštil kamenem do konce hřebu.

Hřeb se pohnul!

Snítek to zkusil znovu. Tentokrát se hřeb zadřel. Zkusil to znovu. Ale nebylo to k ničemu. Hřeb nechtěl povolit.

„Hni se, aby tě skřet spral!“ řval zuřivě, zoufale Snítek. „Hni se!“
„Snítku!“ vzkřikl známý hlas. „Co to tu provádíš?“ Snítek vzhlédl. Profesor temnoty spěchal přes náměstí k němu.

„Profesore, prosím,“ zaúpěl Snítek a znovu a znovu bušil těžkým kamenem do ukotvení. „Nemám čas vám to vysvětlovat.“ „Snítku! To ne!“ vykřikl profesor. Vykasal si hábit, vyšplhal na podstavec a uchopil Snítka za ruku. „Copak jsi přišel o rozum? Co se ti stalo – zrovna tobě – že chceš zničit Kotevní řetěz?“
Snítek ho setřásl. „Všechno bude zničeno, když to neudělám,“ řekl. „Prabouře už je skoro tady! Udeří o půlnoci.“
„Ale Snítku, jak můžeš něco takového tvrdit?“ podivil se profesor.

„Vzpomněl jsem si, co jsem se dozvěděl na volné obloze,“ vysvětloval Snítek. „Na to, na co jsem si nemohl vzpomenout, když jste mě našel v Kamenných zahradách. Má-li Světakraj přežít, musí se Svatý Frax uvolnit! Prabouře musí mít volný průchod až k Vodozdroji.“
„Ne!“ zašeptal profesor celý ohromený. „Ne.“ Dech se mu zrychlil. „Dal jsem souhlas k vyklizení města… Bál jsem se, že by se v pobořených budovách mohl někdo zranit, nebo dokonce zahynout. Ale uvolnit Svatý Frax! Ne, to se nesmí stát. Měl jsem zůstat s ostatními nahoře.“
„S ostatními?“ podivil se Snítek, pohlédl na létající město a uviděl řadu drobných postaviček, které se nakláněly přes zábradlí. „Trp? Humpolák…?“
„Kdepak, tvoje posádka už je dole, ale několik starších akademiků odmítlo odejít,“ řekl profesor. „Profesor párylokačství, profesoři větrohmatství a mrakozpytu – dokonce i ta rychlokvaška, profesor psychoklimatických studií… Ti profesoři očividně zachovávají Svatému Fraxu větší věrnost než já sám,“ dodal, pak bez jakéhokoli varování přiskočil ke Snítkovi a vší silou do něho vrazil.

Snítkovu pozornost upoutali tvrdohlaví akademikové a nevšiml si, že se na něho profesor vrhá. Prudkým úderem ztratil rovnováhu a pozpátku spadl z podstavce. Při pádu se uhodil o jeho okraj do hlavy Omámeně vzhlédl a viděl, že profesor temnoty stojí nad ním.

V tom okamžiku se rozezněl zvon. Byl to těžký mosazný zvon z Paláce a odbíjel celou.

Bim! zazvonil.

Profesor zvedl hlavu. „Tak vidíš!“ vykřikl. „Půlnoc je tady a nic se neděje!“
Davy, celé vyděšené, se hemžily kolem, všichni měli hlavy zvednuté k obloze, protože ohromné hradby mračen se jedna přes druhou valily stále blíž. Navzdory profesorovým slovům se toho dělo hodně.

Bim!

Vysoko nad jejich hlavami pulsovala ohromná koule černých mračen jako velké, tlukoucí černé srdce. Ve vzduchu tq praskalo. Vichr kvílel. Prabouře se chystala rozpoutat – a strávit – svou oživující energii tady ve Svatém Fraxu, daleko od Vodozdroje. Bim!
Vedle Snítka se náhle objevil Kapulčík, celý rudý a udýchaný. V ruce svíral kladivo.

„Snítku!“ vykřikl. „Co se stalo?“ Bam!
Na obloze to rachotilo a burácelo. Fialové a modré blesky sjížděly do země, štípaly dlažební kostky, srovnávaly budovy se zemí a honily vyděšené obyvatele Dolního Města a občany Svatého Fraxu, kteří hledali bezpečný úkryt, po okolí.

Snítek si sevřel bolavou hlavu do dlaní. „Uvolni Kotevní řetěz, Kapulčíku,“ zasténal. „Než zvon odbije dvanáct.“
Bim!

Kapulčík vyskočil na podstavec, kde ležel profesor temnoty a objímal ukotvení řetězu.

„Uhněte!“ vykřikl na něho Kapulčík.

„To mě radši zab!“ zvolal profesor bojovně.

Bim!

Kapulčík přiskočil ke starému profesorovi a zatahal ho za rukáv.

„Ne, ne!“ vykřikl profesor a ruku mu vytrhl. „Jestli si myslíš, že dovolím, aby zmizelo vědění nahromaděné za celá staletí, pak…“ Hlas mu přeskočil, byl pištivý a hádavý. „Pak jsi stejný blázen jako on!“
Bim!

„Kapulčíku, pospěš si!“ zaúpěl Snítek a omámeně se snažil postavit. „Honem!“
Koule mračen zaburácela. Země se otřásla. Obloha se zachvěla.

„Ne, Kapulčíku,“ žadonil profesor. „Ne… Dám ti, co budeš chtít!“ vykřikl. „Jen si řekni, kolik chceš. Vlastní katedru. Profesuru! Stačí říct, a je tvoje – jen neuvolňuj Kotevní řetěz!“
Bam!

„Podívej,“ blekotal profesor a strhával si přitom těžký řetěz, odznak svého úřadu. „Vezmi si Velké pečetidlo Svatého Fraxu. Je tvé – jen nenič naše slavné město.“ Natáhl se a přehodil řetěz Kapulčíkovi kolem krku.

Kapulčík však nelenil, uchopil profesora za kostnaté zápěstí a silně trhl. Profesor se zoufalým výkřikem pustil navíjecí zařízení a spadl z podstavce, v němž byl řetěz ukotven. Ztěžka dopadl na zem.

Bim!

Kapulčík se obrátil, sklonil se a začal zuřivě bušit do hřebu. Ozubená osa zaskřípala, zakvílela a začala se otáčet. Zuby a převody, které se po celá staletí nepohnuly, se zachvěly a daly se do pohybu. Odpadávaly z nich kousky rzi.

Bim!

Blížící se Prabouře nyní klesala níž a při sestupu zabírala stále větší část oblohy. Těžké ovzduší bylo nabito elektřinou, takže se všem zježily vlasy, a všechno bylo cítit sírou, dehtem a praženými mandlemi. Vytvořil se mohutný větrný vír, který roztočil i samotný Svatý Frax. Ti, kteří stáli pod ohromným plovoucím balvanem, se začali obávat o své životy a rychle utekli pryč.

Poslední článek ohromného řetězu náhle projel hřebem jako rozpálený nůž máslem. Svatý Frax byl volný. Baml
„Ne!“ zakvílel profesor temnoty a vyškrábal se rychle na nohy. Podkasal si hábit a rozběhl se za velkým řetězem, který vlál za plovoucím balvanem. „To se nesmí stát!“ ječel. „Ne!“
„Profesore!“ volal za ním Snítek. „Poslouchejte mě!“
Ale profesor si ho nevšímal. Svatý Frax pro něho byl vším. Profesor bez něj nechtěl – nedokázal – žít. Skočil po konci řetězu a pevně se ho přidržel.

„Profesore!“ vykřikl Snítek.

Bim!

Zvon odbil dvanáctou. Přišla půlnoc. Nastala zkáza létajícího města.

Prabouře zaryčela jako ohromné zvíře. Plovoucí kámen se Svatým Fraxem, utržený ze řetězu, se vznesl ještě výš a zmizel z dohledu, zatímco Prabouře – pulsující energií a novým životem – se valila po obloze na ranní dostaveníčko s Vodozdrojem.

„Nebesa nechť vás ochraňují, profesore!“ volal Snítek s pohledem upřeným vzhůru. 
Kapulčík mu položil ruku na rameno. „Profesor temnoty byl dobrý, Kapulčíku,“ vzdychl Snítek. „Oddaný, věrný… stejně jako ti ostatní popletení akademikové, kteří odmítli město opustit. Nemohli svůj milovaný Svatý Frax nechat jen tak odletět.“
„Tady jsou!“ ozval se vzteklý řev.

„Přesekli Kotevní řetěz!“ ječel někdo jiný.

Kapulčík se Snítkem se ocitli tváří v tvář rozzuřenému davu – byli v něm akademikové, stráže a vytahovací košů – který se k nim přibližoval.

Kapulčík se otočil ke Snítkovi. „Co budeme dělat?“ vydechl.

Snítek pozvedl paže. „Přátelé! Bratři akademikové! Lide Dolního Města!“ zvolal. „Je to pravda. Tady Kapulčík uvolnil Kotevní řetěz…“
Rostoucí dav začal výhružně syčet a bučet.

„…ale kdyby to neudělal,“ snažil se Snítek překřičet hluk, „příšerná bouře, která se nám, jak všichni víte, před chvílí přehnala nad hlavami, by nezničila jen Svatý Frax, ale i Dolní Město – a veškerý život v Světakraji, jak ho známe!“
„A to říká kdo?“ zařvala vysoká postava v hábitu.

„Proč bychom ti to měli věřit?“ křičel někdo jiný. Výkřiky byly hlasitější a vzteklejší.

„Protože mluvím jménem našeho nového arciakademika,“ zařval Snítek místo odpovědi. Dav zaváhal. „Ano, slyšeli jste mě dobře: arciakademika!“ Ukázal na těžké zlaté pečetidlo, která viselo na řetězu Kapulčíkovi kolem krku. „Protože tenhle titul mu udělil starý arciakademik, jak mu to příslušelo podle prastarých zvyků našeho milovaného Svatého Fraxu.“
Kapulčík se studem málem zhroutil. „Ale… ale…“ mumlal.

„Žádný milovaný Svatý Frax není!“ zavřeštěl hněvivý hlas.

„A to je jen dobře!“ přidal se jiný obyvatel Dolního Města. „Líní akademici!“
„Dolnoměšťácká chátro!“ vrátil mu to někdo vztekle.

Vypukla hádka, všichni do sebe začali šťouchat. V příštím okamžiku však dav jakoby zkameněl, protože jeho křik přehlušilo zuřivé krákání a skřehotání hejna bílých havranů, kteří kroužili na obloze nad nimi.

„Sborový zpěv mrtvých,“ zaúpěli obyvatelé Dolního Města a rychle prchali do bezpečí.

„Bílí havrani,“ šeptali akademici a zůstali stát.

Bílí havrani dosedli na zem jako velká vířící vánice peří a postavili se do kruhu kolem Snítka a Kapulčíka, jako by je chtěli chránit. Největší z nich se obrátil ke Snítkovi a pohodil ohromným zobákem.

„Kráku,“ začal Snítek, „děkuji ti, že…“
„Blesk padl Kamenné zahrady,“ přerušil ho pták. „Modrý blesk. Ty pamatovat?“
„A… ano,“ odpověděl Snítek. „Pamatuji si to.“
Krák dychtivě přikyvoval. „Tam růst balvan. Obrovský jako nikdy. Růst rychle. Rychle a rychle. Muset připoutat. Připoutej teď. Než odletí.“
Snítek se zamračil. Vzpomněl si na lesklou novou skálu, která se objevila pod zemským povrchem. „Myslíš, že…“ obrátil se ke Kapulčíkovi.

„Chceš tím říct, že si myslíš, že tenhle kámen by mohl tak narůst, že by se mohl stát…“
„…novým Svatým Fraxem!“ řekl Snítek. „To mám přesně na mysli!“ Pokynul akademikům, kteří stáli před ním. „Rychle! Běžte do Kamenných zahrad, všichni! Vezměte si s sebou provazy, řetězy, sítě, ráhna, závaží – všechno, co seženete. Na kameni, který roste dole u Světakraje, bude stát vaše nové létající město. Postavíte společně nový Svatý Frax.“
Akademikové na něho jen němě zírali. Kapulčík předstoupil, položil ruku na odznak svého úřadu, který měl kolem krku, a poručil: „Udělejte, co vám říká!“
Akademici zůstali na okamžik nehybně stát. Pak jeden z nich vykřikl: „Do Kamenných zahrad!“, všichni se obrátili a vyhrnuli se z náměstí.

Snítek se obrátil ke Kapulčíkovi. „Ach Kapulčíku,“ řekl. „Jak ti závidím!“
„Ty závidíš mně?“ podivil se Kapulčík. „A co?“
„Všechno,“ začal Snítek. „Protože budeš moci začít od začátku – budeš moci vytvořit město akademiků takové, jaké mělo být od počátku. Už v něm nebude vládnout malichernost, podlost, šuškání a intriky. Protože ty, Kapulčíku, jsi most, který spojí Dolní Město s novým Svatým Fraxem. Akademici a kupci už na sebe nebudou nevrazit, protože ty znáš obě strany – a máš dobré srdce. A teď dostaneš i nový plovoucí balvan, na kterém zhmotníš své sny.“
„A co ty, Snítku?“ přerušil ho Kapulčík.

„Já?“ řekl Snítek. „Já musím znovu najít svou posádku – část tady a část u Vodozdroje.“ Povzdechl. „Kéž by byl Špulík nezemřel…“
„Zůstaň tady!“ zvolal Kapulčík a sevřel mu obě paže. „Postavíme nový Svatý Frax společně. Ty a já…“
„Mé místo není tady,“ prohlásil Snítek pevně. „A nikdy nebylo. Mé místo je u kormidla létající lodi s věrnou posádkou po boku.“
Kapulčík se smutně ušklíbl. „A co já?“ řekl. „Co bude se mnou? Nemůžu to přece všechno zvládnout sám.“
„Řiď se tím, co ti velí srdce,“ řekl Snítek. „Udělej to, a nikdy se nedopustíš chyby, věř mi. Pamatuj si, prostě se řiď tím, co ti velí srdce.“ Usmál se. „A já se budu řídit tím, co mi velí to moje.“
Když se obloha nad Světakrajem začínala rozjasňovat, rostoucí balvan v Kamenných zahradách už byl polapen do pevné sítě, kterou pobíhající akademici zatížili všemožnými závažími.

„Výborně,“ pochválil je Kapulčík, spokojený, že balvan je aspoň prozatím zajištěn. „Musím rychle zpátky do Dolního Města probrat celou záležitost ohledně nového Kotevního řetězu se Silexem Kusodějem z cechu podvržců a zakladačů. Mezitím si přeji, abyste na balvan dohlíželi. Zajistěte, aby byl dostatečně zatížen a neuletěl pryč.“
„Jistě, pane,“ odpověděl tlumeným, nasládlým hlasem Vox, vysoký student z Koleje mrakozpytu.

Kapulčík odběhl k čekající káře. Vox přimhouřil oči a po rtech mu přelétl nepříjemný úšklebek. „Ty skrčku jeden,“ mumlal si pod vousy. „Však já se ti jednoho dne dostanu na kobylku…“
Když Kapulčík došel na hlavní náměstí Dolního Města, všiml si davu shromážděného kolem hlavní fontány. Naklonil se a poklepal vozkovi na rameno.


„Děkuji,“ řekl. „Rád bych se tu na chvíli zastavil.“
Vozka spustil oje a Kapulčík vyskočil ven. Doběhl k fontáně.

„Co je?“ ptal se. „Co se to tu děje?“
„Pst, Vaše Vznešenosti,“ zarazil ho nějaký gnok. „Poslouchejte.“ 
Kapulčík naklonil hlavu na stranu. Z hlubin fontány se ozývalo temné bublání. „Co to…?“ začal.

Tu se náhle po náměstí rozlily první sluneční paprsky, ozval se ohlušující řev a do vzduchu vytryskl mohutný proud vody – deset, dvacet, třicet kroků vysoký – a zalil všechny okolo.

Kapulčík zalapal po dechu. „Už to nastalo!“ vykřikl. „Prabouře dorazila k Vodozdroji. Vdechla do něho nový život. Vody řeky Krajice opět tečou. Jsme zachráněni!“
Profesoři i studenti zapomněli na důstojnost svého postavení, začali radostně poskakovat spolu s Dolnoměšťáky a řádili v přívalu vody, dokud nebyli všichni promočení až na kůži. Jejich pochybnosti byly odplaveny a oni otevřeli ústa a pili chladnou, čistou vodu, která prostoupila jejich těla takovou energií a nadšením, že začali jásat: 
„Ať žije řeka Krajice!“

„Ať žije Dolní Město!“

„Ať žije nový Svatý Frax!“
Všechno se otřásalo ohlušujícím řevem: „AT ŽIJE NOVY SVATÝ FRAX!“
Kapulčík se usmál a vykročil z řinoucí se vody Slunce pálilo a z šatů mu začala stoupat pára. „Kapulčíku!“ zavolal někdo. „Je čas!“
Rozhlédl se. Nikoho neviděl a na zlomek vteřiny ho napadlo, jestli to na něho nemluví Kobold Moudrý.

„Kapulčíku! Tady nahoře!“
Kapulčík se podíval nahoru a zastínil si oči rukou. „Snítku!“ vykřikl.

Mladý kapitán shlédl dolů od kormidla létající lodi, která se vznášela na obloze. Z jedné strany vedle něho vykukovali Humpolák, Trp Bušopas a Koumal Koumes. Přestože stáli ve stínu, který na ně vrhala vysoká zádní nástavba, ani oni, ani Snítek už nezářili. Světélkování pominulo s příchodem Prabouře. Z druhé strany vedle Snítka stáli Blízal, Camrda, Jedřín a trolbrok Chmuřič, ozdobený péry a klenoty – vlastně většina posádky Hromobila Supatce. Kapulčík si povšiml jména lodi, vyvedeného zlatými písmeny: Nebeský jezdec.
„Našel jsem je, jak na mě čekají v nákladních docích!“ volal Snítek. „Teď se vrátím k Vodozdroji pro ostatní – dají-li Nebesa! Pro Mumlu. Pro Dřevorybce. Pro Maugin…“ Usmál se. „Přišel jsem se rozloučit.“
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Kapulčík zesmutněl. „Rozloučit? Tak brzo? Proč odjíždíš tak brzo, Snítku?“ vykřikl.

„Musím. Ale naše cesty se znovu setkají,“ odpověděl Snítek. „Teď je ale tvoje místo tady.“
Plachty Nebeského jezdce se napjaly. Létající loď poskočila vpřed.

„Snítku!“ vykřikl Kapulčík.

„Buď sbohem, Kapulčíku!“ volal Snítek a začal se věnovat řídícím páčkám.

Létající loď se vznesla do výšky. Kapulčík se díval, jak se stále zmenšuje a rýsuje se proti citrónové žluti vycházejícího slunce. Bylo krásné smět Snítka doprovázet na jeho hledání – a jedna jeho část toužila být i nyní po jeho boku na palubě Nebeského jezdce směřujícího k Vodozdroji. V hloubi duše však věděl, že jeho místo není na palubě pirátské lodi. Jeho povinnosti jej skutečně čekají zde.

„Řiď se tím, co ti velí srdce, a já se budu řídit tím, co mi velí to moje.“ Tak mu to Snítek říkal. To může přece dokázat každý. Kapulčík se naposledy toužebně podíval na létající loď a usmál se.

Snítek se řídí tím, co mu velí jeho srdce; teď je na čase, aby se tím začal řídit i Kapulčík.

„Sbohem, Snítku, příteli!“ vykřikl. „Nebesa nechť tě ochraňují, ať jsi kdekoli!“

Paul Stewart & Chris Riddell

Kroniky Světakraje III. 
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MLADÁ FRONTA
Paul Stewart & Chris Riddell 
Kroniky Světakraje I. – Cesta za tajemný Hvozd
První díl z několikadílné řady, napsané v nejlepší tradici žánru fantasy, líčí dobrodružné putování chlapce Snítka za tajemstvím jeho osudu. Hrdina vyrůstal u lesních trollů, jednoho dne však musí prchnout před létajícími piráty a vydá se na dlouhou pouť Hvozdem, který leží uprostřed Světakraje obývaného nevídanými tvory a krvelačnými příšerami. Všude číhá nebezpečí, každý další Snítkův krok může být tím posledním.

Kroniky Světakraje slaví úspěch u malých i velkých čtenářů po celém světě a potěší všechny, kteří si oblíbili Pána prstenů či Harryho Pottera.


Paul Stewart & Chris Riddell 
Kroniky Světakraje II. – Bouřlivák
Snítek se shodou náhod a proti vůli svého otce, kapitána létajících pirátů Mračného vlka, ocitne na palubě Bouřliváka, který se vydává na nebezpečnou výpravu. Jejím úkolem je opatřit bleskofrax, zázračnou látku, která jediná může zachránit město Svatý Frax před blížící se záhubou, způsobenou piklemi chamtivého samozvance, arciakademika Vilnixe Pompolnia. Členové výpravy jen s obtížemi čelí útrapám namáhavé pouti zrádnými Soumračnými lesy a přes nelítostný Močál a Snítek už skoro nevěří, že se mu podaří vyváznout živ a zdráv…
Druhou knihu ze slavných Kronik Světakraje opět přečtete jedním dechem. Sotva Snítek vyvázne z jedné zapeklité situace, už se řítí do dalšího nebezpečí. Jako vždy si však nakonec dokáže poradit!







































































